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Treaty between the United 8_tates of America and the Eastern Bands of July 2, 1863. 
• Shoshonee I1idians . .. Concluded July 2, 1863; Ratification advised, with-·-----"-~ 

mnend~ent, March 7, 1864; Amendment assente<!, tp August 31, 1865; 
Proclaimed June 7; 1869. 

ULYSSES S. GRANT, PRESIDENT OF THE UNITED STATES ·oF AMERICA, 

TO ALL AND SINGULAR :ro WHOM TIIESE PRESENTS SIIALL COME, OREET~O: 

Whereas a Treaty was made and concluded at Fort Bridger; in the Preamble. 
Territory of Utah 1 on the second day of July, in the year of our Lord 
one thousand eight hundrell and sixty-three, by and between James 
Duane Doty and Luther Mann, junior, Oommissim·iers, on the part of 
the United States, and Washakee, Wanapitz, and other Chiefs, Princi
pal. Men, and W ru:riors of the Eastern. Bands of Shoshonee Indians, on 
the part· of said Indians, and duly authorized thereto by them, which 
Treaty is in the words and figures following, to wit: 

Articles of Agreement made at Fort Bridger, in Utah Territory, this Parties. 
second day of' July, A. D._ one thousand eight lrnndred and sixty-
three, by and between the United Stn:tes of America, represented by 
its Commissioners, and the Shoshonee nation of' Indians, represented 
by its Ohiefs arid Principal Meu and Warriors of' the Eastern Bands, 
as follows: 

Friendly and amicable relations are hereby re-established between Friernlly relat,onij 
the bands of the Shoshonee nation, parties hereto, and the United re-est,iblishe<l; per
States; and it is declared . that a firm and perpetual peace shall be petual_peace. 
henceforth maintained between the Shoshonee nation and the United 
Statei;. 

ARTICLE If. 

The several routes 'of travel through the Shoshonee country, now or Routes of tmvol; 
hereafter used by white_ men, shall be and remain forever fr~e and safe safety of travellers; 
for the use of the Government of the United States and of all emigrants sett,lem en ts an <l 

I 11 d • th ·t d te t' ' ·th t 1 t· posts; offenders • . anc trave ers un er its an on y an pro c 1011, w1 ou mo esta 10n 
or injury from any of the people of said nation. And if' depredations 
should at any time be committed by bad men· of their nation,-the offend
ers shall be im~ediately seized and delivered up to the proper officers 
of the United States, to be. punished as their offences shall deserve; 
and the safet,y of all travellel'S passing peacea.bly over said routes is 
hereby guaranteed by said nation. Military agricultural settlements 
and military posts may be esrablished by the President of the United 
States along said routes; f.erries may be maintained over the rivers 
wherever -they ma.y be required; and litouses erected and. settlements 
formetl at such points as may be necessary for the comfort and conven
ience of travellers. 

ARTICLE III .. 

Tlietelegraph·and overland stage lines having been established and Telegraph and 
operated through a part of' the Shoshonee country, it is expressly overlan<latago lin~s. 
agreed that the same may be continued wivbout hindrance, molestation, 
or injury from the people of said nation; and that their property, aud 
the lives of passengers in the stages, and of the employees of' the respect-
ive companies, shall be protected by t~em. 
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And further, it being understood that provision bas been made by the 
Goveriunent of the United States for the construction of a railway from 
the plains west to tbe Pacific ocean, it is stipulated by said nation that 
said railway, or its branches, may be located, constructed, and operated, 
without molestation from them, through any portion of the country 
claimed by .them. 

ARTICLE IV. 

BoundariesofSho- It is understood the boundaries of the Shoshonee country, as defined 
~honee country. and described by said nation, is as follows: 

On the north, by the mountains on the north side of the valley of 
Shoshonee or Snake river; on the east, by the Wind River mountains, 
Peenahpah river, the north fork of Platte or Koo-chin-agah, and the 
north Park or Buffalo House; and on the south, by Yampah river and 
the Uintah mountains. The western boundary is left undefined, there 
being no Shoshonees from that district of country present; but the 
bands now present claim that their own country is bounded on the west 
by Salt Lake. • 

ARTiCLE V. 

Annuity; accept• The United States being aware of the inconvenience resulting to the 
an~e of as compen- Indians in consequence of the driving away and destruction of game 
satrnn for 10 88 of along the routes travelled by whites, and by the formation of agricul
game. tural and mining settlements, are willing to fairly compensate the·m for 

the same; therefore, and in consideration of the preceding stipulations, 
the United States promise and agree to pay to the bands of the Sho
shonee nation, parlies hereto, annually for the term of twenty years, the 
sum of ten thousand dollars, in such articles a-':! the President of the 
United States may deem suitable to their wants and condition, either as 
hunters or herdsmen. And the said bandsof'the Shoshonee nation herel>y 
acknowledge the reception of the said stipulated annuities, as a full 
compensation and equivalent for the loss of game, and the rights and 
privileges hereby conceded. 

ARTICLE VI. 

Presentsacknowl- The ~a~d bands he_r~by acknowled~e that they_ have re~eive.d from said 
edged. Comm1ss10ners prov1s10ns and clothrng amountmg to six thousand dol-

lars, as presents, at the conclusion of this Treaty. . 
Done at Fort Bridger the day and year above writt,;en. , 

' JAMES DUANE DOTY, 
LUTHER MANN, JR,; 

In presence of'-

WASHAKRE. 
WANAPITZ. 
TOOPSAPOWE'l'. 
P ANTOSHIGA. 
NINABITZEE. 
NARKAWK.. 
TABOONSHEA. 
WEERANGO. 
TOOTSAIIP. 
WEEAHYUKEE. 
BAZILE. 

J ACK ROBERTSON, Interpreter .. 
SAMUEL DEAN. 

Com.missioners. 
his x mark. 
his x mark. 
his x mark. 
his x mark. 
his x mark. 
his x mark. 
his X mark. 
his x mark. 
his x mark. 
his x mark. 
his x mark. 

Consent of Senate And whereas, tlie said Treaty having been submitted to the Senate of 
nwl amcndment. the United States for its constitutio1ml action· thereon, the Senate did, 

on the seYcnth day of March, one thousand eight hundred and sixty-
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four,.advise and C?nse;11t to the ratificati?n of the same, with an amend
ment, by a resolution m the w.ords and figures following, to. wit: 

IN EXECUTIVE SESSION, SENATE OF THE UNiTED ST.ATES, 
March 7, 1864. 
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Resolved,_(two-_thirils of the Senators present co_rwurring1) That the Resolution of con
Senate advise and consent to t1!,e ratification of the articles of agree- sont. 
ment made at F~rt Bridger, in Utah Territory, the 2d of July, 1863, 
between the Umted Sta,tes of America, represented by its Commis-
sioners, and the Shoshonee nation of Indians, represented by its Chiefs. 
and Principal Headmen and Warriors of the Eastern Bands, with the 
following 

AMENDMEN~: 

Add a new article as follows: 

Nothing herein contained shall be construed or taken to admit any other Amendment. 
or greater title or interest in the lands embraced within the territories 
described in said Treaty with said tribes or bands of Indians than exi.~ted 
in them • upon the acquisition of said territories from Mexico by the laws 
thereof. 

Attest: 
J. W. FORNEY, 

Secretary. 
By W. J. McDONALD, • 

Ohie/ Olerk. 

And whereas, the foregoing amendment having been fully explained _Amendment s111,. 
and interpreted to the Chiefs and Principal Ml'Sn of said Eastem Bands nutt"<l to E st.,ru 
of Shoshonee Indians, whose names are hereinafter subscribell, they did, ~h~i~e~s8 0 f 8 h O 

• 

on the thirty-first day of August, in the year one thousand eight hun- • 
dred and sixty-five, on behalf of said Indians, together with 0. H. Irish, 
Commissioner, on behalf of the United States, give their free and volun-
tary assent to said amendment, in the words and figures following, to 
wit: • • • . ., 

Whereas a Treaty of Peace and Friendship was made at ForJ; Bridger, Accept an co of 
Utah Territory, on the second day of July, .A. D. one thousand eightamcudrnout. 
hundred and sixty-three, by and between the United States of America, 
represented by James Duane Doty and Luther Mann,jr., Commissioners, 
and the Ohiefs of the Eastern Bands of the Shoshonee Indians, which 
Treaty was ratified by the Senate of t,ho United States on the seventh 
day of March, 1864, with the fo1)owing amendment, viz: . : 

"Article 5th. Nothing herein contained shall be construed or taken 
to admit any other or greater t,itle or interest in the lands 0mbraced 
within territories described in. said Treaty in said Tribes or Bands of 
Indians than existed in them upon the acquisition of said territories 
from Mexico by the la,ws thereof." 

Now, the said amendment having been this th.irty-.first day of August, Consontingclanse, 
A. D. 1865, at a council held with the said Chiefs at Great Salt Lake 
Cit,y, Utah Territory, under the instructions of the President of the 
United States, submitted to the said Chiefs and Principal Men for their 
consideration and acceptance, and the same having been read and fully 
interpreted to them in their own language, t.he said Chiefs and Princi-
pal Men, for themselves and for the,. said .Eastern Bands of the Sho-
shonee Indians, <lo hereby agree and ·consent to the said amendment to. 
the said Treaty, and do stipulate that the Sflime sluill he and hereb.v is 
accepted and adopted as the fifth article thereof, and forever binding 
iwon them and their nation. • 

ln witness whereof O. H. Irish, Superintc..11dent of Indian Affairs, 
Commissioner, on the part of the U uited States, and t),ie_ said Obiefs au<l 
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Principal Men, on the part of the said Eastern Bands of the Shosbonee 
Iiidjans, have hereunto subscribed their names this thirty-first day of 
August, A. D. 1865. 

Witnesses: 

0. H._IRISH,. 
Supt. Ind. Affairs and Commissioner . 

• W ASHAKEE. his x mark. 
WANAPITZ. his x mark. 
TOOPSAPOWET. his x mark. 
WEERANGO. bis x mark. 

.AMOS HEED, Acting Governor of Utah Ty. 
H. 0. DOLL, Clerk of Superinte1idency. 

Now, therefore, be it known that I, ULYSSES S. GRANT, President of 
the United States of .America, do, in pursuance of the advice and con
sent of the Senate, as expressed in its resolution of the seventh of March, 
one thousand eight hundred and sixty-four, accept, ratify, and confirm 
the. said Treaty, with the amendment as aforesaid. 

In testimony whereof I have hereto signed my name, and caused the 
seal of the United States to be affixed. • 

Done at the city of Washington, this seventh day of .June, in the year 
of our Lord one thousand eight hundred and sixty,nine, aud 

[SEAL.] of the Independence of the United States of America the 
ninety-third. 

US.GRANT. 
By t,he President: 

HAMILTON FISH, 
Secretary of State. 
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Treaty between tlte United States of America and the Westem Bands of oct.1, 1863. 
8/wsh<mee Indians. Concluded, October 1, 1863; Rattjication advuted,-----
with amendment, June 26, 1866; Amendment assented to Jun-0 17, 1869; 
Proclaimed October 21, 1869. 

ULYSSES S. GRANT, PRESIDENT OP THE UNITED STATES OF AMERICA, 

TO ALL A~D SINGULAR TO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME, GREETING: 

Whereas a Treaty '.•as made and concluded at Ruby Valley, in the 
'J':.-nitory of Nevada, on the first day of October, in the year of our Lord 
one thousand eight hundred and shty-tbree, by and between James W. 
Nye and James Duane Doty, Oommissioners, on the part of the United 
States, and Te-moak, Mo-ho-a, Kirk-weedg·wa, 'ro-nag, and other Chiefs, 
Principal Men, and Warriors of the Western Bands of the Shoshonee 
Nation of Indians 1 on the part of said bands of Indians, and duly 
authorized thereto b~• them, which Treaty is in the words and figures 
following, to wit : • 

Treatyof Peace and Fri.endship made at Ruby Valley, in the Territory 
of Nevada, this first day of October, A. D. one thousand eight bun• 
dred and sixty-three, between the United States of America, repre
sented by the undersigned Commissioners, and the Western Bands of 
the Shoshonee Nation of Indians, represented by their Chiefs and 
Principal Men and V{arriors, as follows: 

ARTICLE I. 

Preamble. 

-Parties. 

Peace and friendship sball be hereafter established !\nd maintained Peaceesta~lished; 
between the Western Bands of the Shoshoneo nation and the peopledepredatrnne to 
and Government of the United States; and the said bands stipulate and cea.e. 
agree that hostilities and all depredations upon the emigrant trains, the 
mail and telegraph lines, and upon the citizens of the United States 
within their country, shall cease . 

.ARTICLE II. 

The sevoral routes of travel through the Shosbonee country, now or Routoo of travel; 
hereafter used by white men shall be forever free, nod unobstructed offenders; safety <•f 
by the sa.id bands, for the usJ of the gove~nuicnt of. the United Sta~s, travellers. 
and of all emigrants and' travelers under its aut~onty and protection, 
without molestation or injury from them. And 1f depredat10ns are at 
any time comm,i:tted by bad men of their nation, the offenders sbal~ be 
immediately taken and delivered up to the proper officers of the Umted 
States, to be punished as their offonc~s shall de~erve; an_d the safety of 
all travellers passing peaceably over either of sa1cl routes 1s hereby guar-
antied by said bands. . • . . .. 

Military posts may be established by the Presulent of the Um~ed M_1htary posts; 
States along said routes or elsewhere iu their country; and station stations. 
houses may be erected and occupied at such points as l!la~ be necessary 
for the comfort and cQnvenience of travellers or for the mail or t.elegraph 
companies. 

.ARTICLE III. 

Tue telegraph and overland stage lin~ having be~n established and Telegraph on d 
operated bv companies under the authority of the Umted States through o_verland stage 
a, part of tbe Shoshonee country, it is expressly agreed that the same lines. 

Vol. 18, pt. 3-44 
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mrty he continued without binderance, molestation, or injury from the 
people of said hands, and that their property and the lives and I?roperty 
of passengers in the stages and of the employees o~ the ~espective com
papies, shall be protected by them. And further, 1t bemg ~mderstood 
that provision bas been made by the government of the Umted States 
for the construction of a railway from· tlie plains west to• the Pacific 
ocean, it is stipulated by said bands that the said railway or its branches 
may be loooted, constructed, and operated, and without molestation 
from them. through any portion of country claimed or occupied by them. 

ARTICLE IV. 

Explorations, 1t is further agreed by the parties hereto, tha~ the Shosbonee ~ountry 
min,eH, .settlements, may be explored and prospected for gold and silver, or other _m~nerals; 
usooftimber. and'when mines are di~overed, they may be worked, and mmmg and 

agricultural.settlements formed, and ranches established whenever they 
may be required. Mills may be.erected and timber taken for their use, 
as also for building or other purposes in any part of the ccun try claimed 
by said bands. 

Boundaries 
\Vestern Bands 
SJ10shonees-

A.RTIOLE V. 

or It is understood that· the boundaries of the country claimed and occu
o f pied by said bands are defl.ned and described by them as follows: 

On the north by Wong•goga-da Mountains and Sbosbonee River Val
ley; on the west by Su•non-to-yab Mountains or Smith Creek Mount
ains; on the south by Wi-co;bah and the Colorado Des&t; 011 the east 
by Po-ho•nO•be Va1ley or Steptoe Valley and Great Salt Lake Valley . 

.ARTICLE VJ. 

Reservations may The said bands agree·that whenever the Prei:,ident of the United States 
be established. shall deem it expedient for them to abandon the roaming life, which 

they now lead, and become herdsmen or agdculturalists, he is hereby 
authorized to make such reservations for their use as he may deem 
neces~ary within the country above described; and they do also hereby 
agree to remove t)leir camps to such reservations as he may indicate, 
and to reside and remain tllerein. 

ARTICLE VII._ 

Annuity accept- The United States, being aware of the inconvenience resulting to 
ane;e of a; compen- the Indians in consequence of the driving away and destruction of game 
sation for loss of along the routes travelled by white men, and by the formation of agri
game. cultural and mining settlements, are willing to fairly compensate them 

for the same; the.refore, and in consi.deration· of the preceeding st,ipula
tions, arid of their faithful observance by the said bands, the United 
States promise and agree to pay to the said bands of the Shosbonee 
nation parties hereto, annually for the term of twenty years, the sum of 
1•ve thousand dollars in such articles, including cattle for hertling' or 
other pqrposes, as tbe President of the United Stat-es shall deem suita
ble for their wants and condition, either as hunters or herdsmen. _ And 
the said bands }lereby acknowledge the reception of t,he said stip1:dated 
ann_uities as a full compensation and equiva1ant for the loss of game 
and the rights and privileges hereby conceded. • 

ARTICLE VIII. 

pre 8 0 n t 8 ao- The said bands hereby acknowledge that they have recei~ed, from 
knowledged. 
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said commissioners provisions and clothing amounting to-· -- thou
sand dollars as presents at the conclusion of this t~aty. 

Done at Ruby Valley the day and year above written. 
JAMES W. NYE. 
JAMES DUANE DOTY. 

Witnesses: 

TE-MOAK. 
MO-HO-A. 
KIRK-WEEDGWA. 
'.1'0-NAG .• 
TO-so:wEE-SO-OP. 
30W-ER-E-GAH. 
PO-ON-GO-SAR. 
P AR-A-WOAT-ZE. 
GA-HA-DIER. 
KO-RO-KOUT-ZE. 
PON,GE-MAH. 
BUOK. 

J .. B. MOORE, Lt. Col. 3d Inf. Oal. Vol. 
JACOB T. LOCKHART, Indian Agent Nev, Ter. ' 
HENRY BUTTERFIELD, Interpreter. 

his x mark. 
his x mark. 
his x mark. 
bis x mark. 
his x mark. 
bis x mark. 
his x mark. 
his x mark. 
his x mark. 
his x mark. 
"his x mark. 
his x mark. 
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-.And whereas, the said Treaty having been submitted to the Senate of Consent of Sen• 
the United States for its constitutional action thereon, the Senate. did, ate, and am end
on the twenty-sixth day of June, one thousand eight hundred and sixty- ment. 
six, advise and conE!ent to the ratification of the same, with an amentl-
meut, by a r~solution in tho wo~ds and figures following, to wit: 

IN EXECUTIVE SE_SSION, SENATE OF '.l.'IIE UNITED STATES, 
. June 26, 1866. 

Resolved, (two-thirds of tlw Senators present concurring,) That tho Sen- · R"eolution of con
ate advise and consent to the ratification of tho Treaty of peace and eout. 
friendship made at Ruby Val1ey, in tl.ie Territory of Nevada, the first 
ilay of October, A. D. one thousand eight hundred and sixty-three, be-
, tween theUnitedStates of America, represented by their Oommissioners1 and the Western Bands of the Shoshonee Nation of Io di ans, represeuteu 
by their Chiefs and Principal Men aud Warriors, with the following 

AMENDMENT: 

Fill the blank in the 8th .article with the word five. 
Attest: 

J. W. FORNEY, 
Secretary. 

Amendment. 

And whereas, the .foregoin~ amendment having been fully explained Amendment sub
and interpreted to the undersigned Ghiefs, Principal Men, and Warriors mitted to Western 
of the Western Bands of the Shoshonee Nation of Indians, they did, on Bands of Shosho
th'e seventeenth day of June, one thousand eight hundred and sixty- noes. 
niue, give their free and voluntary assent to the said amendment, in the 
words and figures following, to wit: 

Whereas the Senate of the United States, in executive session, did Acceptance O f 
advise. and consent to the rat.ificatio1l of the Treaty of peace aud friend- 11,meudment. 
ship, made at Ruby Valley, in the Territory of Nevada, on the first day 
of October, one thousand eight hundred and sixty-three, by the Com-
mis&ioners on the part of the United States and the Western Bands of· 
the Shoshonee Nation of Indians, represented by their Chiefs and Prin-
cipal Men and Warriors, with the following amendment: 

"Fill tho blank in the 8th article with the word five." 
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consent; n g And whereas the foregoing amendment has been ful1y interpreted and 
clause. explained to the undersigned Chiefs and Principal Men and Warriors 

of the aforesaid Western Bands of the Shoshonee Nation of Indians, 

Ratification. 

we do hereby agree and assent. to the same. . 
Done at Ruby Valley, Nevada, on this 17th day of June, A. D. 1869. 

Attest: 
J. H. DAWLEY. 
R.B.SCOTT. 
W. R. REYNOLDS. 

TIM-OOK. his x mark. 
BUCK. bis x mark. 
FRANK. his x.mark. 
CHARLEY TIMOOK. his x mark. 
TO-NAG. his x mark. 

LOUIS GRINNELL, Interpreter. 

Now, therefore, be it known that I, ULYSSES S. GRANT, President of 
the United States of America, do, in pursuance of the advice and con: 
sent of the Senate, as expressed in its resolution of the twenty-sixth of 
June, one thousand eight hundred and sixty-six, accept, ratify, and 
confirm the said Treaty, with the amendment as aforesaid. 

In testimony whereof, I have hereto signed my name, and have caused 
the seal of the United States to be affixed .. 

Done at the city of Washington, this -twenty-first day of October, in 
the year of our Lord one thousand eight hundred and sixty

[SEAL.] nine, and of the Independence of the United States of. America 
tl,re ninety-fourth. . · 

U.S.GRANT. 
By the President: 

· HAMILTON FISH, 
Secretary of State. 
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Oonventi-On betu;een the United States of .America and th~ Republic of Sal- May 23, 1870. 
vador. Extradition. Concluded May 23, 1870 ; Ratification advised by 
Sena;te Decembe: 9, 1870 i Ratified by President lJecember 16, 1870 ; 
Ratified by President of Salvador October 28, 1873; Time for. e:xcha.nge 
ofratifica.tions extended May 12, 1873; Ratifications exchanged at Wash-
ington Marolt 2, 187 4; Proclaimed JJiarch 4, 187 4. 

BY THE PRESIDENT 0l!' THE UNITED STATES OF AMERICA. 

A PROCLAMATION. 

Whereas a convention for the surrender of criminals, fugitives from Preamble. 
justice, between the United States of America and the Republic of Sal-
vador, was concluded i:i,nd signed by their respective Plenipotentiaries 
at San Salvador on the 23d day of May, 1870, the original of which con-
,·ention, being in the English and Spanish languages, is word for word 
as follows: 

Convention for thesurrenderof crimi
nals between tlie United States of 
America and the Republic of Sal
vador. 

Tratado sobre extradicion de reos 
entre la Republica del Salvador y 
la de los E,stados Unidos de Ame
rica. 

TheUnitedStatesofAmericaand La Republica del Salyador y los . Contracting par-
the Republic of Salvador, having Estados Unidos de America, juz- ties. 
judged it expedient, with a view to gando ser conveniente, para la 
the better administration of justice, mejor administracion de justicia y 
aud to the prevention of crimes para prevenir la pcrpetracion de 
within their respective territories crimenes en sus respectivos terri-
aud jurisdiction, that persons con-. ,torios y jurisdic<liones, que losreos 
victed of or charged with the.crimes fugos, convictos 6 acusados de los 
hereinafter specified, and being crimenes especiflcados mas adelan
fugitivesfroiµjustice, should, under teen este tratado, sean entregados 
certain circumstances, be recipro• recfprocamente bajo ciertas c1rcun-
cally delivered up, have resolved to stancias, ban resuelto concluir un 
conclude a convention for that pnr- tratado, y co\1 tal objeto ban nom-
pose, and have appointed as their brado como Plenipotenciarios sny
Plenipotentiaries, the President of os, el Presidente dela Reptiblieadel 
the United States, Alfred T. A. Tor- Salvador al Senor Doctor Don Gre-
bert, Minister Uesident to Salvador; gorioArbiz(l,Ministro de Relacion es 
the President of the Republic of Sal- Exteriores, y el Presidonte de 101:1 

va<lor, Senor Doctor Don Gregorio EstadosUnidosa.DonAlfredoT.A. 
Arbizu,MinisterofForeignAft'airs; Torbert, Miuistro Residente en el 
who, after reciprocal communica- Salvador; qtUenes, despues de en-
tion of their full powers, found in contrarenbuena.ydebidaforma.sus 
good ancl due form, have agreed respectivosplenospoderes,hancon-
upon the following articles, to wit: venido en los siguientes articulos: 

ARTICLElST. 

The Government of the United 
States and the Govemment of Sal
vador mutually agree to deliver up 
persons who, having been convicted 
of or charged with the crimes speci
fied in the follo\viug artic!P, com
mitted within the jurisdiction of 
one of the contracting parties, shall 

AR'.l.'fCUL0 1 °. 

El Gobierno de! Salvador y el Go- . Persons to be de• 
bierno de los Estados U nidos con vi- 11 vered up. 
enen en entregarse mutuamente los 
individuosquesiendoreosconvictos 
6 acnsados de los crimenes espe-
eificados en el artfoulo siguiente, 
eometidos en juriscliccion de una de 
las partes coutratautes, busQueu 
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srek an asylum or be found within 
. the territories of the other: Pro-_ 

Proof of crime. vided, That this shall only be done 
upon such evidence of criminality 
as, according to the laws of the 
place where the fugitive· or person 
so charged shall be found;_ would 
jllstify his or her apprel\eiision and 
commitment for trial if the crime 
bad been there committed_. 

ARXICLE 2ND. 

Crimes for which Persons shall be delivere<i up 
extradition made. who shall have been convicted of, 

. 01· oe charged, according to the 
provisions of this convention, with 
any of the following crimes : 

Murder. 1. Murder, comprehending the 
. crimes designated tn the penal codes. 
of the contracting parties by the 
terms homicide, parricide, assassi
nation, poisoning, and infanticide. 

.A.ttempt to com- 2. The ·attempt to commit mur-
mit murder. der. 

Rape. 3. The criipcs of rape, arson, pi-
Arson. racy, and mutiny on board: a ship, 
Piracy. whenever the crew, or part thereof, 
Mutiny. by fraud or violence .. against the 

commander, have ta.ken possession 
of the vessel. 

Burglary. 
Robbery. 

Forgery. 

Counterfeiting. 

4. The crime ofb_urglary,'definecl 
to be the action of breaking and 
entering by night into the house 
of another, with the intent to com
mit felony; and the· crime. of rob
bery, det,.ned to be the action of 
f()loniously and forcibly taking from 
the person of another goods or 
money by violence,-or·puttfog him 
in fear. 

5. The crime of forgery, by which 
is understood • the utterance of 
forged papers, the counterfeiting 
of public, so_vereign, or government 
acts. 

6. The fabrication or circulation 
of counterfeit money, either coin or 
paper, of public bonds, bank-notes, 
and obligations, and in general .of 
all things being titles or instfll
ments of credit, the counterfeiting 
of seals, dies, stamps, and marks of 
state· and public· administration, 
and the utterance thereof. 

Embezzlement by 7. The embezzlement of public 
public officers, &c. moneys, committed within the ju-

asilo 6 sean ballados en los terri
torios de la otro ; con tal que esto 
tenga solamente Ingar cuando la 
evidencia de Iacriminalidad sea ta!, 
que conforme a las leyes del lugar 
~J.l donde el fugitivo 6 acasado sea 
hallado, .pueda baber Ingar a su 
aprebensioh y auto de prision para 
su enjuiciamiento, caso que el cr-i
nien hnbiere sido cometido alli. 

\ 

ARTICULO 2°. 

En conformidad a las estipula
ciones de este tratado, ha bra lllgar 
a la extradicion de los individuos 
convietos 6 acusados de algunos 
de los crimenes siguientes : 

1°. Asesinato, comprendiendo ba
jo esta denominacion los delitos 
designados en los c6digos penales 
de las partes contratantcs bajo los 
terminos, homicidio, parricidio, ase
sin:;1.to, euvenenamiento e infauti
cidio: 

2°: Tentativa de asesinato . 

3°. Los delitos de rapifia, (estu
pro y violencia,) pirateria y alza
miento a bordo de un buque, cuan
do la tripulaciQn 6 parte de ella 
por fllerza contra el capitan, 6 
fraudulentamff9tc, se apodera de la 
nave. 

4°. El clelito de allanamiento de 
. morada, definido como la accion 
de eutrar en casa de otro de noche 
y con fractura, con la intenciou 
de cometer-un deli to que -merezea 
pena capital; y el tlelito de .robo, 
definido como •fa accion de tomilr 
dolosamente y por fuerza o ame
_naza los efectos 6 tlinero de oti;o. 

5°. El delito de falsedad, por el 
cual se entiende la circulaciol). 6 
venta de papeles fa1sific.ados; la 
falsificacion de actos del • soberano 
6 'de la administracion pu.blica. 

• 6°. La fabrica.cion 6 cjrculaciou 
de moneda falsa, ya sea acufiada 
6 en p&pel, de bonos publicos, de 
billetes de l>anco y obligaciones, y 
en general de todo lo que sea titu
los 6. instrumentos de crMito; la 
falsificacion de sellos,. troqueles, 
estampillas y marca.s del estado y 
de las administracicines publicas y 
su oircnlaoion 6 venta. 

7°. El hurto, robo 6 malversa
oion de caudales pliblicos comcti• 
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risdiction of either party, by pub 0 

lie officers or depositors. 

8. Embezzlement, by any person 
or persons, hired or salaried, to the 
detriment of their emJlloyers, when: 
these crimes are subject to infa
mous punishment. 

ARTICLE 3RD. 

The provisions of this trP-aty shall 
not apply to any crime or offence 
ofa political character; and the per
son or persons delivered up for the 
crimes enumerated in the preceding 
article shall in no case be tried for 
any ordinary crime committed pre
viously to that for which his or their 
surrender is asked .. 

ARTICLE 4TH. 

If the person whose surrender 
may be claimed, pursuant to the 
stipulations of the preHent treaty, 
shall have been arrested for the 
commission of offences in theconn
try where he has sought an asylum, 
or shall have been convicted there
for, his extradition may be deferred 
until he shall !Ja,·e been acquitted 
or have served the term of impris
onment to which he may have been 
sentenced. 

ARTIOLE 5TH. 

In no case and for no motive shall 
the high contracting parties be 
obliged to delivei; up their own sub, 
ject.s. If,inconformitywith thelaws 
in force in the state to which the 
accused belongs, he ought to be 
submitted to criminal procedure for 
crimes committed in the other state, 
the latter must communicate the 
information and docurnentR, send 
the implements or tools which were 
employed to perpetrate the crime, 
amt procnl"e every other explana
tion or evidence necessary to pros
ecute the case. 

ARTICLE 6TH, 

Requisitions for the surrender of 
fugitives from justice shall he made 
by the respecLi ve diplomatic agents 
of the contracting parties, or, iu the 
event of t,he absence of these from 

dos dentro de lajurisdiccion de uua 
de las partes contratantes, y por 
empleados .6 depositarios publicos. 

8°. El hurto, robo 6 malversa- Embezzlemeut uy 
cion cometida por alguna persona pers~ns hi red or 
6 personas asalariadas con pei;iui-sabrie<l, &c. 
cio de aquellas a cuyo servicio es-
tan, cuando estos delitos tengan 
seiialada una pena·iufamante. 

AR'.l.'fCULO 3°. 

Las estipulaciones de este trata- Political offenses 
d~ no se aplicaran a delitos 6 infrac- not included. 
ciones de caracter politico; y elindi-
viduo 6 individuos entregados por 
alguno de los crimenes enunciados 
en el artfoulo anterior no seran en· 
ningnn c~o so~eti~os a jui<:io por Nor pr 8 vi O u s 
algun deltto ordmar10 comet1do an- crimes. 
tes del que ha motivado su extra-
dici9u. 

ARTfCULO 4°. 

Si Ia persona cuya extradicion se When extradition 
pida, en virtud de las estipulaciones may be deferred. 
del presente tratado, hubiese si<lo 
arrestada por infracciones cometi-
das en el pais en donde se hnbiese 
refugiado, 6 hubiere sido convicto 
<le ello, su extraclicion podra dife-
rirse hasta que sea absuelto 6 haya. 
eumplido Ia pena a que haya sido 
s~ntencfado. 

ARTfcULO 5°. 

En ningun caso y por ningun Po.rties not to de
motivo las altas partes contratan- liver their own sub-
tes estaran obligadas a entregar a,jecwtsh. fi •-

• • • I s Si en on en proo a, ,,,,c., sus I?rop10s nac1ooa e • . C • to he furnished by 
form1dad con las !eyes v1gentes en part.y delivering. 
el estado al cual perteoezca el cul-
pable se debiere someter a este a 
procedimiento criminal por iafrac-
cion cometida en el otro estado, Pl 
gobierno de este ultimo deberu. 
comunicarle los informes y docn-
mentos, remitir los objetos del cu-
erpo del delito y procnrar cualqui-
era otra aclaracion que fuere nece-
saria a la expedicion del proceso. 

.-\.RTIOULO 6°. 

Los suplicatortos para la entrega Requisitions, how 
de reos fugos se )rnr{m por Ios ag~m- to l>e made. 
tes diploma.ticos de las respectivas 
partcs contrntantes, 6 en caso <le 
auseucia de est.os tlel pais 6 de h1 



69G CONVENTION-REPUBLIC OF SALVADOR.' 1\1..A.v 23, 1870. 

the country, or its seat of govern- residencia del gobierno, por los 
ernment, they may be made by supe- oficiales consulares superiores. Si 
rior consular officers. If the person Ia persona cuya extradicion se pida 
whose extradition may be asked bubiese sido convicta de delito, se 

When for ftrnitive for shall have been convicted of a acompafiara al suplicatorio nna co-
convicted of crime. crime, a copy of the sentence of the pia. de la sentencia de la corte qne 

court in which he may have been lo ha sentenciado, autenticada .con 
convicted, authenticated under its su sello, e igualmente una certifi.ca
seal, and an attestation of the offi- cion del caracter oficial del juez 6 
cial character of'the judge by the tribunal, expedida por Ia autoridad 
proper executive authority, and of ejecutiva correspondiente, y de esta 
the latter by the minister or consul ultima otra certificacion por el mi
of the United States orof Salvador, nistro 6 consul del Salvador6delos 
respectively, shall accompany the Estados Unidos respectivamente; 
reql,J.isition. When, however, the pero cuando el reo fugo solo ha si-

When for fugitive fugitive shall have been merely do acusado, debe acompaiiarse el 
charged with crime. charged with crime, a duly authen- suplicatorio antes dicho con una 

ticated copy of the warrant for his 'copia autentica del auto de prision 
arrest in the conn try where the expedido para.Su arresto en el pais 
crime may hav.e.been committed,_or donde hay a cometido el delito 6 de 
the depositions upon wihicb,,.such l!l>S declaraciones que puedan haber 
warrant may h.aY/:l been issued, n;mst motivado este auto. El Presidente 
accompany the requisition afore- del Salvador 6 el Presidente de los 
said. The President of the United Estados U nidos -dara. ent6nces un 
States or the President of Salvador mandamiento para la captura del. 

Warrant for ar-ma.y iJlen issue a warrant for the fugitivo, a :fin-dequeconducidoan-
rest. appre{i~son of the fugitive, in or- te la autoridad judicial correspon

de:c .tbaiihe may be brought before d~ente, sea alli examinado. Si en
too proper judicial authority for ex- t6nces se decidiere qoe segnn la 
ammation. If it should then b(J de- ley y evidencia del hecho la extra
ctd.ed that, according to law and dicion esprocedenteconforrueaeste 

Extradition. the evidence, the extradition is due, tratado.! _el fu~tivo sera e~tregado 
pursuant to the treaty, the fugitive conlas .tormal1dades prescritas para 
may be given up according to the tales casos. 
forms prescribed in such cases. 

ARTICLE 7TH. ARTfCULO 7°, 

Expenses. The expenses of the arrest, de
tention, and transportation ,of the 
persons claimed shall be paid by . 
the government in whosename·tb:e 
requisition shall have been made. 

ARTICLE 8TH, 

Convention to This convention shall continue 
continue how long. in force dorit1g ten (10) years from 

the day of excbange of ratifications; 
but if neither party shall have 
given to the other six (6) months' 
previous notice of its intention to 
terminate the same, theconven.tiou 
shall remain in force ten years 
longer, and so on. 

Rat i fi cation, The present convention shall be 
when, where. ratified and the ratilications ex

changed at the city of Washington 
within twelve (12) months, antl 
sooner if oossible. 

Lasexpensas 6 gastos del arresto, 
detencion y trasporte de las perso
nas reclamadas se:tan a cargo del 
_gobierno a cnyo nombre se haya 
expedido el suplicatorio. 

ARTfCULO 8°, 

Este tratado estara vigente du
rante diez (10) aiios contados des
de el dia,del canje de las 1·atifica
ciones, pero ,si ninguna. de las 
partes diese aviso a Ia. otra seis 
(6) meses antes de finalizar este 
termino~ de su intencion de hacer 
cesar sus efe®Os, qnedara. vigente 
por diez ai'ios mas y asi suce$iva
mente . 

.EI presentetrat.adoseraratificado 
y 1as rati:ficaciones cangeadas en la 
ciudad de Washington dentro de 
doce (12) meses, 6 antes si fnese 
posible. 
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In witness whereof, the respect
ive Plenipotentiaries have signed 
the present convention in dupli
cate, and have thereunto affixed 
their seals. 

Done at the city of San Salvador 
the twenty-third day of May, A. D. 
one thousand eight hundred and 
seventy, and of the In<lependeuce 
of the United States the ninety. 
fourth. 

f
sE.AL,)ALFRED T. A. 'J.'ORBERT, 

. SEAL.] GREGO. ARBIZU .• 

Eu fe de lo cual. los respectivos Signatures. 
Plenipotcnciarios 'Jo han firmado 
por duplicado y sellado con sus 
sellos. 

Hecho cu la cindad de San Sal
rn<lor, capital de la Republica, el 
dia veintitres de Mayo del afio de 
Nuestro Sefior mil ochocientos se
tenta, y de la Independeucia, el 
cua<lragesimo nono. 
fSELJ,O.l GREGO. ARBIZU. 
[SELLO. ALFRED T. A. TORBERT. 

6U7 

And whereas the said convention has been duly ratified on both parts, Ratifications ex
aud the respective ratifications were ·exchanged in this city on the ~cc-changed. 
ond day of March, 1874: 

Now, therefore, be it kno:wn that I, ULYSSES S. GRANT, President of Proclamation. 
the United States of America, have caused the said convention to be 
made public, to the end that the same, and every clause and article 
thereof, may be observed and fulfilled with good faith by the United 
States and the citizens thereof. 

In witness whereof, I have hereunto-set my baud and caused the seal 
of the United States to be affixed. • , 

Done at the city of Wasl1ington this fourth day of March, in the year 
of our Lord one thousand eight hundreu and seventy-four, and 

[SE.AL.] of the Independence of the United States of An1erica the ninety
eighth. 

U.S. GRANT . 
. By the President: 

HAMILTON FISH, 
Secretary of State. 
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__ Srpt. ~~ 1're(lf!J bt11reen tlte Un-ited States. of ~merica a1td the Republic of Peru. 
. Friendship, commerce, and navigatwn. Concluded Scp.tember 6, 1870 ; 

Ra.t{tieation advised by Senate March, 31, 1871; Ratlified by President 
April 11, 1871; Raiified by President of Peru 111.a.y 28, 1874; 1'ime for. 
exchange of ratifications emtended June 5, 1873; Ratifications exchanged 

Preamble. 

at Lima May 28, 1874 ; Proclaimed July 27, 1874. • 

.The time originally fixed for the exchnnge of the ratifications having 
unavoidably elapsed,. was extended, by a formal agreement of the parties,. 
to November 9, 1874, within which time that ceremony took place, in the 
us~l form. • 

BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 

A PROCLAMATION. 

. Whereas a,. treaty of friendship, commerce, and navigation, between 
the United States of America and the Republic of Peru, was concludell 
and signed by their respective Plenipotentiaries at Lima on the sixth 
day of September, in the year erghteen hundred and seventy, the origi
nal of which. treaty, being in the Eoglfsh ancl Spanish languages, is, 
word for word, as follows: 

1'reaty of friendship, commerce, and 
navigation betu:cen the United 
States of America and the .Re
pu~lic of Peru. 

Tratado ile ainistad, comermo y 
na.vcgacion • cn'tre la Rcpublica 
del Peru y los Estados Unidos 
de America. 

Contiacting pai:- The United S;tates of Ame1Jca 
ties. • and the Repubhc of Peru, being 

La, .Republica . del Peru y la dw 
los Estados U nidos de :A.merica. 
hallandose igualruente animadas 
por el deseo de hacer firmes y per
manentes la, paz y amistad que 
felizmente hau subsistido siempre 
entre ellas y de colocar sus rela
ciones de .comercio bajo las bases 
mas liberales, ban resnelto fijar 
reglas claras y precisas, las que se 
observaran religiosamente en lo 
sncesivo entre ambas naciones por 
rnedio de un tratado de amistad, 
comercio y navegacion. Y para 
lograr este deseado objeto, el Presi
dente de la Republica del Peru ha 
con:&,rido plenos poderes a su Ex
~elencia el Doctor Don Jose Jo1je 
Loayza, Ministro de Relaciones Ex
teriores, y el Presidente de los 
Estados Unidos ha conferido 
iguales plenos poderes a su Exce
lencia el General Alvin P. Hovey, 
su En via do Extraordinarioy Minis- • 
tro Plenipotenciario cerca del 
Gobierno de! Peru i los cnales, des
pnes de haber canJeado sus respec
tivos poderes y halladolos en buena 
y debida forma, han convenido en 
los artfoulos siguientes : 

equally animated with the desire 
to render firm and permanent the 
peace and friendship which have 
always so happily subsisted be
tween them, and to place their 
commercial relations upon the most 
liberal basis, have resolved to fix 
clear and precise rules, which shall 
in future be religiously observed 
between the two nations, by means 
of a treat.y of friendship, com
merce, and·· navigation. To attain 
this desirable object, the President 
of the United States of AmC'rica 
has conferred full powers on Alvin 
P. Hovey, the accredited Envoy 
Extraordinary and Minister Pleni
potentiary of the said States to the 
Govermnent of"Peru, and the Presi
dent of Peru has conferred like 
full powers upon Doctor Jose Jorge 
Loayza, Minister of Forllign Affairs; 
who, after exchanging their re
specti,e full powers, found to be 
in good and true form, have agreed 
upon and concluded the following 
articles: 
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.ARTICLE I. 

There shall be perfeet and per
petual peace and friendship be~ 
tween t,be United States of Amer
ica and the Republic of Peru, and 
between _their respective terri
tories, people, and citizens, without 
distinction of persons or places. 

ARTfCULO I. 

Habra perfecta y perpetua pa,z y Peace ancl friencl
amistad entre laRepu.blica del Peru ship. 
y los Esta.dos Unidos de :America, 
y entre sus respectivos· territorios, 
pueblos y ciudadanos, sin distin-
cion de personas 6 lugares. 

ARTlCLE II. ARTfcULo II. 
The United States of America La Repu.blica del Peru y Ios Es- Libert-y of co_m• 

and the Repnblic of' Peru nmtually tados UnidosdeAmericaconvienen ~erce and na.v,ga
agree that there shall be reciprocal m(1tuamente • en que habra libertad tion. 
liberty of commerce and navigation reciproca de comercio y navegacion 
between their respective territories entre sus .respectivos territorios y 
and citizens; the citizens of either ciudadanos. Los ciudadanos de 
republic may frequent with· tJ.ieir cualquiera de las dos republicas Right to frequent 
vessels all the coasts, ports, and podran frecuentar con sns buques ports. 
places of .the other, wherever for- todas las costas, puertos y lugares 
cign commerce is permitted, and <le la otra en que se_ permite el co-
reside in, all parts of the territory mercio extranjero; resi<lir en eual- Residence. 
of either, and occupy the dwell- qoier pun to de los.territorios de la 
ings and warehouses which they otra y ocupar las casas y almacenes 
may require; and everything . be- que necesiten; y todo lo que les 
longing thereto shall be respected, pertenezca sera rt>.spetado y exento 
itnd shall not be subjected to any • de toda visita 6 pesquisa arbitraria. 
arbitrary visits or search. 'l'he Dichos ciudadanos gozaran de en- Arbitrary searches. 
'!aid citizens shall have full liberty tera libertad para coll'.)erciar en to• 
to trade in all parts of the territo- .das partes dcl territorio de la otra, Trading. 
rics of either, according to the rules segun las reglas establecidas ,por 
·establi,shed by t.he respective regu- las respectivas leyes de comercio, 
latious of commerce, in all kinds of en todo jenero de efectos, mercade-
goods, merchandise, manufactures, rfas, manufacturas y productos de 
and produce not prohibited to all, lfoito comercio, y abrir tiendas y 
and to open retail stores and shops al_macenes por menor, sometiendose 
under the same municipal and po- a las •mismas !eyes, decretos y usos 
lice regulations as native citizens; establecidos para los ciudadanos 
and they shall not in this respect del pafs; y no estaran sujetos a 
be liable to any other or higher mayores contribuciones 6 impues- Equality of taxes. 
taxes or imposts ti.Jan those which tos que los que pagan 6 debau pa.-
are or may be paid by native citi- gar los ciudadanos naturales. Los 
zens. 'l:he citizens of either conn- ciudadanos de cualquiera de los dos 
try shall also have the unrestrained pa.ises t.endran tambien el derecho 
right to travel in any part of the ilimitado de viajar por cualquiera Traveling. 
possessions of the other, and· shall parte de las posesiones del otro, y 
in all cases eujoy the same securit,y en todas 1011 casos gozaran de la Security. 
and protection as the natives of the misma segurroad y proteccion que 
country wherein they reside, on con- Josnaturales,del pais don de residen, 
ditioo of their submitting to the con condicion de sorneterse a las 
laws and' or<linances there prevail- leyes y ordenauzas que en el se ob-
ing; they shall not be called upon serven; .rio se les exijira. ninguu 
for any forced.loan or extra.ordinary emprestito forzoso, ni niuguna con- Forcetl loons. 
contribution for any military expe- tribuciou extraordir;taria., ni estaran 
dition; or for any public purpose sujetos por motivo de expe<liciones 
whatever, nor shall they be liable milita.res 6 ualquier cservicio pu-
to any embargo or be. detained blico a, que se \es embargo.e 6 se les Indemnity for em
with. their vess~ls, cargoes, mer- detenga.. sns buques, car~entos, ba.rgo. 
chandise, goods; or effects,-without mercaderfas 6 efectos srn conc~-
being allowed 'therefor a full and derles por ello una plena y sufim-
sufficient indemnification, which ente indemnizacion, que en todo 
shall in all cases be agreed upon caso se convenga. y pague adelan-
and paid in advailc~. tada. 
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ARTICLE III. ART1CULO III. 

Favors to 
nations. 

other The two high contracting.parties 
hereby bjnd and engage themselves 
not to grant any favor, privilege, 
or immunity whatever, in matters 
of commerce and navigation, to 
other nations, which shall not be • 
immediately extended also to the 
citizens of the other contracting 
party, who shall enjoy the same, 
gratuitously if the concession shall 
have been gratuitous, or on giving 

Las dos altas partes contratantes 
se obligan y comprometen a no 
conceder favor, privilegio o exen
ciou alguna, sobre comercio y nave
gacion aotrasnaciones}sin hacerlos 
estensivos tambien inmediata
mente a los ciudadanos de la otra 
parte contratante, que los gozarau 
gratuitamente, si la concesion hu
biese sido gratuita, 6 mediante igual 
compensacion, u otro equivalente 
que se arreglara de mutno acuerdo, 
si la concesion bubiese sido condi
cional. 

a compensation as nearly as possi
ble of proportionate value and 
effect, to be adjusted by mutual 
agreement, if the concession shall 
have been conditional. 

ARTICLE IV 

Tonnage, light- No higher or other duties, or 
house, and other charges on account of tonnage, 
dues. light-houses or harbor dues, pilot

age, quarantine, salvage in case of 
damage or shipwreck, or any other 
local charges, shall be imposed in 
any ports of Peru, on vessels of' the 
United States, than those payable 
in the same ports by Peruvian 
vessels; nor in any of the ports of 
the United States by Peruvian 
vessels, than shall be payable in 
the same ports by vessels of the 
United States. 

ARTICLE V. 

Importation in All kinds of merchandise and. 
v.essels of either nar articles of commerce which may be· 
tw~. lawfully imported into the ports 

and territories of either of the high 
contracting parties in national ves
sels may also be so imported in 
vessels of the other party without 
paying other or higher duties or 
charges, of any kind or denomina
tion whatever, than if the same 
merchandise and articles of com
merce were imported in national 

Manner of paying vessels ; nor shall any distinction 
duties. be made in the manner of making 

payment of the said duties or 
Application 0 rcharges. It is expressly under-

rule. stood that the stipulations in this 
and the preceding article are to 
tbei.r full extent applicable to the 
vessels,and their cargoes, belonging 
to either of the high contracting 
parties a1Tiving in the ports and 
territories of the other, whether 
the said vessels have cleared di-

A.RTicULO IV. 

No se exijiran otros 6 mas altos 
derechos en razon de toneladas, 
faro; puerto, pilotaje, cuarentena 
y salvament'),en casos de averia 6 

. naufrajio, ni otros impuestos lo
cales, en los puertos de Ia R.epublica 
del Peru a 1os buques de los Estados 
Unidos que los que pagaren. en 
dichos puertos los buques peruanos; 
ni en los pnertos de los Estados 
Unidos a los buques peruanos que 
los que pagaren en los mismos 
puertos los buques de los Estat!os 
Unidos. 

ARTfCULO V. 

. .. Toda clase de mercaderfas y ar
ticulos de comercio que sean im
portados legalmente en los puertos 
y territorios de cualquiera de las 
alt.as partescont,ratantes, en buques 
nacionales, podran serlo tambien 
en los buques de la otra nacion, 
sin pagar otros 6 mas altos dere
chos 6 impuestos, cualquiera que • 
sea su denominacion, que si las 
mismas mercaderias 6 articufos 
fuesen importmlos en buques na
cionales. Ni se hara distincion 
alguna. en el modo de hacer los 
pagos de los mencionados derechos 
6 impuestos. Queda. expresa.mente 
convenido que las estipulaciones 
de este y del artfoulo anterior son 
a.plicables, en toda s11 extusion, 
a los buques y sus cargamentos 
pertenecientes a cualquiera de las 
altas partes contratantes, que 
lleguen a los puertos y territorios 
de la otra, ya sea en el caso de que 
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rectly from the ports of the country 
to which they appertain, or :fro'm 
the ports of any other nation. 

ARTICLE VI. 

dichos buques hayan salido directa
mente de los pnertos del pa.is a que 
pertenecen, o de los puertos de 
cualquicra otra nacion .. 

ARTICULO VI. 

701 

No higher or other duties or 
charges shall be impoRed or levie<l 
upon the importation into the ports 
and territories of either of the 
high contracting parties of· any 
article, the produce, growth, or 
manufacture of the other party, 
than am, or shall be, payable on 
the like article, being th'3 produce, 
growth, or manufacture of any 
other country; nor shall any pro
llibition be imposed upon the im
portation of any article, the pro
duce, growth, or manufacture of 
either party, into tl1e ports or ter
ritories of the other, which shall 
not equally extentl to all other na
tions. 

No se exijiran otros 6 mas altos Equality of duties 
derechos a la importacion, en los on produce, &c,, ot 
puei·tos y territorios de cualquiera o1ther country. 
de. las altas partes contratantes, de 

ARTICLE VII. 

cualquier articnlo, producto 6 ma-
uufactura de la otm, quo los quo se 
pagan o pagareu por el mismo 
artfonlo, prodncto o manufacturn 
de cualquier otro pais; ni se im-
porn.lra prohibicion alguna a Ia im-
portacion de cualquier articulo, 
productoomanufacturadecadauna Equality of pro
de las partes a los puertos 6 terri- hil>itious. 
torios de la otra, sin que la prohi-
bicion se estienda igualmente a 
todas las demas naciones. 

AR'l.'IOULO VII. 

All kinds of merchandise and Toda dase de mercaderfas y ar- Equality in ex.-
articles of commerce which may be tfoulos de comercio que puedan portation. 
lawfully exported from the ports exportarse legalmente de Jos 
and territories of either of the puertos y territorios de cualquiera 
high contracting parties in na- de las dos altas partescontratantes 
tional vessels, may also be ex- en buques nacionales, podran ex-
ported in vessels of the other portarse tambien en buques de la 
party·; and they shall be subject otra parte, pagando estos. unica-
to the same duties only, and be en-, - mente los mismos derechos y Equality of duties 
titled to the same drawbacks, boun- gozando de los mismos descuentos, on exports. 
ties, and allowances, whether the primas y f.ranquicias, que si la 
s!Uile merchandise and articles of misma mercaderfa. 6 los mismos 
commerce be exported in vessels of artfoulos de comercio se exportasen 
the one party or in vessels of the en buques de la una 6 de la otra 
other party. parte. 

ARTICLE VIII. 

It is hereby declared tllat the 
stipulations of the present treaty 
:ire not to be understood as apply
ing to the navigation and coasting 
trade between one portandanother, 
situated in the territories of either 
contracting party, the regulation 
of' such navigation and tra<le being 
reserved respectively by the parties 
according to their own separate 
laws. Vessels of -either country 
shall, however, be permitted to dis
charge part of their cargoes at one 
port open to foreign cpmmerce in 
the territories of eit!ier of the high 
contracting parties, and to proceed 

ARTfcULO VIII. 

Se declara, que las·estipnlaciones Coasting trade. 
del presente tratado no se consi-
deraran aplioables a la navegacion 
y comercio de cabotaje entre uu 
puerto y otro situado en el territorio 
de cualquiera de las partes contra-
tantes, pues la regulacion de este 
comercio esta :.:eservada respecti va-
meute a las leyes particulares de 
cada una de las partes. Sin em-
bargo los buques de cualquiera de Right t.o proeeed 
los d~s paises podran descargar irom port to port. 
parte de, sus cargamentos en un pu-
erto habilitado para el comercio ex-
tranjero, perteueciente al territorio 
de cualquiera de las altas partes 
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with the remainder of their. cargo 
to .any other port or ports of the 
same territories open to foreign 
commerce·, without paying other or 
higher tonnage duesorport charges 
in such cases than. would be paid 
by natioual, vessels in like circum
stances; and they shall be per
mitted to load in like manner a:t 
different l)Orts in the same voyage 
outward. 

ARTICLE IX. 

contratantes, y continuar con el 
resto de su carga a cualquier otro 
puerto 6 puertos d~l. mismo territc 
rio abiertos al comercio e-x:tranjero,· 
sin pagar otros 6 mayoresderechos 
de· toneladas 6-de puerto, que los 
que pagan en tales casos los buques 
nacionales en circunstancfas ana
logas ; y del mismo modo se les 
permitira eargar en diferentes pu
ertos, en el mismo viaje, para otros 
paises. 

ARTfcULO IX. 

Linea of-steam- The Republic of Peru, desiring to Deseando la Republiea del Peru 
v088eis. increase _the intercourse along its aumentar la comunicacion entrelos 

coasts by means of steam naviga- puntos de su costa por medio de la 
tion, hereby engages to accord to navegaeion por vapor, se compro-

. any citizen or citizens of the United mete crosde ahora a conceder a cua1-
States, who may establish a line of quiera ciudadano 6 ciudadanos de 
steam-vessels to navigate regul:}rly los Estados Unidos que estable.zcan 
between the differentp9rts of entry una linea de vapores para navegar 
within the Peruvian territories, the eon Te_gularida,d entre los dit'erentes 
same privileges of taking in and puertos de cntrada en el territorio 
landing freight and cargo, entering peruano, los mismos privilegios pa
the by-ports for the 1mrpose of re- ra embarcar y desembarcar carga 
ceiving a.nd landing passenger!-! ;md 6 flete, entrar en los puertos inter
. their bagga,ge, specie and bullion, medios eonel objetoderecibiry des
carrying the public ma.ns, establish- embarcar pasajeros y sus equipajes, 
ing depots for coal, erectilig the dinero, oro y plata en batras, llevar 
necessary machine and work-shops las balijas de correos, formar dep6-
forrepairing anclrefittingthesteam- , sitos 1>ara carbon,establecerroaqui
vessels, and all other favors en~ nasytal.leres pararepararycarenar 
joyed by any other association or los vapores y todos los demas favo-

E qua 1 it y of eompanywhatsoe,·er. It is,fnrther- res que goee cualquiera otra socie
cbarges on veSBels more UJ)derstood betw:een ~he two dad '6 compafifa. , Oonvienen ade
of steam-lines. high contracting parties that the - mas las altas partes contratantes, 

steam-vessels of either shall not be: .~n que· los vapores de cualquiera 
subject in the ports of the other de ellas no•.estaran obligados a pa. 
party to any dutie& of tonnag~, • gar, en los puertos de la otra, nin
harbor, or othlir similar duties guna elase de derechos de tonelaje, 
whatsoever, than those that are or . puerto ni otros semejantes, que Jos. 
may be paid b,rany othei: associa- ' que pagan 6 pagaren los de cual-
tion or company. quiera otra sociedad 6 comparna. 

AR'l.'IOLE" X. 

Peruvian veuel For the better understanding of 
defined. the preeeding-·articles, _arid taking 

into consideration the actual state 
of the CQ.ln.IJ,lercial marine o'f Peru, 
it is ,stipulated and agreed that 

. every vessel beloµging exolnsively 
to a citizen or citizens of the said 
republic, and of which the captafn 
is also a citizen of the same,·though 
the .construction or the crew is or 
may be foreign, shall be considered; 
for all of the objects oUbis treaty, 
as a Peruvian V'essel . . ,,. ;' • 

Para la mejor inteligencia de 1-0s 
artfonlos pre<iedentes, y • teniendo 
en consideracion el estado actual de 
la marina mercante del Perl1, se ha 
estipulado y converiidd que . .todo 
buque • perteneciente exch'.isiva
mehte a, ciudadano 6ciudadanos de 
dicha republica; y·cuyo capitan sea 
tambien ciudadano de ella, aunque . 
la construccion. y. tripulacion del 
buque .sean extranjeras, sera con
siderado para todos los efectos • df· 
este tratado como bilqae peroano; 
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AR1'ICLE XI. 

The merchants, commanders, or 
masters of vessels, and other citi
zens. of (>ither coutracting p&rty, 
shall. be wholly free to manage their 
own business and affairs iu a,11 the 
ports and places within the juris
diction of the other, or to commit 
their business and affairs to the 
management of any person whom 
they maychoosetoappointasagent, 
factor, consignee, or interpreter. 
'fl1ey shall not be restrained in the 

·choice of persons to act in such ca
pacities, or be compelled to pay any 
salary or remuneration t<;> any one 
who.m they do not wish to cruplo.v. 
Absolute freedom shall be given, as 
well with respect . to the cousign
.ment and sale of their merchandise 
an(l articles of commerce, as to the 
purchase of their returns, unlvad: 
iug, loading, and sending off their 
vessels. The buyer and seller shall 
have fail liberty to bargain together 
and fix ·the price of any merchan, 
dise or articles of commerce im-
1iorted into or to be exported from 
the territories of eitber contracting 
party,· the regulations of commerce 
established in the respective coun
tries being ~n ~very case duly ob
se.rved . 

•• , ARTICLE XII. 

The citizens of either of tbe high 
contracting parties shall have the 
full power and liberty t-0 dispose of 
their personal· and real estate and 
• effects of every kind and des0rip
tio11, within the jurisdiction of the 
other, by sale, donation, testament, 
·or otherwise; and their heirs or rep
rnsentatives, being citizens of the 
otherparty, shall sncceed to the said 
11ersoual' and real estate and effects, 
whether by testament or ab intes
tato, imd may take possession of the 

• same themselves or by others actil)g 
for tb~m, and dispose of the same at 
tlleir .pleasure, pa,ying such dues 
only as the citizeus of the country 
wherein said.estate aml effects may 
be sha11be subject to pay in like 

. case11, 

ARTICLE XIII. 

ARTfCULO XI. 

Los negociantes, capitanes d,e Right of manag 
buque y todos los ciudadanos de ing lmsiuess person 
cada una de las partes contratantes, ally or by agent. 
tendrau en los territorios de la otra 
plena libertad para mant'.jar por si 
sus negocio;; 6 encomendarlos a la 
persona que quieran emplear como 
a.gente corredor, factor 6 int6rprete. 
Noselesobligaraaque empleen per-
sonas determinadas para el desem-
peUo de estos servicios, ni tampoco 
a dar ninguu salario 6 renmueraciou 
aqnien no quieranocupar. Gozarau 
de libertad absoluta, asi para con-
signar y vel)(ler sus mercaderias y 
artfonlos de comercio, cocno para 
comprar los retornos, descargar, . Sale of mercban
carc,ar y des1Jachar sus bnques. El ihse and pnrcbase 

"' of returns compra<lor y vendedor tendrau • 
plena libertad para arreglar entre 
s;i. y fijar el precio de cualquiera 
mercanefa 6 efectos de comercio que 
se hayan de importar 6 de exportar 
pe los tcrritorios de cualquiera de 
ambas partes contratantes, obser-
vaudose en todo caso los reglamen-
tos de comercio vijentes en los re-
specti vos paises. 

ARTICULO XII. 

Los ciudadanos de cada una de Disp<_>sal of and 
I d ' . SUCCCSSlOll to prop-as partes contratantes po ran dis- erty. 
poner de sus bienes muebles e in-
muebles dentro de lajurisdiccion de 
la otra, por reuta, donacion, testa-
mento 6 de cualquier otro modo; y 
sus here.deros 6 representantes, si 
son ciudadanos de' la otra parte, 
sucederan en los susodichos bienes 
mu1s1bles 6 inmuebles ya sea por 
testamento 6abintestato, y pueden 
tomar posesion <le ellos, bien por 
si mismos, 6 por otros que obren 
en su. nombre, y dislfflner de ~llos a 
sn voluntad, pagando unicamente 
aqnellos derecbos a que .en tales 
casos estan sujetos los cindadanos 
tlel pais donde se hallan los bienes 
precitados . 

AR'l'fcULO XIII. 

;If any vessel btilonging to the . En caso de qne un. buque perte- da!;:J~e~els am 
citizens of either of tlle. high con- neciente a ciuda<lanos de cnal- g • 
tracting parties should be wrecked, . quieni ·<le las 11urtcs contratantes 
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suffer damage, or be left derelict on 
or near the coasts, within the ter
ritories of the other, all assistance 
and protection shall be given to 
such vessel and her crew; and the 
vessel, or any part thereof, and all 
furniture and appurtenances be
longing thereto, together with all 
the merchandise which shall be 
saved therefrom, or the produce 
thereof, if sold, shall be faithfully 
restored to the owners or their 
agents, they paying only the ex
penses incurred in the preservation 
of the property, together with the 
rate of salvage which would· ha,e 
been payable, in like case, by na
tional vessels ; and it shall be per
mitted for them to unload the mer
chandise and effects on board, with 
the proper precautions to prevent 
their illicit introduction, without 
exacting in such case any duty, 
impost, or contribution whatever, 
provided the same·be exported. 

ARTICLE XIV. 

VeBBels seeking When through stress of weather, 
refuge. want of water or provisions, pur

suit ~f enemies or pirates, the Yes
sels of one of the high contracting 
parties, whether of war, (public or 
private,) or oft.rade, or employed in 
fishing, shall be forced to seek shel
terin the ports, rivers, bays, and do
minions of the other, they shall be 
received and treated with human
ity; sufficient time shall be allowed 
for the completion of repairs, and 
while any vessel may be underg~ing 
them, its cargo shall not unneces
sarily be- required to be, Janded 
either in whole or in part; all as
sistance and protection shall be 
given to enable the vessels to pro
cure supplies, and to place them in 
a condition·to pursue their voyage 
without obstacle or hindrance. 

.ARTICLE XV, 

naufragase, sufriese averia, 6 fuese 
abandonado en las costas, 6 cerca 
de las costas oo la otra, :Se dara a 
dicho buque ya su tripulacion toda 
asi!liencia y proteccion; y el bnque, 
cualquiera parte de el, todos los 
articulos que le pertenecen, y las 
mercaderfas que de else salvaren, 
6 el prO<lucto de los mismos, si se 
vendiereb, seran fielmente entre
gados a sus duei'i.os 6 agentes ; pa
gando unicamente los gastos hechos 
para conservar Ios efectoe, y los 
derechosde salvamentoque hubiera 
pagado en semejante caso un buque 
uacional. Y se • permitira en este 
caso descargar las mercaderias 6 
efectos que se hallen a bordo, con 
las precauciones necesarias • para 
prevenir sn ilicita introduccion; sin 
que se exija ningun impuesto' 6 
contribucion con tal de que sean 
exportados. • 

ARTfcULO XIV. 

Cuando a causa de mal tiempo, 
·falta de agua 6 de Yiveres, persecu
cion de enemigos 6. de piratas, los 
buques de una de las altas· partes 
coutratantes de guerra 6 mercantes, 
6 empleados en la pesca, se vean 
obligados a. buscar abrigo en los 
paertos, rios 6 lugares de los domi
nios de Ia otra, seran recibidos y 
tratados con humanidad; se les con
ced.era. el tiempo suficiente para 
que 'terminen sns reparos, y mien
tras cualquier bnque se halle en este 
caso nose le exijira que descargue 
en todo 6 en parte, a no ser preciso, 
prestandole todo favor y proteccion 
para que se proporcione auxilios y 
se ponga en estado de proseguir su 
viaje sin obstaculo ni molestia. 

.ARTfCULO XV . 

Property captured All vessels, merchandise; and et'-'· Todos los buques,.:inercaderias y 
by pirates. fects belonging to the citizens of efectos pertenecientes a. ciudada~ 

either of the high contracting par- nos de t1na de las altas partes con- . 
ties, which may be captured by pi• tratantes que sean apresad4?s por 
rates either on the high seas or piratas, bien en alta mar, 6 dentro 
within the limits of its jurisdictio)l, de loi; limites d~ f!U jurisdiccion, y 
aiid may be carried into or found que fuesen llevados 6 encontrados 
in the rivers, roads, bays, ports, ◊r en los rios, radas 6 bahias, puertos 
dominions of the other, shall M de, o dominios de fa otra, seran el.ljl'C
livered up to the owners or their gados a los duefios 6 a sus agentes, 
agents, . they proving, in due and con tal que prueben en propia y de-
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proper form, their rights before the 
competent tribunals, it being under. 
stood that the claim .thereto shall 
be made within two years by the 
owners themselves, their agents, or 
the agents of the respective Govern
ments .. 

.A.RTIOLE XVL 

Th-e high contracting parties 
promise and engage to give full 
and perfect protection to the per
sons and property of the citizens of 
each other, of all classes and occu
pations, who may be· dwelling or 
transient in the territories subject 
to their respective jurisdiction; 
they shall have free and open ac
cess to the tribunals of justice for 
their judicial recourse, on the same 
texms as ar~ usual and customary 
with the natives or citizens of the 
coun~ryin which they maybe; and 
they shaH be at liberty to employ, 
in. all causes, the advocates, attor
neys, notaries, or agents, of what
ever description, whom they may 
think proper. The said . citizens 
shall not be liable to imprisonment 
without formal commitment under 
a warrant. signed by a legal author
ity, except in cases flagrantis delicti; 
and they shaJ.1 in all cases be brought 
before.a magistrate ol' other legal 
authority for examination within 
twenty-four hours.after atrest; an.d 
.if not so examined, the accused shall 
forthwith t,e d.ischarged from cus
-tody .. Said citizens, when detained 
in prison, shall be treated, during 
the1rimprisonIJ).ent, withhuma;nity, 
and no unnecessary severity shaJl be 
exercised toward them, • 

ARTIOLE XVII. 

bida, forma sus .derecbos ante los 
tribunales competentes: debiendo 
entenderse q ue el rechtmo ha de ba
cerse dentro del termino de dos anos 
por los inismos dueiios, s·us agentes, 
6 los de sus respectivos Gobiornos. 

.A.R'.rfcULO XVI. 

Cada una de las alL'lS partes con; • Protect.ion of per
trata11tes ofrece y se compromete {i sons and property. 
dar la 1mts cumplida proteccion a 
las personas y .propiedades de los 
ciµ,dadanos de ·la otra, de todas 
cl~s. y ocupacioues que puedah 
estar en)os territorios sujetos a su 
r.espectjyajllrisdiccion,ya&ean tran-
seuntes -0 domiciliados, daudoles Ii- tccess to tribn
bre acceso ante los tribunales I.le na s. 
justicia para sus recursosjudicilJ,l~s, 
en-los mismos terminos que son de 
uso y cos tum bre con los oaturales 6 
ciudadanos del pais en donde se 
hallen; para cuyo efocto. podran Employment of 
emplear CJl defensa de sus derechos, attorneys. 
los abogados, pTocuradores, esoriba-
nos y agentes de cmllquier clase 
que crean conveniente .. Dichos ciu-
dadano_.s, no podra.n ser .presos sin Imprisonment. 
que preceda un auto de prision y 
en vista de ~na 6rden firIP.ada por 
una autoridad legal, (excepto en los 
casos de cteUto en fragante,) y siem-
pre se Jes hara comparecer ante un 
j uez ii otrii, ~utoridad legaj. para to; Exam i u a ti on 
mll,rl&.; .. declaracioues, de11t,J'Q. ,~el ~pon arrest. 
terniµi<> de v.einticuii,ti;o horas :~13-• 
pues del arresto, y ~i en ese tiemP,o 
no se le ha,n. tomado declaracio-,.es, Treatment of par• 
el acusado sera puesto inmedia:ta-iwus in prison. 
mente en libertad. Ouando se de-
ten,ga ~ los dichos ciudadanos, se 
les tni;tara con hnmanidad dm:a.ute 
Sll prisionr j 1io se empleara con 
ejlos riingun,rigOl' innece~rio.' . 

.A.RTfOULO XVII,. 

It is .likewise agreed that perfe~t Se conviene asimism'o en q ue lbs _Liberty of ? ? n. 
and. entire_ liberty of conscience . ciudadanos de las d(>s partes con- smencoa.ud reltgwu. 
shall be enjoyed by the citizens of ,tratantes disfrutaran entera: y per-
both 'the col}tracting parties in tpe (ecta libe:rtaid de conciencia ~n _los 
countries subject to the jurisdiction: paises sometidos a la jurisd1cc10n 
of the one or the other, wi'.thoµt • de la dna. y de la otra, sin estar _ 
their being liable to be disturb.ed sujetos a ser pf}l'turbados 6 _mole~-. 
or molested on account of· their tados a causa 'de • $U creencia reh-
religious belief, so long as ;t~ey, giosa,entantoqu~,respete~las~eyes 
respect the laws and estal:ihslted y usos establemdos del pa1s. A~le-
usages of th:e cotintry. MOI'\30V~; mas 'fos cuerpos· de los ciudadanos • Right of burial. 
the bodies of the citizens of one of de una de las par~s contratantes 
the contracting parties who. may que murieren eh los territorios de 
llie in the territories of the.other, la otra; sera.n enterrrtdos ,,en los 

Vol. 18, pt. 3-45 



706 TREATY WITH THE REPUBLIC OP PERU. SEPT, 6, 1870. 

shall be buried in the usual bury
ing-grounds, or in other decent and 
suitab!e places, and shall be pro
tectedfrom violation ordisturbance. 

ARTICLE XVIII. 

Trading from ene- The citizens of the United States 
my's ports. of America and .of the Repub\ic of 

Peru inay sail with their vessels, 
with entire freetloni and security, 
from any port to the ports or places 
of those who now are, or hereafter 
shall be, the enen,iies of either of 
the contracting parties, whoever 
may be the owners of the merchan
dise laden in the said vessels. The 
same citizens shall also be allowed 
to sail with their vessels, and to 
carry and traffic with their mer
chandise, from the ports and places 
of the enemielof both parties, or of 
one of them, without.any hindrance, 
not only to neutral ports and 
places, but also from one port be
longing to an enemy to another 
enemy's port, whether they be under 
the jurisdiction of one power or of 

Free ships, free several. And it is agreed that free 
goods; ships shall give freedom to goods, 

and thateveryt,hing shall be deemed 
free which shall be found on board 
'the vessels belonging to the citizens 
.of either of the contracting parties, 
although the whole lading, or a 
part thereof, should belong to the 

Contraband ex- enemies of eith~r, articles contra-
ccpted. band t>f war being always excepted. 

The same liberty shall be extended 
to persons who may be on .board 

Protect~on ofper- free ships, so that said persons 
sons on vessels. cannot be taken out of them, even 

if they may be enemies of both • 
parties, or of one of them, unless 
they are officers or soldiers in the 

Application of actual service of the enemy. It is 
8 tipnlations. agreed that tlie stipulations ii'.\ this 

article declaring that the flag shall 
cover the · prQperty shall be under
stood as applyipg to· those nations 
only who recognize this principle; 
but if either of the contracting par
ties shall be • at war with a third, 
and the other shall remain· neutral, 
the :flag of the neutral shall cover 
the property of enemies whose Gov
ernments acknowledge this princi
J>ie, and not that of others~ 

lugares de cos'tum bre 6 en otros 
lugares propios y decentes y sera.n 
protejidos de toda violacion 6 faltar 
de respeto. 

AR'.l'foULO XVIII. 

Los ciudadanos de la Republica 
del Peru y los de los Est.ados 
Unidos de America podran nave
g:tr•-0on sus buques en perfecta li
bertad y seguri:lad, sin q ue se haga 
distincion de quienes sean los due
fios de las mercaderias que tengau 
a su bordo, de cualquier puerto a 
los puertos y lugares de aqnellos 
que en la actualidad son, 6 fneren 
en lo sucesivo enemigos de una de 
las partes contrat,antes. Sera asi, 
mismo licito a l'O'S predichos ciuda
danos navegar con los buques y.mer
caderias arriba mencionadas, y co
merciar con la misma libertacl y se
guridad, de los lugares: puertos y 
bahias de aquellos que' son enemi
gos de una de las dos partes, 6 de 
amhas, sin ningnna oposicion 6 im
pedimento ; no solo directamente 
de los lugares del enemigo ya uom. 
brados, a los lugares.neutrales, sino 
tambien de un Ingar perteneciente 
a un enemigo a otro puerto tam bien 
deJ enemigo, bien sea que esten 
bajo la jurisdiccion de una misma 
potencia, 6 baj9 la de varias; y 
queda convenido que los buques 
libres haran libres las mercaderias; 
y que se reputara libre todo lo que 
se encuentre a bordo de los buq.ues 
pertenecientes a los ciudadanos de 
cualquiera de las partes contratan
tes, aunque todo el cargamento, 6 
una parte de el, pertienezca a ene
migos de· la otra, esceptuandose 
siempre los efectos de contra
bando de guerra. La misma liber
tad se estendera a las personas que 
esten a bordo de un buque libre, de 
suerte quc <lichas personas no 
podran ser arrestadas ni . sacadas 
de esos buques, aunque seail enemi
gos de una de las partes 6 de am
bas, a menos que sean ofieiales 6 
soldados y en actual servicio clel 
enemigo; Y se convienli que las 
estipulaeiones contenidas ·en este 
articulo, declaraildo que el pabellon 
cubrira. la propiedad, sbn apliea
bles • solamente a a<Juellak poteneias 
que rem)llOOOn este principiO'j pero 
si algritia de las partes contratantes 
estuviere en guerra con una tetcera, 
y la otra fuere neutral. el patiellon 
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ARTICLE XIX. 

When the neutral flag of one of 
the contracting parties shall pro
tect the property of the' enemies of 
the other, in virtue of the preced
ing article, neutral property found 
on board enemies' vessels shall 
likewise be considered as enemies' 
property, and shall be subject to 
detention and confiscation, unless 
it shall have been put on board 
before the declaration of war, or 
even afterwards, if it were done 
without knowledge of such declar
ation; but the contracting parties 
agree that ignorance cannot be al
leged after the --lapse of six mo~ths 
from the declaration of war ; -on 
the contrary, in those cases where 
the flag of the neutral does not 
protect enemies' property which 
may be found on board, the goods 
or merchandise of the neutral em
barked in enemies' vessels shall be 
free. -

ARTICLE XX. 

The iiberty of commerce and nav
igation stipulated for in the preced
ing articles shall extend to all kinds 
of merchandise, except the. articles 
-called contraband of war, under 
which name shall be comprehended: 

1. Cannons,' mortars, howitzers, 
swivels, blunderbusses, muskets, 
fusees, rifles, carbines, pist<tls, pikes, 
swords, sabres, lances, spears, hal
berds, grenades, bombs, powder, 
matches, balls, torpedoes,andevery
tbing belonging to the -use of these 
arms. 

2. Biicklbrs, helmets, breast
- plates, coats. of mail, . accoutre
. ments, and clothes made up in mil-
itary form and for military use. . 

3. Cavalry belts and horses, with 
their harnesses. • 

4. And, gen"rally 1 all offensive' 
and 'defensive arms made of iron, 
steel; brass, copper, or a,ny other
material, prepared and formed to 
make war by land or at sea. 

de.I neutral cubrira la propiedad _ 
de aquellos enemigos cuyos Gobi
ernos • reconocen este principio, y 
no la de los otros. • 

ARTfOULO XIX. 

En los casos en que el pabellon When neutral 
neutral de una de las partes con-property is enemy 
tratantes proteja la propiedad de property. 
los enemigos de la otra, en virtud 
de la precedente estipulacion, la 
propiedad neutral que se ballare a_ 
bordo de los buques del enemigo se 
considerara del mismo modo como 
propiedad enemiga, y estara sujeta 
adetencion y confiecacion, amenos 
que hubiere sido puesta a-bordo de 
tales buques anteR de la declara-
cion de la guerra, 6 aundespues, si 
se hubiere hecho sin conocimiento 
de la tal declaracion ; pero las 
partes contratantes convienen que 
no podra alegarse ignorancia seis When neutral 
meses despues de la declaracion de prope~fY ~• e o on 
la; guerra. Por el contrario, en enemy 8 ships. 
aquellos -c~sos en que el pabellon 
delneutral no proteje la propiedad 
enemiga que se encuentre a bordo, 
los efectos y mercaderias del neu-
tral embarcados en tales buques 
enemigos, seran libres. 

ARTfCULOXX. 

La libertad de comercio y nave- Artioles oontra
gacion, estipulada en los articulos band of war. 
anteriores, se estendera li. toda es-
pecie de mercaderias, eseeptuan• 
dose unicamente aquellos artfoulos 
que se Haman contrabando de 
guerra, bajo cuya denominacion se 
comprenden : 

1°. Oaiiones, morteros, obuses, 
pedreros, trabucos, mosquetes,.fu
siles, rifles, carabinas, pistolas, 
picas, espadas, sai>les, lanzas, 
chuzos, alabardas, granadas y 
bombas, p6lvora, mechas, balas, 
torpedos con las demas · cosas cor
respondientes al nso de estas armas. 

2°. Escudos, casquetes, corazas, 
cotas de malla, fornituras y ves
tid.os hechos en forma y para uso 
militar. 

3°. ·Bandoleras y caballos con sus 
arnesea. • 

4°. Y jene:ralmente toda especie 
de armas ofensiva.\'I y defensivas, . 
heehas de hierro, a-0ero, bronce, 
cobre y otros materiales, manufac
turaqas, preparadas y forll\adas es
presamente para hacer la guerra 
uor mar 6 por tierra. , 



708 TREATY WITH THE REPUBLIC OF PERU. SEPT. 6, 1870, 

AR1'IC'.LE XXI. 

Bes 1 e g e d l)Ild All othe.r merchan9.ise and things 
blockaded phwes. not comprehended in the articles of 

contraband explicitly enumerated 
and classified as above shall be 
held • and considered as free, .and 
subjects of free and lawful com
merce, so that they may be carried 

. and transported in the freest man
ner by both the contracting parties, 
even to places belonging to 1m ene
my, excepting only those places 
which are at that time besieged or 
blockaded ; and to avoid all doubt 
in this particular, it is declared that 
those places only shall be .. consid
ered as besieged or. blockaded· 
which are actually invested or .at
tacked by a force capable of pre
venting the entry of the neutPal. 

ARTICLE XXIJ 

AR'l'fCULO XXI. 

Cualesquiera otras mercaderias y 
cosas no· comprendidas en los arti
eulos de con trabando explfoitamente 
•enumerados y clasifi!}ados arriba, 
se tendran. y consideraran libres y 
ma,teria de 1ibre y lejitimo comer-_ 
cio : de man era qne puedan ser Ue
vadas y trasportadas en el modo • 
mas libre por las dos partes· contra
talltes, aun a los lugares pertene
cientes. a un enemigo, esceptuan
dose unica!llente _aqnellos lugares 
que esten en aquel tiempo sitiados 
6 bloqueados; y _ para evitar tod.a 
duda sobre el particular, se-i:leclara 
que unicalJ}ente se consideratan si
tiados 6 bloque:ados aquellos lqga
res que se hallen·a la sazon cerca
dos 6 atacados por: una fuerza capaz 
de impedir la entrada del neutral. 

ARTfcULO XXII. 

Detention of arti- The articles of contraband, or Los articulos de contrabando, 6 
clos of contraband. those before enumerated and class- los ya enumerado& y clasific.a<los, 

ified, which may be found in a ves- q~e se encuentren(en unb?que. des
sel bound for an enemy's port, shall tmado a un puerto enem1go, est,a
be subject to detention and confis- ran sujetos a detencion y confisca
cation; but the rest of the· cargo . cion ; pero el resto de! cargamento 
and thwsbip shall be left free, that y el buque se dejaran libres para 
the owners may dispose of t.hem as- . que los dueilos puedau disponer de 

Detent_ion of ves- they see proper .. No vessel pf either ellos, segun estimen conveniente. 
sel carrymg contra- of the contracting parties shall be Ningun buque de ningnna tle las 
band1 when,. detained on the high seas on ac- partes contratantes sera d'etenido 

count of having-on board IIJ.'ticles en alta inar por tener a bordo arti
of contraband, wbeilever the mas- cillos de contrabando, sieinpre qne 
te"r, captain, or supercargo of said . e1 maestre, capitan 6 sobreca'rgo 
vessel will deliver np the articles del susodicho buque entregue los 
of contraband to the .captor, unless, artfoulos de contrabando al apresa
indeed, the quantity of such arti- • ·dor; _ a menos que sea tan grande 
cles be so ·great, or of so .large bulk, y de tan to volumen la .cantidad de 
that they cannot be received on los. t-a,les articulos que no puedau 
board the capturing vessel without reeibirse a bordo del buqne apresa
great inconvenience; bu_t in this, do~ sin gran inconveniente; pero 
and all other cases of Just deten- en este y en_ todos los otros casos 
tion, the vessel ,detained shall b_e dejusta detenciou, ~l buque deteni
sent to the nearest convenient and do sera enyiado al pnerto mas inme
safe port for tri~l and judgment, diato, c6modo y seguro,.para·ser 
according to law. juzgado con arreglo a las l~yes. 

ARTICLE XXIII. 

\Teasels to be And whereas it frequently hap
turned away from pens that vesseJs sail for-a, port or 
hlockaded port. place belonging to an enemy with

out knowing that the same is be
sieged, blockaded,·or invested, it 
is agreed that eve_ry vessel so cir
cumstanced may be turned· away 
from such port or place, but ~hall 
uot be detained ; nor shall any part 

• ARTicULO XXIII. 

Y como frecuentemente sucede 
que navegau· buques para - un 
puert,o 6 lugar· perteneciente a un 
enemigo, sin saber que el mismo 
esta sitiado, hloq~eado 6 atacado, 
se conviene qne _ todo .bnque que 
se halle en este -0aso, sea recha~ado 
de tal puerto 6 higar, pero no'''de
tenido, ni confiscada uinguna parte 
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of her cargo, if not contraband, be 
confiscated, unless, after having 
beeu warned of such blockade or 
investment by a commanding offi
cer of a vessel forming part of the 
blockading forces, she again at
tempts to enter; but she shall be 
permitted to go to any other m>rt 
or place the master or. supercargo 
ma;r think proper. Nor shall any 
vessel of either party that may 
have entered info such port or 
place before the same was actually 
besieged, blockaded, .or in-vested 
by the other, be restrained from 
leaving it with her cargo, nor, if 
.found therein before or after the 
reduction or aurrender, shall such 
v<•ssel or heT cargo be liable to 
seizure,. confiscation, or any de
mand on the score. of redemption 
or restitutio~~ but the owners 
thereof shall remain in the' undis
turbed possession of their property. 
And if any vessel having thus. en
tered the port. before the blockad~ 
took place shall take on board a car: 
go after the blockade be established 
and attempt to depart, she may be 
warned by the blockading forces to 
return to the blockaded port and dis
charge the said cargo ; and if, after 
receiving such warning, the vessel 
shall persist in _going out with the 
cargo, she shall be liable to the same 
consequences as in the case-of aves
sel attempting to enter a blockaded 
port after h:iving been warned off 

• by the blockading forces. 

"\.RTICLE XXIV. 

• To pre,,ent disorder and irregu
larity in visiting and examining the 
vessels and cargoes of both the con• 
tracting parties on the high seas, 
they have agreed mutually that 
whenever a vessel of war, public or 
privaite, shall meet with a neutral 
of the other party, the former shall 
reJ!iain • at the greatest distance 
compatible with the possibility and 
safotr of making the visit, under 
the circumstances of wind and !iea, 
and the degree of suspicion attend
ing the vessel to be visited, and 
shall send one of her small boats 
with no more men than may be 
necessary to execute the said ex
aminat.ion of the papers concerning 
the ownership and cargo of the ves
sel, without causing the least ex
tortion, violence, or ill-treatment, 

de su cargamento que no sea con
trabando, a menos que despues de 
notificarsele el bloqueo 6 ataque 
por el oficial que mande tin -buque 
gue forine parte de las fuerzas blo
q ueadoras, intentase de nuevo eu
trar, pero se le permitira ir a·cual
quier otro puerto 6 Ingar quejuz
gue oportuno el maestre 6 sobre-
cargo. Y {i, ningun buque de una Vessels in a port 
u otra parte, quo hubiere .:mtrado before blockade. 
en un puerto 6 lugar antes de que 
,fuese sit_iado, bloqueado 6 atacado 
por la otra, si le impedira q ue salga 
con su cargamento, ni si se encon-
trase alli anteH 6-despues de la re-
duccion y entrega, estara sujeto Vessels 'found in 
el tal buque 6 su carganiento a portonsurrender, 
apres~miento, confiscacion 6 de~ 
manda alguna por causa de re(,len-
cion 6 restitucion, sino qne se de-
jara. a sus duefios en tranquila po-
sesion de su propiedad. Y si al-
gun buqQ.e que hubiere entrado en 
el, puerto antes de. tener lugar el, Vessels nttempt
bloqueo tomase carga a bordo ·mg to leave block
despues' de establecido el bloqueo' ad O d P O rt wi th 
,,. . , , ,cargo. 
., llltentase sahr, se le podra mti-
mar por las fuerzas bloqueadoras 
que vuelva al puerto bloqueado y 
descargue su cargamento; y si des-
pues de recibir la dicha intimacion, 
insistiere el buque eu salir con el 
cargamento, estara sujeto a las 
mismas consecuenci;:ts a que lo es-
taria un.a embarcacion que inten-
tase entrar en un puerto'bloqueado 
despues de ser intimada por las 
fnerzas bloqneadoras . 

.A.R'l'fcuLO xx~v. 
Para impedir todo genero de des- Visiting _ and 

6rden e irregularidad en la visita s~nrch of vessels on 
y examen de buques y cargamentos high 60118

• 

de las dos partes contratantes en 
alta mar; ban convenido mutua• 
mente, que cuando un buque de 
guerra, publico 6 particular, encon-
trare a un neutral de la otra parte 
contratailte, el primero permane-
cera a la mayor distancia qne sea 
compatible con la posibilidad y se-
guridad de hacer la visita, atendi-
das lals circunstancias de! viento y 
de la mar, y el grado de sospecba 
que inspire el bajel que ha de ser 
visitado,-y enviara uno de sus botes 
pequefios, sin mas jente que la ne-
cesaria para tripularlo, con el ob-
jeto de ejecutar el predicho examen 
de los papeles relativos a la pro-
piedad y cargamento del buque, 
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in respect of which the command
er-s of said armed vessels shall be
responsible with their persons 
and property; for which plU'pose 
the commanders of said private 
armed vessels shall, before receiv
ing their commissions, give suffi-

Securi~y giveu by cient security to answer for alf the 
privateersmen. injuries and damages they may 

commit. And it is expressly 
agreed that the neutral party shall 
in no case be required to go on 
board of the examining vessel for 
the purpose of exhibiting the ship's 
papers, nor for any other purpose 
whatever. 

ARTICLE XXV. 
Sea-letters, when Both contracting parties likewise 

to be used. agree that when one of them shall 
be engaged in war, the vessels of 
the other must be furnished with 
sea-letters, patents, or passports, in 
which shall be expressed the name, 
burden of the vessel, and the name 
and place of residence of the owner 
and master, or captain thereof, in 
order that it may appear that the 
vessel really and truly belongs to 
citizens of the said other party. It 
is also agreed that such· vessel, be
ing laden, besides the said sea-let
ters,. patents, or passports, shall be 

Man i fest s of provided with manifests or certifi. 
eargu. cates containing the particulars of 

the cargo, and the place where it 
was taken on board, so that it may 
be known whether any part of the 
same consists of contraband or pro
hibited articles; which certificate 
shall be made out-in the accustomed 
form by the authodties of the port 
whence the vessel sailed; without 

Treat.moot ofvos- which requisites the vessel may be 
sels without s e ~ • detained, to be adjudged by the· 
letters and m ani- competent tribunals, and may be 
fo~ts. declared good and legal prize, l\Il· 

less it shall be proved that the said 
defect or omission was. owing to 
accident, or unless it shall be satis
fied or supplied by testimony .equiv
alent in the ·opinion of the said 
tribunals, for which purpoRe there 
shall be allowed a reasonable length 
of time to procure and present it. 

ARTICI,R XXVI. 

• sin causar la menor ext-0rsion, vio
lencia 6 maltratamiento; respecto 
a. lo cual los comandantes de los 
susodichos buques armados,- seran 
responsables con sus personas y 
propiedades; para cnyo fin, los co
m andantes de los predichos buques 
particulares armados, antes de re
cibir sus comisiones, daran la sufi
cien~ seguridad para responder 
por todas los dafios y perjuicios 
que cometieren. Y se conviene ex
presamente que en ninguu caso se 
requcrira que Ia parte neutral vaya 
a bordo del buque que hace la 
v:isita, ni para exhibir sus papeles, 
ni para ningun otro objeto. 

ARTfoULO XXV. 
.A.mbas partes contratantes con

vienen queen el caso que· ima do 
ellas estuviere empefiada en guerra, 
los buques de la otra deben estar 
provistos de letras de mar, patentes 
6 pasaportes, en que se exprese el 
nombre y tamano del buque, como 
tam bien el nom bre y el lugar de la 
'residencla de su dueno, m11,estre 6 
capitan, a fin de que aparczca por 
ellos que el susodicho buque per
tenece real y verdaderamente a ciu
dadanos de la dicha otra parte. Y 
ban convenido a,simismo, en que 
los dichos buques, estando carga~. 
dos, llevaran ademas de las men
cionadas letras de mar, patentes 6 
pasaportes, manifiesios 6 certifica
dos que centengan los cliferentes 
porm.enores del cargamento, y el 
Ingar donde fue embarcado; de 
manera que se sepasi hay a su bordo 
efectos prohibidos 6 de • contra
bando; dichos certificados seran 
expedidos por las autoridades del 
Ingar de dontle sali6 el buque, en 
la forma acostumbrada, sin cuyos 
requisitos el snsodicho buque puede 
ser detenido para s~r adjudicado 
por los tribunales cornpetentes y 
puede ser declarado presa legai, a 
menos que se pruebe que el precita
do defecto u omision proviene de 
a.ccilleute, 6 sea satisfecho 6 suplido 
por un testimonio del toclo equiva
lente, en la opinion de los snso
dichos tribunales, a cuyo fin se con
cedera ·un termino suficiente para 
proporcionarselo; 

ARTfCULO XXVI. . 
Vessels .en1 Jing The preceding stipulations rela- Las est:fpulaciones arriba espre-

wit,h convoy. tive to the visit ·and examination sadas, relativas a la visita y exa
of vessels shall apply only to those men . de _los buques se aplicaran 
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wl1icl.! sail without convoy ; for 
when said vessels shall be under 
convoy, the. verbal declaration of 
tbe commander. of tbe convoy, on 
bis word of honor, that the vessels 
under his protection belong to tbe 
nation whose flag they carry, and, 
when they are bound to an enemy's 
port., that they have no ·contraband 
goods on board, shall be sufficient. 

AR'l'ICLE XXVII. 

It is further agreed that, in all 
prize cases, the courts specially es
tablished for• such .. causes in the 
country to which the prizes may be 

• condncted ·shall..alone take cogni
zance of them. And whenever 
such ·courts ot\ either party shall 
pronounce judgment against any 

. vessel, merchandise, or property 
claimed by the citizen!! of the other 
pa;rty, tbe sentence or decree shall 
set forth the reasons or motives ori 
which .the same shall nave been 
founded ; . and an authenticated 
copy of the sentence or decree, and 
of all the .proceedings connected 
with the case, shall, if demanded, 
be delivered to the commander or 

• agent of the .said vessel, merchan
dise, or property, without an;y: ex
cuse or _delay, upon payment of the 
established legal fees for the satne. 

ARTICLE XXVIII. 

Whenever one of tbe contrac~ 
ing parties shall be engaged in war 
with another nation, ·no citizen of 
the other contracting party shall 
accept a commission or letter of 
marque for the purpose of assisting 
or cooperating hostilely with the 
said enemy against the said party 
so at war, under pain .of being 
treated as a· pirate. 

ARTIOLE XXIX. 

• If', wbich is not to be expected, a 
rupture should at• any time take 
place between the two contracting 
nations, and they should engage in 
war with each· other, they • have 
agreed, now for then, that the mer~ 

· chants, traders, and· other citizens 
of all occupations of either of the 
two parties residing. in the· cities, 

• ports, and dominions of the other,. 

s?lame~te a aquellos que navegan 
sm convoy ; • y .cuando los dichos 
buq:nes • fueren convoyados, la de
claracion verbal de! comandante 
de] eon voy, bajo su pa la bra de honor, 
de que los bajeles que estan bajo 
su proteccion pertenecen a lanacion 
cuya bandera tremola el y cuaii.do 
su destino es a un puerto enemigo, 
de que no tienen a bordo efoctos 
de coutrabando, sera considerada 
suficiente. ' 

ARTfcULO XXVII. 

Se conviene asim1smo, ·que en Prize courts· and 
todo caso. de presas los tribunales decrees. 
establecidos para tales causas en el 
pais ~-que puedan, ser condncidas 
las presasr seran los unicos que. 
tomen conocimiento de ellas. Y 
siempre que semejantes tribunales, 
de una ii otra parte, pronunciaren 
senfoncia contra algun buque, efec-
tos 6 p;i:opiedades reclarnados por 
ciµdadanos de la· ot,ra. parte, la 
sentencia 6 • decision mencionara 
las razones 6 motivos en que se ha, 
fundado y se entregara al coman. 
dante 6 agente del dicho buque 6 
propiedad~ sin excusa 6 demora al-
guna, si el lo pidiere, una copia 
autentica de" la sentencia 6 deci-
sion, y de todos los procedimientos 
del caso, con tal que paguen: por 
eUo los_derechos 6 gastos legales. 

ARTicULO XXVIII. 

Siempre que una de -las partes Lettersofmarque, 
contratantes estuviere empeiiada when forbidde-.1 
en guerra con otra nacion, ninguu 
ciudadano de la otra parte contra-
tante aceptara comision 6 letra de 
marca con el objeto de· ayudar 6 
cooperar hostilmente con el suso-
dicho enemigo contra la predieha 
parte que esta en guerra, s6 pena 
de ser tratado como pirata. • 

.AttTfcULO XXIX. 

Si, lo, que no es ·de ·esperar, lle- ¥nt,uuJ. _rights of 
gase a baber en cualquiei- tiempo l'es1dents rn case of 
un rompimieut<' 'entre las dos naci- war. 
ones contratantes y se empeliaren 
en guerra .um.1, con otra, ban conve-
nido ahora para · ent6nces, que los 
com.erciantes, • tr~ftl,iantes y otros 
ciudadanos de todas pr<>fesiones de 
cualquiera de las partes, que resi-
don en las ciudades, puertos y do-
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shall have the privilege of remain
ing and continuing their trade and. 
business therein, and shall be Te
spected and maintained in the full 
and undisturbed enjoyment of their 
personal · liberty and property so 
long as they conduct themselves 
peaceably and properly, and com
mit no offense against the· laws. 
And in case their acts should ren
der them justly suspected, and 
having thus forfeited this yrivilege 
the respective Governments should 
order . them to leave the country, 
the term of twelve months from the 
publieation or -intimation of • the 
order therefor shall be allowed them 
in which to arrange and settle their 
affairs, and remove with their fam
ilies, effects, and property; to which 

. end theneeessarysate-conductshall 
be given to them; which shall serve 
as a sufficient protectien, unti~ they 
arrive at the designated port anQ 
there embark; but this favor shall 
not be extended to those who shall 
act contraryto the established laws;· 
It is, nevertheless; understood that 
the · respective Governments may 
ordet the persons so suspected··to 
remove forthwith to such :pla~ea 
in the ·interior as may be ·desig
nated. 

ARTICLE:x:xJI::. • 

Exemption of In.the.event of a war or of any 
propert,y Md debts • t . • t·· • f fri dl ? t. • 
from confiscation in m errnp ion o. . en y m ~rcourse 
case of war.· between the high contractmg. par-

ties, the money, private debts,' 
shares in the public funds, ·or in 
the public or private banks; or any 
other property whatever, belonging 
to the citizens of the one party in 
the territories ,of the other, .ahall in 
no case be sequestrated or·confis
cated. 

ARTICLE XXXI. 

Pr[v_ileges and im- The high contracting parties, de
m~~1t1es of envoys, siring to avoid . all inequality· in 
numsters, &c. their public communications. and 

official intercourse, agree, to grant 
to their en.voys, ministers, charges 
cl,'affaires, and other diplomatic 
agents, the same favors, privileges, 
immunities, and ~xen:iptions that 
those of the· most,favored nation 
do or shall enjoy, it being under
stood that the favors, privileges; 

minios de la otra,. tendran el privi
leji.o de permanecer alli, y de· con
tinuar su comercio y negocios y 
seran respetados y mantenidos en 
el pleno y tranquilo goce de su • li
bertad personal y de su propiedad, 
eu tanto que se conduzcan pacifica
mente y de un modo arreglado y no 
cometan. ofensa alguna contra las 
leyes. Y en caso de que sus actos 
los liicieren justamente sospecho
sos y habiendo perdido asi este 
privilejio, los respectivos Gobiernos 
juzgaren oportuno mandarlos r1alir 
del pais, se les concedera el ter, 
mino de doce meses, contados des
de la publicacion 6 intimacion de 
la 6rden, para que en el puedan ar
reglar y ordeu:g SUS negocios y 
retira1·se con sus familias, efectos 
y propiedades: a cuyo fin- se les 
dara el necesario salvoconducto, 
qne sirva de sufi.ciente proteccion 
hasta que lleguen. al puert-0 desig
nado y en el se embarqnen .. Pero 
este favol' no se estendera a aque
llos qtte obraren de un modo con
trario a las leyes establecidas. 
Debe no obstante entenderse, que 
a. las personas aai ..wspeohosas pue
den los Gobiern-os respectivos man
darlas retirar inmediatamente al 
interior,aaqu.elloslugares que ten
gan por convenHmte designar, 

· .A.RT{CULO XXX. 

En el caso de una· guerra 6 de 
una interrupcion de la. cordial in-
. teligencia de las do$ altas partes 
oontratitntes, la 'l)ropiedad en di
nero, deudas entre particulares 1 acciones en los fondos publicos, o 
en los bancos publicos 6 privados, -
6 cualquicra otra -propieded perte
riecjente a, los ciudadanos de una. 
de las partes en el territorio- de la 
.otra, no podra ser, secuestrada 6 
. confiscada en ningun. caso. 

ARTfOULO XXXI. 

Deseando las dos partes . cont.ra
tantes ev.itar toda desigualdatl con 
relacion a sns comunica.ciones pub
licas,·y a su correspondencia ofi.cial, • 
ban convenido y convienen, . en 
conceder a sus enviados, ministros, 
encargados . : de negocios y otros 
agentes publicos, los mismos fa. 
vores, inmunidades y .exenciones 

• que hoy disfrutan 6 en adelante. 
disfrutaren los de la nacion ,, mas 
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imm~nities, and exemptions grant
ed by the one party to the envoys, 
ministers,. charges d'affaires, or 
other diplom8.iic agents of the other 
party, or to those of any other na
tionr shall be reciprocally granted 
and extended to those.of both the 
high · contracting parties respect-· 
ively. 

ARTIOLE XXXII. 

To pl'Otect more effectually the 
commerce and navigation of their 
respective citizens, the United 
States of .America and the Repub
lill of Peru agree to admit and re
ceive, mutually, consuls and vice
consuls in all, ,their ports open to 
foreign commerce, who shall enjoy, 
within their respective consular 
districts, all the rights, privileges, 
and immunit.ies of the consuls and 
viee-consuls of the most favored 
nation ; hut to enjoy the rights, 
prerogatives, and immunities which 
belong to them in virtue of their 
public character, the consuls and 
vice-consuls s4.all, before exercis
ing their q:fficial functions, exhihit 
to the Governm,mt to which they 
are accredite.d their ·commissions 
or patents in due for_m, in order to 
rective their ex~uatur; after re-

... ceiving which they shall be ac
knowledged in their official char
acters by the authorities, magis
t.rates, and inhabitants of' the dis
trict in which thev reside. The 
high contracting parties, neverthe
less, remain at liberty t.o except 
those ports and p)aces where the 
admission and residence of' consuls 
and vice-consuls may not seem to 
be convenient, provided that the re
fusal to admit them shall likewise 
extend to those of all nations. 

.ARTIOLE XXXIII. 

The consuls, vice-consuls, their 
officers and persons employed in 
their consulates. shall be exempt 
from all public· service, and from 
;..,11 kin<ls of taxes, imposts, and 

favdt'ecida ; entendiendose, que 
cualesquiera favores, inmunida
des 6 privilejios que la Republica 
delPeru y los Esta.dos Unidos de 
.America_ tuvieren por coliveniente 
conceder a los enviados, ministros, 
encargados. de negocios ll otros 
agentes diplomaticos de cualquiera 
.otra potencia, seran por el mismo 
acto estendidos y concedidos a los 
de las partes contratantes respec
tivamente. 

AR'.l'icULO XX.XII. 

A fin de hacer mas efectiva la Reception o" con
proteccion que la Republica del suls aud tho_ir privj
Peru y los Estados Unidos de leges and 1mmum
.America concedieren en lo futuro ties. 
al comercio y navega~ion de sus 
respectivos oiudadanos, la Repu-
hlica del Perµ y los Estados U nidos 
de .America convienen en recibir y 
admitir c6nsules y vice-c6nsules en 
todos los puertos abiertos, al co-
mercio extranjero; los cuales dis-
frutaran dentro de sus respectivos 
distritos consulares de todos los 
derechos, prerogativas e inmunida-
des de los c6nsules y vice-c6nsules 
de la nacion mas favorecida. Pero, 
para que los c6nsules y_ vice-c6n-
sules de las dos partes contratantes 
puedan disfrutar de los derechos, 
prerogativas e inmunidades que les 
pertenecen por su carac~r publico, 
presentaran antes de ejercer sus 
funciones, SU nombramiento 6 pa-
tente en dehida f'orma al Gobierno 
cerca del cual sean acrcditados, a, 
fin de obtener el exequatur; y re-
cibido este, seran tenidos y cousi-
derados como tales c6nsules 6 vice-
c6nsules por todas las au toridades, 
majistrados y habitantes del dis
tritoconsulardonderesidan. Queda 
sin embargo cada una de las partes 
contratantes en libertad de escep-
tuar aquellos puertos y lugares en 
donde no se crea conveniente la 
admision y residencia de tales fun-
cionarios, bien entendido, que en 
tal caso la, exclusion 6 negativa {t 
admitirlos debera ser comun y ge-
neral para todas las naciones . 

.ARTioULO XXXIII . 

Los c6nsules, vice-c6nsules, ofi- Exemptions of 
ciales y personas empleadas en sus consuls; i~ violalJiH 
consulados, estaran exentos de todo ty of archives. 
servicio publico y tam bien de todo 
jonero de contribuciones, pechos c 
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contributions,• except those which 
they shall be lawfully held to pa.y 
on account of • their property or 
commerce, and to which the citi
zens and other inhabitants of the 
country in which they reside are 
subject, they being, in. other re
spects, subject to the laws. of the 
respective countries. The archives 
and papers of the consulates shall 
be inviolably respected; and no 
person, magistrate, or other public 
authority shall, under any pretext, 
interfere with or seize them. 

ARTICLE XXXIV. 

Dcsurters fr O m The consuls and vice-consuls shall 
vesRels of war and have power to require the assistance 
merchant-ve~sels. of the public authorities of· the 

country in which they reside for 
the arrest, detention, and custody 
of deserters from the vessels of war 
or merchant vessels of their nation ; 
ancl where the deserters claimed 
shall belong to a merchant vessel, 
the consuls or vice-consuls must 
address themselves to the competent 
authority, and demand the deserters 
in writing, pro_ying l)y the ship's roll 
or other pul)lic document that the 
individt1als claimed area part oft he 
crew of the vessel from which it is 
alleged that they have deserted; 
but should the individuals claimed 
fo~m a part of the crew of a ves8el 
of war, the word of honor of a com
missioned officer attached to the 
said .vessel shall be sufficient to 
identify the deserters; and when 
the demand of the consuls or vice
consuls shall, in either case, l)e so 
1n·oyed, the delivery of the desert
ers shall not be refused. The said 
deserters, when arrested, shall be 
delivered to the consuls or vice
consuls, 01, at the request ofthe;se, 
shall be put in the pu_blic prisons, 
and maintained at the expense of 

·those who reclaim them, t-0 be.de
livered to,the vessels to which they 
belong or sent to others of_ the 
same nation; but if the said de.
serters sllould not ·be so delivered 
or sent within the term of two 
months, to be counted from the 
day of their arrest, they shall l)e 
set at liberty, and shall not be 
again 11,pprehended for the same 
cause. The high ·contracting par
t.ies agree that it .shall not be law-

iinpuestos, escepto aquelios que 
estuvieren obligados a pagara causa 
de SU comercio 6 de SUS propie
dades, y a los que estan iiujetos Ios 
ciudadanos y otros habitantes del • 
pais en que residen, estando ellos 
por lo demas sometidos a las !eyes 
de los respectivos paises, Los ar
chi vos y papeles de los consulados 
seran inviolablemente respetados, 
y l)ajo de ningun pretesto ·se apo
derara de ellos, 6 intervendra en 
manera alguna con ellos ningun 
magistrado, ni cualquiera otra per
sona. 

ARTfCULO XXXIV. 

Los c6nsules y vice-c6nsules ten
dran la facuWtd de req uerir el 
auxilio de las autoridades. del pais 
en que residan para el arresto, de
tencion· y custodia de los desertores 
de los buques de guerra y mercantes 
de su nacion ; y-cuando los deser
tores reelamados pertenezcan a un 
buque mercante, los c6nsules y 
vice-c6nsules podran dirjjirse ello.s 
mismos a las autoridades compe
tentes y pedir por escrito los suso
dichos desertores, manifestando el 
rol del buque u otros documentos 
publicos para probar con ellos que 
los hombres pedi<los forman parte 
defa tripulacion del buque de don de 
se alega que desertaron ; pero si los • 
individuos· reclamados pertenecie
sen a la tripulacion de. rtn buque 
de guerra, bastara la palabra de 
honor de un oficial suficientemente 
autorizado de dicho buque para 
identificar a los desertores, y en 
cualquier caso que se pruebe por 
·estos medios la reclamacion de los 
consules 6 vice-c6nsules; no se 
rehusara la entrega, de los deser
tores. Una vez arrestados los tales 
desertores, se tendran a disposiciou 
do los susodichos c6nsules ypueden 
ponerse en las prisiones pul)lioas a 
peticion y costo de aquellos .que 
los reclaman,· para ser enviados a 
los buques a que pertenecen • 6 {t 
otros de la misma. nacion; pero si 
no- fuesen asi enviados deutro de 
los dos meses que deberan contarse 
desde el dia de su arresto, seran 
puestos en libertad y no volver{u1 
a ser arrestados por la misma causa. 
Las altas partes • contratantes. con
vienen en_ que no podra legalmente 
ningttna autoridad publica ni otra 
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ful for any public authority.or other 
Jlerson within their respective do
minions to harbor or protect such 

• deserters. • 

A.RTI<JLE XXXV. 

For the purpose of more effect
ually protecting their. commerce 
and navigation, the two contracting 
parties do hereby agree to form, as 
soon hereafter as may be mutually 
convenient, a consular convention, 
which shall declare specially the 
powers and immunities of the 
consuls and· vice-consuls of the 
respt>ctive parties 

ARTICLE XXXVI. 

Until the C<;)l!Clusion of .a consu: 
larconveiition, the high contracting 
parties agree that in the absence
of the legal heirs ·or representatives 
the consuls or vice-consuls of either 
party shall be ex officio the execu
tors or administrators of the citi
zens of their nation who may die 
within their consular jurisdictions, 
and of their countrymen dying at 
sea whose property may be brought 
within their district. The said con
suls or vice-consuls shall· call in a 
justice of the peace or some other 
judicial authority to assist in taking 
an inventory of the· effects and 
pro1lerty left by the deceased, after 

•• which the said effects shall remain 
in the hands of the said consuls or 
vice-consuls, who shall be author
ized to sell immediately such of 
the effects or property as may. be 
of a perishable nature, and to dis
pose of the remainder according fo 
the instructions of their respective 
Governments. And where the de
ceased bas been engaged in com
merce or other business, the consuls 
or vice-consuls shall bold the effocts 
an<;! property so remaining until 
the expiration of twelve. calendar 
months, during_ which time the. 
creditors; if any, of the deceased, 
shall have the right to present 
their claimR and . demands against 
the said effects and property; and 
all questions arising out of such 
claims or demands shall be decided 
by the laws of the country wherein 
the said citizi:ins 'may have· died. 
It i8 understood, nevertheless, that 
if no claim or demand shall• have 

persona cualquiera, amparar 6 pro
tejer a tales desertores dentro de 
sus respectivas dominios. 

A.R'.1.'ioULO XXXV. 

Con el objeto de protejer de un Consular treaty 
modo mas etectivo su coniercio y to bo made. 
navegacion, los dos partes contra-
tante:i convienen por la presente 
en formar mas adelante, tan pronto 
como a am bas les convenga, una 
convencion consular en que se de-
claren especialmente las facul~es 
6 inmunidades de los c6nsules y 
vice - c6nsules de las partes re-
spectivas. 

A.RTioULO XXXVI. 

Ilasta que se concluya una con- Proporty of de· 
vencion consular, queda estipulado cedents, powers and 
entre las altas partes contratantes : duties of consuls as 
que en ausencia de los herederos to. 
legales 6 sus representantes, los 
c6nsules 6 vice-c6nsules de cual
quieradelaspartesseran "ex officio" 
·los albaceas 6 administradores de 
los. ciudadanos de su nacion que 

• mueran dentro de SUS distritos 
consulares; y de aquellos que mue
ra.n en la mar y cuya propiedad 
pueda ser 1levada a algun puerto 6 
lugar den tro de los mismos dis£ritos. 
Los dichos c6nsules 6 ,ice-c6nsules 
podran prescntarse a tin juez. de 
paz 6 a cualquiera otra autoridad 
judicial, y pedir que se haga el in
ventario de . los efectos y propie
dades que ha d~jado el difunto, y 
despues <le heobo, esos efectos que
daran en poder del c6nsul 6 vicc
c6nsul, el que estara, autorizado 
para vender inmediatamente aque .. 
llos efectos 6 propieclades que 
puedan suf'rir deterioro, y para dis
·.poner del resto segun las instruc
ciones de sus respectivos Gobiernos. 
Y cuaudo el difunto haya estado 
consagrado' al comercio 6 a otros 
negocios, los c6nsules 6 vice-c6n
sules guardaran los efectos y pro
piedades que hayan quedado du
rante ~l plazo de doce meses, a fin 
de que si hay acreedores contra cl 
dif'unto, puedan presentar sus re
clamaciones 6 dernandas contra los 
dichos bienes, y todas las cuestiones 

• que se susciten por. tales reclama
ciones 6 demantlas se decidiran 
segun las leyes del pais en ·don<lc 
los dichos ciudadanos hayan falle-
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been made against the effects and 
property of an individual • so de
ceased, the consuls or vice-consuls, 
at the expiration of the twelve cal
endar months, may close the estate 
and dispose of the effects and 
property in accordance with the 
instructions from their own Gov
ernments .. 

ARTiCLE XXXVII. I 

WhonclaimsBhall As a consequence of the princi
bccomo ~u~jects of ples of equality herein established, 
d_'plomatwmtervcn- in virtue of which the citizens of 
tmu. each one of the high contracting 

parties enjoy iu the territory of the 
other the same rights as natives, 
and receive from the respective 
Governments the same protection 
in their persons and property, it is 
declared that only in case that such 
protection should be denied, on ac
count of the fact that the claims 
preferred have not been promptly 
atteuded to by the legal authori
ties, or that mauifest injustice has. 
been done by such authorities, and 
after all tlie legal means have been 
exhausted, then alone shall diplo
matic intervention take place. 

Dund,iou 
treat,v. 

ARTICLE XXXVIII. 

The United States of America 
and the Republic of Peru, desiring 
to make as durable as possible the 
relations established between the 
two parties in virtue of this treaty 
of friendship, commerce, and navi
gation, declare solemnly and agree 
as follows: 

0 f 1st. The present treaty shall re
main in force for the term of ten 
years from the day of the exchange 
of the ratifications thereof, and 
further until the end of one year 
after either of the high contracting 
parties shall have given notice to 
the other-oi' its intention to termi
nate the same, each of them re
serving to itself the right of giv
ing such notice to the other at the 
end of the said term of ten years. 
And it is hereby ag:reed between 
the parties that, on the expiration 
of one year after such notice shall 
have been receiv.ed by either of 
them froln the other party, as above 
mentioned, this treaty shall alto
gether cease and termi11ate. 

cido. Se entiende sin embargo 
que si ninguna reclamacion 6 de
manda se ha hecho contra los bienes 
de un individuo que haya fallecido 
de esa manera, los c6nsules o vice
c6nsules al fin del plazo de los doce 
meses podran concluir la testa
mentaria y disponer de los bienes 
conformc a las instr.ucciones de sus 
propios Gobiernos. 

ARTfCULO XXXVII. 

Como consecuencia del principio 
de igualdad establecido, en virtud 
del cual 1os ciudadanos de cada una 
de las altas partes contratantes go
zan en el territorio de la otra de los 
mismos derechoij]_ue los naturales, 
y reciben de los respectivos Gobier
nos la misma p;roteccion en sus per
sonas y propiedades, se declara 
quesolamente en el caso de que esa 
proteccion sea negada, bie:O: por que 
no se atienda prontamente por las 
autoridades legales las gestiones 
intentadas 6 ·por que sean resueltas 
con manifiesta injusticia,•y despues 
de agotados todos los recur.sos le
gales, habra lugar a la intcrvencion 
diplomn.tica. 

ARTfCULO XXXVIII 

La Republica del Peru y los 
Estados •Unidos de America, de
seando hacer tan durables como 
sea posible las rel&ciones estableci
das entre -ambas partes en virtud 
de este tratado de amistad, 
comercio y navegacion, declaran 
solemnemente y convienen en lo 
qne sigue: 

1°. El presente tratado durara 
porel terminode diez afios,contados 
desde el dia de! canje de las ratifi
caciones y mas hasta el fin de un 
aiio despues que cualquiera de las 
partes contratantes baya notificado 
a la otra su intencion de hacerlo 
cesar, reservindose cada una· el 
derecho de hacer esa notificacion i'i 
la otra al fin de dicho plazo de diez 
afios. Y se conviene ademas entre 
las partes que a la esp1racion de 
un aiio despues que se hay a recibido 
esa notificacion por una de cllas, 
hecba por la otra parte como se ha 
menciona<lo, este tratado concluira 
y terminara enteramente. • 
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2d. If any citizen or citizens of 
either party shall infringe any of 
the articles of this treaty, such citi
zen or citizens shall be held per
sonally responsible therefor, and 

. the harmony and good understand
ing between the two nations shall 
-not be interruptea thereby, each 
party engaging in no way to pro
tect the offender or offenders; or to 
sanction such violation, under pain 
of reiH,lering itself liable for the 
consequences thereof. • • 

3d. Sh_ould, unfortunately, any 
of the provisions contained in the 
present treaty be violated or in
fringed in any other manner·what
ever, it is. expressly stipulated and 
agreed that neither of ..j;he con tract
ing parties sb,aJl order or authorize 
any act ·of reprisals, nor declare 
nor make war against the other on 
compl~int of injuries or·damages 
resulting therefrom, until the party 
considering itself aggrieved shall 
first _have presented to the. other a 
statement or representation of such 
injuries or damages, verified by 
competent proofs, and demanded 
redress and satisfaction, .and the 
same shall have been either refused 
or unreasonably delayed. 

4th. Nothing contained in this 
treaty shall, however, be construed 
to operate contr~y to former and 
existing public treaties wi_th other 
nations or sovereigns. 

The present treaty of friendship, 
commerce, and uavigation shall be 
approved and ratified by the J>resi
dent of the United States, by and 
with the advice and consent of the 
Senate thereof, and by the Presi
dent of the Republic of Peru, with 
the approbtttion of the Congress 
thereof, and the ratifications shall 
be exchanged at Washington or 
Lii11a within eighteen months from 
the date of the signature hereof~ 
or sooner if possible. 

In faith whereof we, the Pleni
potentiaries of the United States 
of America and of the Republic of 
Peru, have signed and sealed these 
presents. 

Done at the city of Lima in µu
plicatc, English aud Spanish, this 

' 

. 2°. Si cualquier. ciudadano 6 Infringement of 
cualesqniera ciudadauos de una u treaty by mt1zens. 
otra parte quebrantasen eualquier 
articulo de _este tratado, dicho 
ciudadano 6 ciudadauos seran re-
sponsables personalmente, y la 
armonia y buena inteligenoia entre 
las dos naciones no se inter-
rumpiran· por ese motivo; y cada 
parte se compromete a no protejer 
de ninguna manera al infractor 6 
infractores, 6 a sancionar tal vio-
lacion s6. pena de hacerse la misma 
responsable por· las consecuencias 
<le ella. 

3°. Si desgraciadamente las esti- Reprisalsanddec
pnlaciones de este tratado Juesen larations of war. 
violadas de otra manera, se con-
viene e:11:presamente en qne ningnna 
de las partes coutratantes ordenara 
6 autorizara ningun acto de repre-
salia, ui declarara la guerra a la 
otra por quejas de agravios 6 per-
juicios que de alli restHten, hasta 
• que la parte quo se considere agra
viada h!1ya prcsentado primera
mente a fa otra una exposieion 6 
represent.acion de tales agravios 6 
pe1juicios, apoyados en suficientes 
pruebas, y haya pedido reparacion 
6 satisfaccion, y que esta se le lmya 
te.lmsado 6 retardado sin razon. 

4°. Nada de lo contenido en este Tr oat! es with 
tratado se eutendera de manera 0thor nations ,, 0 t 

l d 
. . ~ affocto<l. 

qne puec a pro ucir un e,ecto con-
trario ii los tratados anteriores y 
vijentes celebrados con otras Il!t· 
ciones 6 soberanos. 

El presente tratado de amistad, Ratifieation,. 1 
comercio. y navegacion sera apro- where nnd who\1. 
bado y ratificado por el Presidente 
de la Republica del Peru pre via la 
aprobacion del Oongreso del Peru, 
y por el Presidente de los Estados 
Unidos de America, con el parecer 
y acnerdo del Senado de los Esta-
dos Unidos; y las ratificacioues se-
ran canjeadas en Lima 6 Washing-
ton a los diez y ocho meses de esta 
foeha, 6 antes ~i es posible. 

Eu fe de lo cual, los Plenipoteu- Signature ot 
ciarios' de la Republica del Peru y trooty. 
de Ios Estados U nidos de America· 
hemes firma<l.o y sellado el presente. 

Hecboeu Lima en dohleejemplai, 
espaiiol e ingles, el seis de Setiem-
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the sixth day of September, in tne 
year of our. Lord one thousand 
eight hundred and seventy; 

[SEAL.] ALVIN P. HOVEY. 
[SEAL.J JOSE J. LOAYZA. 

bre del auo del Senor de mil ocho
cientos setenta. 

[SELLo.J JOSl!J J. LOAYZA. 
(SELLO,J .ALVIN P. HOVEY. 

Ratificatious ex- And whereas the said treaty has been duly ratified on both parts, and 
changed. the respect,ive ratifications of the same were exchanged at Lima on the 

twenty-eighth day of May l.ast: 
Now, therefore, be it known that I, ULYSSES S. GRANT, President of 

the United States of America, have caused the said treaty to be made 
public, to the end that the same, and every clause and article thereof, 
m!l,y be observed and fulfilled with good faith by the United States and 
the citizens thereof. 

In witness whereof, I have hereunto set rriy hand and caused the seal 
of the United States to be affixed. 

Done at the city of Washi11gton this twenty-seventh day of July, in 
the year of our Lord one thousand eight hundred and sev

[SEAL.] enty-four, and in the ninety-ninth year of the Independence 
of the United States of .America. 

By the President: 
HAMILTON FISH, 

Secretary of State. 

U.S. GRA,;NT. 
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Treaty be~een the United States of ·America .wn,d, the .Republic of Peru. _.,.,Sjlpt. 12, 1870. 
· Extradition. Concluded September 12, 1870 ; Ratification advised by 

Senate ltJ.arch 31, 1871 ; Ratified by Presf.ilent April n, 1871 ; Ratified 
by President of Peru May 28, 1874; Time for exchange of ratifications 
extended June 5, 1873-; Ratifications· exchanged at Lima May 28; 1874~ 
Proclaimed July 27, 1874. • 

The _tiine originally fixed for the exchange .of the ratifications having 
unavoidably .elapsed, was extended, by a formal agreement of the par
ties, to November 9, 1874, within whi~h time that ceremony took place, 
in the usual form. 

BY THE ~RESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 

A PROCLAMATION. 

Whereas a treaty for the extradition of criminals, fugitives from Preamble. 
justice, between the United States of America and tho Republic of 
Peru, was concluded and signed by their respective Plenipotentiaries at 
Lima, on the twelfth day of September, eighteen hundred and seventy, 
the original of which treaty, being in the English and Spanish lan-
guages, is, word for word, as follows: 

Extradition treafJIJ between the United States of America and the Republic 
•• of Peru. 

The United States of America 
and the Republi~f Peru, having 
judged it expedient, with a view to 
the better administration of justice 
and the prevention of crime within 
their respective territories and ju
risdictions, that persons charged 
with the crimes hereinafter enum
erated should, under certain cir
cumstances, be reciprocally deliv
ered up, have resolved to conclude 

• a treaty for this purpose, and have 
named as their respective Plenipo
tentiaries, t.bat is to say: the Presi
dent of the United States of Amer
ica has appointed Alvin P. Hovey, 
Envoy Extraordinary and Minis
ter Plenipotentiary of the United 
States of America near the Govern
ment of the Republic of Peru; and 
the President of Peru bas appointed 
bis Excellency Doctor Jose J. Loay
za, Minister of Foreign Affairs of 
Peru; who, after having communi
cated to each other their respective 
full powers, found in good and true 

La Republica del Peru y-los Esta- Contracting 
dos Unidos de Amorica habiendo ties. 
juzgado conveniente para la mejor 
administraeion de justicia y para 
evitar crimenes dentro de sus re-
spectivos territorios y jurisdic-
ciones,.que las personas acusadas 
de los erimenes que se enumerau en 
seguida, siendo fugitivas de la jus-
ticia, sean bajo ciertas circunstan-
cias reciprocamente entregadas, 
ban determinado celebrar un tra-
tado con tal objeto, y ban nombra-
do como sus respectivos Plenipo-
tenciarios, a saber : el Presidente 
del Peru, al Doctor Jose Jorge 
Loayza, Ministro de Rela-0iones Ex-
teriores, y el Presidente de los 
Estadolil Unidos de America, a SU 
Exceleneia el General Alvin P. Ho-
vey, su Enviado Extraordinario y 
MinistroPlenipotenciario cerca del 
Gobierno Perna.no; quienes, des-
pues de. haberse comunicado reef-
procamente sus respectivos plenos 
poderes, ballandolos en buena y 

par-
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form,· have agreed upon and con- debida forma, ban convenido en 
eluded the following articles: los artfoulos siguientes: 

ARTICLE I. 

Extradition of It is agreed that the contracting 
persons charged t· h 11 • ·t· • d · 
with or convicted of-par Ie~ s a , on reqms1 1011s m_a e 
crimes. m thei.r name through the medmni 

of their respective diplomatic 
agents, deliver up to j nstice persons 
who, being accused or convicted of 
the crimes enumerated in Article 
II of the present treaty, committed 
within the jurisdictior, of the re
quiring party, shall seek an asylum, 
or shall be found within the terri-

Proofofthccrime. tories of the other: Provided, That 
this shall be done only when the 
fact of the commission of the crime 
shall be so established as that the 
laws of the country in which the 
fugitive or the person so accused 
shall be found would justify his or 
her apprehension and commitment 
for trial if the crime had been there 
'}()mmitted. 

ARTICLE II. 

Crimes for which Persons shall be so delivered up 
extradition to be who shall be charged, according to 
made. the provisions of this treaty, with 

any of the following crimes, whether 
as principals, accessories, or accom

Murder. 

Rape. 
Bigamy. 
Arson. 
Kidnapping. 

Robbery. 

Burglary, 

Countorfeiting, 

plices, to wit : 
1. Murder, comprehending the 

crimes of parricide, assassination, 
poisoning, and infanticide. 

2. Rape, a~duction by force. 
3. Bigamy. 
4. Arson. 
5 . .Kidnapping, defining the same 

to be the taking or carrying-away 
of a person by force or deception. 

6. Robbery, highway robbery, 
larceny. 

7. Burglary, defined to be the ac
tion of breaking and entering by 
night-time into the house of another 
person with the intent to commit a 
felony.. • 

8. Coimterfeiting or altering 
money, the introduction or fraudu
lent commerce of and in false coin 
a,nd money ; counterfeiting the cer
tificates or obligations of the Gov
ernment, of bank-notes, and of any 
other documents of public credit, 
the uttering and use of the same ; 
forging or altering judicial judg
ments or decrees of the Govern
ment or courts of the seals, uies, 

AR1'ioULO I. 

Convienen las 'partes contratantes 
en que haciendose la requisicion en 
su nombre por medio de sus agentes 
diplomaticos respectivos, entrega
ran a la Justicia las personas acusa
das ue los crimenes enmnerados en 
el artfoulo 2° de este tratado, co
metidos dentro de la jurisdiccion 
de la parte demandante, y que 
hayan buscado asilo 6 se encuen
tren dentro de los territorios de la 
otra : Bi.en entendido, Que esto solo 
tendra lu~ar, cuando el hecho de la 
perpetrac10n del crimen se cvi
dencie de tal Drtinera, que segun 
las leyes del pais donde S{l encuen
tren las personas fugitivas 6 acusa
das, serian legitimamente arresta
das y enjuiciadas si en else·hubiese 
cometido el crimen. 

ARTiOULO II. 

Seran entregadas con arreglo a 
lo dispuesto en este tratado, las 
personas acusadas, como princi
pales, auxiliares 6 c6mplices, de 
alguno de los crimenes siguientes, 
a saber: 

1°. Homicidio voluntario, inclu
yendo el asesinato, el parricidio, 
infanticidio y envenenamiento. 
. 2,. Rapto, estupro violento. 

3 . , Bigamia. 
4:. lncendio. , 
5 . Plagio, definiendolo el apre

hender y llevar consigo a una per
sona por fuerna 6 engafi() 

6°. Robo, robos en las vias puoli
cas, hurto calificado. 

7°. El crimen de burglary, enten
_diendose por esto el descerrajar y 
forzar e introducirse de noche en la 
casa de otra persona con intencion 
criminal. 

8°. Falsifi.cacion 6 alteraeion de 
monedas, introduccion 6 comercio 
fraudulento de falsa moneda; fal
sificacion de certificados u obliga
ciones del Estado, de los billetes 

·de. banco y de cualesquiera otros 
titulos 6 documentos de credito 
publico, emision y usos de estos ti
tulos ; falsificacion 6 altei'acion de 
sentencias judiciales 6 de a,etos del 
Gobierno, de los sellos, cufios, es-
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postage-stamps and revenue;stamps 
• of the Government, and the use of 
the same; forging public and au.._ 
thentic deeds and documents, both 
commercial and of. banks, and the 
use of the same. • 

tampillas de correos y timbres de 
contribucion de Gobierno y uso de 
.estos objetos falsiftcados ; falsifica
cion de escrituras pu.blicas 6 a,u
tenticas, de comercio y. de banco, 
y uso de -estas escrituras falsifi-
cadas, • 
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9. ];!Jmbezzlement of public mon, 
• eys committe<l within the juris
diction of, either party bY. p1,1blic 
officers or bailees, and embezzle• 
ment by any persons hireq or sala. 

9°. Defraudacion de las rentas Embezzlement. 
pu.blicas, cometida dentro de la ju-

ried. , 

riediccion de una de las partes, por 
empleados 6 depositarios publicos 
y sustraccion cometida por personas 
empleadas 6 asalariadas. 

10. Fraudulentbankruptcy. 100. Quiebra fraudulenta. Fraudulent bank-
11. Fraudulent barratry. 
12. Mutiny on board of a vessel, 

when the persons wlfo compose the 
crew have taken forcible possession 
'of the same or have transferred 
the ship to pirates. 

11°. Baraterfa fraudulenta. ruitcy. 
12°. Sediciona bordodeun buque, Marpi,try. 

cuando las personas que componen n my. 
la tripulacion se bu biesen apode-
rado .de el con violencia 6 lo hu-
biesen entregado a piratas. 

13. Severe injurie&, intentionally 
caused on railroads~ to telegraph
lines, or to persons by means of 
explosions of mines or steam ,!:>oil
ers. 

13°. Danos graves causados. vo-. In,Jurles on rail
luntariamente a las vias ferreas 6 roads, &c. 
telegrafos 6 por explosion do mina 
6 maquina de vapor. 

14. Piracy. 14°. Pirateria. 

A_RTIOLE III. ARTIOULO III. 

The 'provisions of . the present Las estipulaoiones del presente Polit.ical offenses 
treaty-shall not be applied in any tratado de ningun modo se apli- and ·past crimes. 
manner to any crime or offence of a caran a los crfmenes 6 delitos de 
purely political character, nor shall caracter puramente politico; como 
the provisions of the present treaty tampoco a los crimenes enumerados 
be applied iti any manner to the ' en el artfoulo 2°, cometidos antes 
crimes enuU}erated in. the second (le la fecba del cange de las ratifi-
article committed anterior to the caciones del mismo. Ninguna de 
date of the exchange of the rl!,tulca- las partes contratantes, queda obli- , 
tions. hereof. Neither of the ·con- gada poi-las estipulaciones de este ~eith~r party. to 
t t•. • · h II b 1 d t t t d ,c • t ,-.. • ,._ dehvor its own mtl-rac mg parties s a e lOUD o ra -a o ... en }'.egar. .. sus prop10 .. zens. 
deliver up its. owu citizens under ciudadanos. 
the stipulations of this treaty. 

A:q.TIOLE ·1 V . 

The extradit.ion will be granted 
in virtue of tbe demiind made by 
the one Government on the other, 
with the remission of a condemna
tory • sentence, an order of arrest, 
or ofany otherprocessequivalent to 
such order, in which wm be 1,peci
fied. the chal'.acter and gravity of 
t~e imputed acts, _and the disposi
tions of the penal laws relative to • 
the case. The documents accom
panying the demand for extradition 
shall be originals or certified copies, 
l~gally authorized· by the tribunals 
or by a competent person. If pos
sibl<l, there shall be remitted at the 

Vol. 18, pt. 3_-46 

A:aT:foULO IV. 

La extraclicion sera concedida en Req'?-i~itions 
virtud de Ia demanda becha por uno extradition. 
de los dos Gobiernos al otro con el 
envio de una sentencia condenato-
ria, un mandato de captura 6 de 
cualquier otro acto equivalente al 
mandato, en el que se debera indicar 
igualniente la naturaleza y la gra-
vedad de los bechos imputados y las 
disposiciones de las leyes penales 
aplicables al caso. Los docmnentos 
con que se acompafie fa demanda de 
extradicion seran remitidos ori-
ginates, 6 en copia certificada 
debidamente autorizada por el tri-
bunal 6 por Ia autoridad compe-· 

for 
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same time a descriptive list of the 
individual required, .or any other 
proof towards his identity. .. . -

.A.RTIOLE. V. 

When :iierson· de- If the person· accused or con
~n:nded 18 1:1 ° t a. demned is not a citizen of either·of 
citizen of o 1th or th •t t· th G • country. e • con rac mg powers, _ e ov-

ernment granting the extradition 
. will inform the Govemment of the 
country to which._ the accused or 
condemned may belong of the dee 
mand made, and if the last-named 
Government reclaims the individual 
on its own account for trial in· its 
own ttibunals, the Government to 
which was made the demand of 
extradition may, at wil1,deliver the 
criminal to ti.le State-in whose ter
ritories the crime was committed, 
or to that to which the criminal 

When .. ..,cusecl is belongs. If the accused or sen
demanded by differ- tenced person whose extradition 
out governments. may be demanded- in virtue of _the 

present convention from one of. the 
contracting parties, should at the 
same time be the subject of claims 
from one or other Governments 
simultaneously for crimes or mis-· 
demeanors committed in their re
spective territories, he or she shall· 
be delivered up to that Government 
in whose territories the offense com
mitted was of the gravest character; 
and when the offenses are of like 
nature and gravity, the delivery 
will be made to the Government 
making the first demand; ani:l if 
the dates of the demands be the 
same, that of the nation to which 
the criminal may belong will be 
preferred. 

ARTICLE VI. 

tent~. Se acompaiiarau al misino 
tieJllpO; si fuese posible, la filiacion, 
sefiales del individuo reclamado 6 
cualquiem otra in<licacion que con
duzca a comprobar su identidad. 

ARTicULo V . 

Si el acusado 6 sen tenciado fuese 
extranjero en los dos estados con
tratantes; el Gobierno que deha 
_conceder la extradicion, informara 
al del pais ·al cual pert.enezca el 
oulpabledela demanda interpuesta, 
y si este ultimo Gobierno lo recla
mase de' su •pr.opia <men ta para 
hacerlo juzgar por sus tribunales, 
aquel a quien se bubiese hecho la 
demanda de extradicion podra, a 
su eleccion, entregarlo al Estado 
en cuyo territorio se cometi6 el cri
men, 6 a aquel a que pertenece el 
reo. • Si el enjuiciado 6 sentenciado 
cuya extradicion se pide en fuerza 
de la presente convencion a una de 
las partes con tratantes, fuese al 
mismo tiempo reclamado por otro 
6 por otros Gobiernos simultanea
mente, por crimenes 6 delitos come
tidos en sns respectivos territorios, 
por ~l mismo individuo, sera de 
preferencia entregado al Gobierno 
en cuyo territorio fue cometido el 
delito mas grave; cuando los deli
tos tuviesen la mism(li gravedad, a 
aquel cuya demanda fuese de fee ha 
anterior, y si fuesen iguales las 

. fechas de las demandas, tendra 
preferencia la de ·1a nacion a que 
pertenezca el reo. 

ARTfCULO VI. 

When extradition If the person claimed is .accused Si-elindividuo reclamado es acu-
may be delayed. or sentenced in the country where. • sado 6 condenado en el pais donde 

he may have taken refuge, for a. se refugi6, por un crimen 6 delito, 
crime or misdemeanor committed cometido en el mismo pais, sn ex
in that country, his delivery may tradicion podra.ser retardadahasta 
be delayed until the definitive sen- que haya sido absuelto por una. 
tence releasing him be pronounced, sentencia definitiva, 6 que ha:va 
or until such time as he may have cumplido la condena que se '10 
complied with the punishment in- impuso en el'pais en que esta refu
fiicted·on him in the country where ghido. 
he took refuge. _ • 
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ARTICLE VII. 

In cases not admitting.of delay, 
and especially in those where there 
is danger of eseape, each of the two 
Governments, authorized by the or
der for apprehension, may, by the 
most expeditious means, •ask and 
obt.ain the arrest of the person M
ensed or sent,euced, on condition of 
presenting the said order for appre
hension as soon as may be possil>le; 
not exceeding four months. · 

ARTICLE VIII. 

All e,xpenses whatever of deten
tion and delivery effected in virtue 
of the preceding proYisions shall 
.be borne and defrayed by the Gov
ernment in whose name the requi
sition shall have been made. 

ARTICLE IX. 

This treaty shall commence from 
the date of the exchange .of the 
ratifications, ~n<l shall continue in 
force until it shall be abrogated by 
the contracting parties or one of 
them; but it shall not be abrogated, 
except by mutual consent, unless 
the party desiring to abrogate it 
sholl give twelve months' previous 
notice. 

ARTIOLE X. 

The pre·sent treaty shall be rati
fied 111 conformity with .the consti
tutions of the two couQtr1es, and 
the ratifications shall l>e exchanged 
at the cities of Washington or Lima, 
within eighteen months from the 
date hereof, or sooner if' possible. 

In witness whereof we, the Pleni
potentiaries of the United States of 
America and the Hepahlic of Peru, 
have signed and sealed these pres
ents. 

Done in the city of Lima, in du
plicate, English and Spanish, this 
the twelfth day of September, in 
the year of our Lord one thousand 
eight hundred and seventy. 

[SEAL.] ALVIN .P. HOVEY. 
[SEAL.] JOSE J. LOA YZA. 

ARTfcULO VII. 

En los casos urgent-es y especial- Ca8es for sunnno.
mente cuando haya peli~ro de fuga, ry proceedings. 
cada uno de los dos Gobrnrnos, apo-
yado en la sentencia 6 mandato de 
captura podra por el medio 6 via 
mas espedita pedir y obtener el ar-
resto del sentenciado 6 incnlpado, 
con la condicion de presentar la sen-
tencia 6 mandato de captura anun-
ciado, en el mas breve termino po-
sible, el qmi no podra exceder de 
cuatro meses. 

ARTfcULO VIII. 

Todos los gastos de la deten- E;penses of d_e
cion y extradicion hechos en virtud tent1on and dchv
de la.s disposiciones precedent.es, ery. 
seran erogados y pagados por • el 
Gobierno en cuyo nombre hiiya sido 
hecha la reqnisicion. 

AR'.l.'fOULO IX. 

Este tratado cotnenzara a rqjir Dnratio11- of 
desde el din, del canga. de Ins ratifi- treaty. 
caciones, y coµtinuam. en vigor 
hasta que sea abrogado ·por las 
partes contratantes 6 por· nna de 
ell as; pero no podra ser abrogado, 
sino por mutuo consentimiento, a 
menos que la parte que desee abro-
g'al'lo de aviso a la otra con doce 
meses de auticipacion, 

ARTfcULO X. 

El presente tratado sera ratifi,ca- Rati fie" ti on, 
do con arreglo a las constituciones where and whon. 
de los dos paises, y las ratifi.caciones 
se cangearan en Lima 6 Washing-
ton deutro de diez y ocbo meses de 
eRta techa, 6 antes ·si fuese posible. 

. En testimonio de Io cual, noso- Signntnre of 
tros los Plenipotenciarios del Peru treaty. 
y de los Estados Unidos de Ameri-
ca hemos firma<lo y sellado el pre-
sente. 

Hecbo en la ciudad de Lima el 
dia doce de Setiembre del aiio del 
Sefior de mil ochocientos setenta. 

[sE.LLo.) JOS~ J. LOAYZA. 
lSELLO,] ALVIN P. HOVEY. 
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Ratifications ex- And whereas the said tFeaty has been duly.ratified on both parts, 
changed. and the respective ratifications were exchanged at Lima on the twenty-

eighth day of May last: . . 
Now, therefore, be it known that I, U:.LYSSES S. GRANT, President of 

the United States. of ,America, have caused the said treaty to be made 
public, to the end that the sauie,. and every clause an<l article thereof, 
may be observed and :fulfilled with good faith by the United States 
and the citizens thereof. . 

In wit.ne~ wherepf t}4ve hereunto set my ba11d; and caused tqe i:ieai 
of the United StateP to be affixed. • 
• ])one at the city of Washington, this twtoaty-seventh day of ,July, in 

the year of our Lord ope thousand eight hundred and seventy
[SEAL.] four, and in th~ ninety-ninth year of the Independen~ of the 

United States of America. · . 
, U. S. (}RANT. 

By the P.resident : 
HAMIL'l'ON FISH 1 

Secretary of State. 
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Treaty betu:een the United States_of America and the Republic qt" SaLnador. Dre. G, 1870 . 
. Am~ty, eo_mmerce? and oonsular privileges. Ooneluded December 6, 1870; 
Ratifi,catwn advised by Senate Mareh 31, 1871 ; Ratified by President 
April 11, 1871; RatJijied ·by President of. Saivador October 28, 1873 ·; 
Time for ex.cha.nge <?f ratifications extended May 12, _1873; Ratifications 
e:»elumged at Wa,sl111,ngton March 11, 1874; Proclaimed March 13, 1874. 

BY THE PRESIDENT 01'. THE UNITED _STATES OF AMERICA.

A. PROCLAMATION. 

Whereas a general treaty o(amity, commerce, and consular privileges Preamble. 
between the United States of. America and the Republic of Salvador 
was concluded and signed by their respective Plenipotentiaries at San 
Salvador. on the sixth. day of Decelllber, one thousand eight hundred 
and seventy, the original of which treaty, being in the English and 
Spanish languages, is word for word as follows: 

A general treaty of amity, coinmerce, 
and consular privileges between the 

, United States of America and the 
Republic of Salvador. 

The United. States of America 
and the Republic of Salvador,de
sfring to make lasting and firm the 
friendship and good understanding 
which happily exist between both 
nations, have resolved to fix, in a 
manner. clear, distinct, and posi
tive, the rules which shall in future 
l?e religiously observed between 
cnch other by means of a treaty 
or genera.I ~onventiou of peace and 
friendship, commerce and Clonsular 
privileges. 

For tl1is desirable object the 
President of the United States of 
America has conferred full powers 
UJ)Oll General Alfred T. A. Torbert, 
Minister Resident, aD<l the -Prei:ii
deut of the. Republic of Salva
dor has conferred similar and equal 
1>owers upon Doctor Don Gregorio 
A.rbizu, Minister of Foreign Rela
tions; who, after havingexchangcg 
tl!eir said full powers in due form, 
-ha,,e agreed to the following arti
cles: 

. ARTIOLElST .. 

Tratado general de amistad, comci·• 
cio y privilegios ·consulares, entrc 
la Republica del Salvador y los 
Estados Unidos de America. 

La Repl'.i.hlica del Salvador y los Contracting 
Estados Unidos de America, dese- tics. 
ando hacer firme y duradera la ami-
stad y buena inteligencia que feliz-
mente existen entre ambas nacio-
nes, han resu:elto fijar de una ma-
nera clara, distinta, y positiva, las 
reglas que en lo futuro ban de- ob• 
servarse religiosamente· e.utre una 
y otra, por medio de un trata<lo 6 
cmi-vencion general de. paz y ami• 
stad, comercio y privilcgios consu-
lares. 

Par0, este apetecible . objeto el 
Presidente de la Republica del Sal
vador ha conforido plenos poderes 
al Doctor Don Gregorio .A.rbizu, 
Ministro de Relacioncs Exteriores, 
y cl Presidente de los Estados Uni
dos de America ha conforillo senic
jautes e igualcs poderes al General 
Alfredo T. A. Torbert, 1\1inistro Re
siden te; los cuales, despues de ha
ber cangeado sns dichos plenos po
deres en debida forma, han convc
nido en los articulos siguientes: 

ARTfcULO 1 °. • 

pa.r-

There shall be a perfect, :firm, 
antl inviolable peace aud _sincere 
friendship between the United 
States of America and the Repu b
Hc of Salvador, 111"alf the exteµt of 
their possessions and territories, 

Habra una paz J?erfecta, :firme e Peace nud friend
in violahle y amistad sincera entre ship. 
Ja Republica del Salvador y los Es-
ta.dos Unidos de America, en toda 
la extension de sus posesfones y 
te:rritorios, y entre sus eimladauos 
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and between their citizens, respect-· respcctivamente, sin distincion de 
ively, without distinctjon of per- pcrsonas y lugares. 
sons and places. 

ARTICLE 2ND. 

Favors granted to The United States of America 
o_t ho r nations by and the Republic of Salvador, de
either party. siring to live in peace and harmony 

with all the nations of ·the earth, 
by means of a policy frank and 
equally friendly with all, engage 
mutually not to grant any particu
lar favor to other nations, in re
spect of commerce and navigation, 
which shall not immediately be
come common to the other party, 
who shall enjoy the sa~e freely if 
the concession was freely made, or 
on allowing the same compensation 
if the concession was conditional. 

ARTICLE 3RD. 

Reciprocal rights The two high contracting parties, 
of navigation. being likewise desirous of placing 

the commerce and navigation of 
their respective countries on the lib 0 

eral basis of perfect equality and 
reciprocity, mutually agree that the 
citizens of eac!J may frequent all the 
coasts and countries of the other, 

Residence. and reside therein, and shall have 
the power to purchase and hold 

Holdiug real os- larrds, and all kinds of real e_state, 
tate, trade, _manu-and to engage in all kinds of trade, 
factures, mmmg. manufactures, and miniug, upon 

the same terms with the native cit
izens, and shall enjoy all the privi
leges and concessions in these mat
ters which are or may be made to 
the citizens of any country, and 

Privi l·e g us and shall enjoy all the1·ights,privileges, 
exemptions. and exemptions in navigation,com

merce, and mauufactures which na
tive citizens do ·or shall enjoy, sub• 
mitting themselves to the laws, de- • 
crees, or usages there estal.>llshed to 
which native citizeus are subjected. 
But it is under1:1tood that tbis.arti-

• C~asting-trado cle does not include the coasting
not rncludcd. trade of either country, the regula

tion of which is reserved by the 
parties respectively, accordiug to 
their own separate laws. 

.A.RTIOLE 4TH. 

I!nportation i~to They likewise iwree that what-
Umted States 1 n k" d 0 ,, vusscls of Salvador. ever m of produce. mmm1acture, 

ARTfcULO 2°. 

La Republica del Salvador y los 
Estados Unidos de America, de
seando vivir en paz y armonia con 
todas las naciones de la tierra por 
medio de una politica franca e igu
almente amistosa con todas, se obli
gan mutuamente a no otorgar fa. 
Yo1·es particulares a otras naciones 
con respecto a comercio y navega
cion que no se hagan inmediata
me~te estensivos a la _otra p~rte, 
quien gozara de los m1smos hbre
mente, si la concesion fuese hecha 
libremente, u otorgando Ia misma 
compensacion s~ la coucesion fuese 
condicional . 

.A.RTfOULO '3°. 

Las dos altas partes contratantes 
deseando tambien establecer el co
mercio y navegacion de sus respecti
vos paises sobre las Iiberales bases 
de perfectaigualdad y reciprocidad, 
convienen mutuamente en que los 
ciudadanos de cada una podran fre
cuentar las costas y territorios de 
la otra, residir en ellos, emprender 
cualquiera ·clase de tra:fico y fabri
car, esplotar, minar, comprar y po
seer tierras, y toda c}ase de bienes 
raices, sujetos a los mismos dere
chos y ol)ligaciones que los uatu
rales del 11ais, 6 bajo los mismos 
privilegios que fuesen concedidos 
6 que se concedan a cualquiera ciu
dadano 6 ciudadanos de otras na
oiones, y gozaran de toclos los dere
chos, privifogios y exenciones con 
respeto a navegacion, comercio y 
fabrica de que gozan 6 gozaren los . 
ciudadanos naturales sometiendose 
a las leyes, decretos y usos estable
cidos a que est,an sujetos dichos 
ciucladanos. Pero debe entenderse 
que este articulo no comprende el 
comercio de cabotage de cada uno 
de los paises, cuya regulacio11 queda 

• reservacla a las partes respectiva
mente segun sus leyes. propias y 
peculiares. • 

.A.RTfoULO 4° . 

Igualmente conviene una y otra 
en que cualquiera especie de pro-
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or merchandise of any foreign coun
try-can be from time to time law
fully imported into . the United 
Stiltesfo t,heir own vessels, may be 
illso imported in vei,sels of the Re
pn blic of: Salvador; an(l that no 
higher or otiJier duties upon the ton
nage of the. vessel and her cargo 
shall be levied and collected, wheth
er the impor~ion be made i1t ves
sels of the on~ country or of. the 
other; and in like manner that.what
ever kind ofprQduce, manufactures, 
or merchandise of any foreign coun
try can be from tim.e to time law
fn'lly imported into the Republic of 
Salvador in it!½ own vessels, may be 
also imported in vessels of the 
United ~tat.es; and that no higher 
or other duties upon the tonnage 
of the vessel and her cargo shall be 
levied or collected, whether the im
portation be made in vessels of the 
one country or ,the other. And 
they further agree that what!,lver 
may be lawfully exported or re-{)X· 
ported froni one comi~tY in its own 
vessels to any foreign country may, 
inlikemnnner, bee},.-portedorre-ex-. 
ported in the V('Ssels of the other 
country; und the same bounties, 
duties, and drawbacks shall be al
lowed and collected,.whether such 
ex1iortation or .re-expo1•tation be 
made· in ,vessels of the United 
States or of the ~public of Salva
dor. . •. •. · . 

ducciones, manufaoturas 6 meroa
derfas extrangeras que puedau ·ser . 

• en cualquier tiempo legalmente im
portadas en la Refuhlica del Sal
vador en sus proptos buques, pue
dan ser tambien importadas en 

ARTIO:tE 6TH. 

No higher or other duties shall 
be imposed on the importation into 
the lfoited States Qf. any articles 
the produce or manufactures of • 
the Republic of Salvador; aud no 
higher or other duties shall be. im
posed en the impo1fation into tho 
l{cpublie of Salvador of any arti
cles the produce or manufactures 
of the United States than are, or 
shall be, pa;vable on the like arti
cles, being the produce or manu. 
tactures of any fo1·eign country ; 
nor shall any higher or other duties· 
or charges be imposed in either of 
the two' countries 011 the exporta, . 

. tion of any articles to the United 
States, or to the Republic of Sal
vador, respectively, than· such as 
arc payable on the exportation of 
the like articles to any • other for
eign country; nor shall any pro-

buques de los Estados Unidos, y -i:onnage-dutiesiu 
que no se impon<lmn 6 cobra.ran Umtcd States. 
otros 6 mas altos derecbos sobre 
.lae toneladas del bnque, 6 por su Importa.tiou into 
cargamento, sea goo fa importacion Salva<)or m vcBSol8 
se baga en bnques del · UUO 6 del of Umted states. 
otro pais; .Y de la misma manera, 
c'lalquiera especie de producciones, 
manufacturas6 mercadeclasextran-
geras que puedau ser en cualqnier 
tiempo lE1g3,lmente importadas en 
los Estados Unidos en sna propios 
bnques, puedan l:lertambien impor-
t.i.das·en los buques de la Republica Tonnage-duties in 
del Salvador, y que ·no se impon- Salvador. 
dran otros 6 1nas altos derecbos 
sobre las t-0neladas del buque 6 por 
SI.I cargam~nto, sea qne la imp0rta-
cion se ha~ en buques . del uno 6 
del otro ·pais. Oonvienen adi.mas Exporta t; on in 
en quo todo lo que pueda ser1egal- vo88ols of o it ho r 
meut6 exportado 6 reexportado de country. 
uuo de los dos paises en sus pro: 
pios buqnes para m;1 pafs extran-
gero puoda de la misma manera ser Bounties, duties, 
exportado 6 reexportado en los bu- and drn~ba~ on 

d l .1, d"d ox portation m voa-ques e otro; y s~r .. n conce 1 OS Y sels of either ooun-
cobrados iguales premios, derechos try. 
y descuentos, sea que tal exporta-
~ion 6 reexportacion se baga en los 
buques de la Republica del Salva-
dor, 6 en los de los Estados Unidos. 

' .ARTfOULO 5°. 

N9 se imporidrau otros 6 mas Duties on i':8\'orta 
.altos derechos s~bre la importaoion tbepr~uooofetthcr 
en la Bepublica del Salvador. de oonntr~. 
•crialesquiera articulos del prodncto 
natural 6 manufacturado de los Es-
tados Unido1,1, y no se. impoudr{iu 
otros 6 mas altos derechds sobre la 
importaciou en los Es'tados Uuidos 

· de cualesquiera articulos del pro
ducto natural 6 mannfactorado do 
la Repu.blica del Salvador, que los 
que se exijan 6 exijieren por igaales 
artfoulos del producto natural 6 
manuf~ctur~do de cualquiera otro Duties on exports. 
pais • eittrangero; ni se impondran 
otros 6, mas altos derechos 6 gra-
vamenes en niuguno de los dos pai-
ses sobre fa exportacion de cuales-
q uiera a:rticulos para la Republica. 
de! Sitlv'ador 6 para los Estados 
Unidos, :rcsp1:-ctivarnentc, _que los 
q uctlelmu cxijirse por la exportaciou 
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Prohihit_ion on ex-hibition .be imposed on the expor-
ports and imports. tation or.· jm portation of any arti- . 

cles the· produce or manufactures 
of the United States, or of the Re
public of E;lalvadQr, to or from the 
territories· of the United States, 
or to or from the territories of the 
Rept1!.>lic .of Salvador, which shall 
not equally extend to all other na-
tions. -· 

A_RTIOLE. 6TH •. 

1:hree p_reoodiug In brder to prevenfthe possibil-
nrt1cles rec,procally • • f • . . • d • d" . . 
applicable t O voy- 1ty o any nusun erstan l)lg, 1t 1s 
ages from any port. hereby declared that the stipu4i,-

tions contained in·. the 'three pre
ceding articles a~, to their full ex, 
tent, applicable to the vessels of 
the United States, and their eai:
goes, arriving in the ports of Salv-a
dor, and reciprocally to the vessels 
of the said Republic of Salvador,. 
and their cargoes, arriving in. the 
ports of the United States, whether· 
they proceed from the ports of the 
country to which they respectively 
belong or from the ports of any oth
er foreign country; and, in either 

. No discrimin11;t-case, no discriminating duty shall 
mg dnty, &e. be imposed or collected in the 

-ports of either country on said Tes
sels, or their cargoes, :whether the 
same shall be 6f native or foreign 
produce or manufacture. • 

• An.TICLE 'iTH, 

Reoiprocalliberty It is likewise agreed that it shall 
~f eitiz~ns to trans- be wholly free for all merchants, 
act busmess. commanders of ships, and dther· 

citizens of both countries, to man
age, by themselves or agent1:1;their 
own business~in all the ports and. 
places subject ;to the jurisdiction, of 
each ot,her, as -well with respect to 

de iguales artfoulospara_cua.Lquiera 
.otro pafs ex:trangero, .. ni ire estab
lecera prohibicion {!Jguna respe~to 
a la iniportacion 6 e:s:portacion de 
cualesquiem articulos del .producto· 
natural 6 manufacturado de los tt-1r
rit,orios de la Repii.blica del Salva
dor para los Estados U nidos, 6 de 
los territorios de los Estados 
Unidos para los de la Republica . 
de! Salvador,queno seaiguahnente 
esteni,iva; a las otrasnaciones. 

Aml.'iOULO 6°; 

A fin de remover la posibilidad 
de cualquiera. ri!ala intcligencia 
con respecto a lostres.artfoulos an
teriores, se doolara aqufqtte las es
tipulaeio_nes contt}nidas en ellos son 
aplicables en t,o'da; su ;estension a 
los buqnes del Salvador y sus ea1·
gamento,s que arriben alos puertos 
de los. Estadoa-U nid.os;-y reciproca
mente a, los buques de 16&-:Estados 
U nidos.·y,sus ~rgam~ qne .ar
riben a lo~ .. Pn~rtos det[$tilva:4or, 
sea que procedari.-q.e los pnerl;os del 
pais a +}U0 ello~ peften~zcoo res
pectivamente6 deJo~µ:e cualqriiera 
otto p~ e:itrangero· y que -en 
ningun caso, se ifri.pon:dra. 6 cobrara 
derec}i~ ~-Oiu1;10 4ifetenoial en los 
puertos .. de.fos-dos paises sobre los 
dichos buqtl.es "6 ans cargamentos, 
ya sea.n-estos del. producto 6 manu
factura naeional, 6 del producto 6 
lliaiu1factnra. extrangera. 

ARTfCULO 7° . 

; Se oonviene ademas, que • sera 
enteramente libre a los oomercian-· 
his, capitanes de 'buqnes, y, otros 
oiudadanos de am bos paises mane
jar a su voluntad sus negocios por 
si mismos 6 por medio de sus agen
"tes, en todo los puerto~ y lugares 
sujetos a la jurisdiccion del uno 6 
del otro, tanto con respeto a las 
consi.,gnaciones y ventas por mayor 
6 menor de aus efectos y mercade
rias, como con respeto a la carga, 
descargi.i, y despacho de sus buques 

. the consignments ai1d sale of their 
goods and merchandise, by whole-. 
sale or retail, as with respoot to 
the loading, unloading; and send, 
ing off their ships; they being in 
all these cases to be treated as citi
zens of the country in which ~hey 
reside, or at least to be placed on 
an equality with the subjects or 
citizens of the most favored nation. 

. u. otros negocios, debiendo en todos 
estos casos ser tratados como ciu
dadanos del pais en que residan, 
6 considetados al menos bajo igual 
pie· qne los subditos 6 ciudadanos 
de la nacion mas favorecida. 
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AR'.J:1'.CLE BT~ •. 

0 Tbe citizens of neither of the 
contracting parties shall be liable 
ti> any embargo, nor be detained 
with their vessels, cargoes, mer
cl)andise, or effects; for any mili
tary expedition, nor for any public 
or private purpose whatever, with: 
out allowing to those interested an 
equitable and sufficient indemnifi
cation. 

AR'l'ICLE 9TH. 

ARTfoULO 8°. • 

. Los ciudadanos de una y otra de Embargoes and 
las part.es contratantes no podra.n d?tentions, indem
ser em bargados 6 detenidos con sus mty for. 
embarcaciones,· tripulacione.'!1 mer-
caderfas 6 efectos de su pertenencia, 
para 11ii1guna expedicioii milltar, 
ni para usos publicos 6 particulares, 
cualesquiera que seau, sin eonceder 
a los interesados. una justa y sufi.ci-. 
ente il1.dcmnizacion. • 

ARTfCULO 9°. 

S~lJ!p".'e 9.ue .los ciudadanos de Refuge and 11,8)'· 

alguua de las part.es ·contrat.anteH lum of vessels. • 
se vieren.pi:ecisados a bu~ refu~ 
gio 6 a.silo eu los rios, bah~ pu. 
ertos, 6 dominios de la otra, con 
sus buques, seau mercant,es 6 de 
guerm-, publi.cos 6 particulares, por 
mal tiempo, persecucion de pira1ia,s 
6 ·enemigos, 6 falta de aguada 6 
provisiones, seran recibidos y tra-
tados con humanidad, dispensan-
doles wdo favor y _proteccion. para 

• Whenever the citizens of either. 
of the. con~ctiug -parties shall be 
forced to seek refuge or asylum ·iu 
th~ river!!, bays, ports, or domin
ions of the other with their vessels, 
whether merchant or war, public or 
private, through stress of weather, 
pursuit of pirates or enemies, or 
want of provisions or water they 
shall be :received irnd treated with 
humani~y,.giving to them all favor 
and prot.ection for repairing their 
ships, . procuring provisions, and 
plaeing themselves· in a situation 
to continJ1e their voyage without 
obstacle or hindrance of a~y kind . 

• repal'ar sus _buques, acopiar vive-

.A.Ri':IOLE 10TH, 

• All tue ·ships, merchandise, and 
effects belonging to the citizens of 
one of the contracting parties 
. :which may be captured by pirates, 
wJ}ether within the limits of its ju
risdiction 9r on the high seas, aJ.!.d 
may. be carried or found 'in the 
riv~s, roads, bays, ports . ot do
miµions of the. other; $all be de
livered up. to the owners, they 
provint in • due .and • proper form 
their rights befo~ .the C!)mpetep.t 
tribunals; it being well understood • 
that the claim shall be made within 
the term of one yeai: by the parties 
themselves, their • attorneys, or 
agents, of tluii,: reapective govern• 
ments, 

. ,.AR'.l'IQL~ 11TH. 

• When any :vessels belonging to 
the· citizens of either of the con
tracting· parties shall be wrecked 
or foundered, .or shall !:)nffer any 

• damage on the coasts or within the 
dominions of the other, there shall 
be given to theni all assistance and 

• 00$ 1 y pol)erse en situacion. de eon
til}uar _m,i ,viaje, sin obsta.cnlo ni 
1J!.Ol~stj.~ ile • ninguu geuero. 

ARTfcULO l()<>; 

Todos'fos buques, mercaderias y PI"?pertyca.ptur1:d 
efectos pertenecieutes. a lol!l cinda- b.>.7 pirates, found m 
danos de la,utia de las parte& con- ei

tberco~ntry. 
trata,ntes, quefneren &presados por 
piratas, bien sea dentro de los li-
miws de ~u juris.diocion 6 en alta. 
mar, y fueren llevados 6 hallados 
en los rios, .radas, babfas puertos 
(> domi~ios ge la. otra, serik: entrn• 
g84osA-s.1is q.µenos; probl\lldo estos 
eh la•' forma pr~pia y debicla SUS 
dereobos.ante los .tribunales com-
petentes; • wen, entendido que el 
recla.mo b~ de bacetse dentro del w h en t o b e 
termino de un ano por las mismas claimed, 
partes 6 por fiUS proouradores, 6 por 
los agentes .;le _sus respeotivos go-
biernos. • • 

'A,n.TfcULO 11~ . 

l.)ua:n(lo.''algun bu,que pert.eneci- Vessels- wrecked 
ente a. los ciudadanos de cualquiera or damaged, treat
de las partes coutratantes naufra. ment pf. 
gue, encalle . .6 .sufra alguna averfa 
en las costas 6 dentro de los domi-
nios de la otra, se le dara toda ayu-
da y prot-eccion1 del propio modo 
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protection, in the same manner 
which is usual and customary with 
the vessels of the nation where the 
dam8'e happens; permitting them 
to unload the said vessel, if neces
sary, of its merchandise and ef
fects, without exacting for it any 
du~; impost, or contribution what
ever, unless they may be destined 
for consumption or sale in the coun
try of the port where they may 
have been disembarked. 

ARTIOLE 12TB, 

Power to ilispose The citizens of eooh of the· con• 
of per110na.l and real tracti,ng parties shall have power 
Ciltate. ·t-0 qispose of their personal goods 

or real estate within the jurisdic
t.ion of the other, by sale, donation, 
testament, or otherwise; and their 
reprel!lentatives, being cit;faens of 

Succession to. ~he other party, shall succeed to 
their said. personal goods or real 
estate, whether by testament or ab 
intestat.o i and they may take pol-
8'lssioo tn~f, either by tbeni· 
SE1lves or ·others aoting· for them; 

. . and dispo&e of tlie same ·at· their 
Payment of d_nelf\l;u, paying such dbea ollly - the 

on. inhabitants~f the country wllereln 
said goods ate shall be subject 1:o 
pay in likeeases. • · 

ABflelal ll!m 

que es uso y costumhre co11 los hn, 
ques de la nacion en donde suceda 
la averia, permitiendose descargar 
el dicbo buque si t'uere 11ccesario, lle 
sus merca<lerias y efectos, sin exijir 
por esto ningun derecl.io, impuesto 
6 contribucion de uinguna especie, 
a no ser que se destinen a la veut.1, 
6 consumo en el pais en cuyo terri
torio se lrnbiereu <lesem lJarcmlo. 

A.RTfCULO 12°. 

.hos ciudadanos de cada una de 
las part.es contratantes tendr:'tn fa
cnltad para disponer de sus bienes 
muebles e inmuebles dentro de llL 
jnrlsdiccion de la otra, por vent..-, 
donacion, testamento, 6 de otro 
modo; y sus represeutantes sieudo 
ciudadanos de la otra parte, sucede
ran ·en sus dichos bienes muebles 
~ inmuehles, sea por testameato 6 
ab intestato, y podran tomar ·pose
rion de ellos, por si personalmente, 
6 por medio de otros que procedan 
eh· sn !lDID bre, y disponer de los 

. mismos-a su arbitrio, pagando solo 
aqnellascargas queen iguales casos 
estuvieren obligados a pagar los 
babitantes del pais en donde esteu 
los referidos bienes. 

ARTiOULO 13°, 

Protection of per- Both contraotiin~ promise, Ambas partes cootratantes se 
sons and property. and engage formally t.o -give their . comprometen y obliga.n en toda 

special protec'tibn tar tke pel'80ns forma a dispensar teciprocamente 
and property ot the cit.llen& of each sn proteceion especial alas personas 
other, of all oooupatmn&, ,.ho may y propiedades de los ciudadauos de 
be in the territories subjeot t.o the cada una cle ella.s,de todas.profesi-

. jurisdiction of one or the other, ones, transeunoos 6 babitantes en 
A1 ccel!llf. tt? tnbu- transient or dwelling therein, leav- los territorios ,ujetos a la jurisdic-

na 8 0 
JDS JCe. • d fr '-~ h b' t • • d d ·.1. d l b" mg open an ee LV t em t e n- e1on e nna y otra, eJ~n o es a 1-

bnools of justice for their :judicial' ertos y librett'los tribnnales.de jns
recourse, on the same terms which ticia para sns recursos judioiales en 
are nsual and customary wit>b the los misrµos terminos usadosyacos
nativ.es or citi?.ens of t!:i.e ooun- tumbrados 1>ara los natoralea 6 eiu• 

Manner of appear- try; for which purpose they. may dadanos del pais; pa'ra lo coal po-
.ing before, either appe8,1! in proper petson 1 or drauJestionar en persona, oemplear 

employ in the prosecution or de- cu la jestion 6 defensa de eus_ µere• 
fence of their rights snob advocates, chos los abc>gados, procni'&dores, 
solicitors, notaries, agent.d, and fac- escribanos, agente,s 6 apoderados 
tors- as they may judge proper, in qoe jnzguen oonvenientes para 

Right to be prce- a.U·their.trials at law; and-sueh eit- todos sns litijios,-, dtebos ciodad.a-
ent at decisions. • izens or agents shall have free op• nos 6 a5ent.es tendmn .]a liMe .fa· 

portunity t.o be present at the de- cp.ltad . de estar preseol-A:!a ·en las 
cisioos or sentences of ttie,tribrinals deeisionel'f y sentencias de· tos tn..._ 
in .all oases. which nu1y· concern lmnale1t en todos Ios easos: que 
them, and shall enjoy .in'::$ach 03808 Jes ooooiern•n, y gozaran de·todo8 
,all the rights a,n4 privileges ac- losprivilegiosydereehosconcedidos. 
corded to the native citizeJ1 · • a los oit11l:t.rlauos natura-l~s. ' 
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.AB,TICLE 14TH. 

'rhe citizens of tho United States 
residing in the tenitories of the 
Republic of Salvador shall enjoy 

• the most perfect and entire security 
of conscience, without being an
noyed, prevented, or disturbed in 
the proper exercise of their religion 
in private houses, or in the chapels 
or places·of worship appointed for 
that purpose, provided that in so 
doing they observe the decorum 
due to divine worship and the re
spect, due to the laws, usages, and 
customs of the country. Liberty 
shall also be granted to bury the 
citizens. of the United States who 
may die in the territories of the 
RepublicofSal:vaclor; in convenient 
aJJd adequate places to be appoiut.ed 
and established for that purpose2 with the knowledge of the local 
authorities, or in such other places 
of sepultnre as may be chosen by 
the friends of the deceased; nor 
shall -the funerals or sepulchres of 
the dead be disturbed in any wise 
not· . upon any account .. In like 
manner; the citizens of Salvador 
shall eajoy within the Government 
and territories of the United 8tates 
a perfect and unrestrained liberty· 
of conscience, and of exercising 
their religion, publicly or privately, 
wi~hin tp.eir own dwelling-houses, 
or ~u the chapels and places of wor
ship :appointed for that purpose, 
agreeably to the laws, usages, and 
customs of the U nite(l States. 

ARTIOLE 15TR. 

It shall be lawful for the citizens 
of the United States of America 
and of the Republic of Salvador to 
sail with their ships with all man
ner of liberty and security, no dis
tinction being made who are the 
proprietors of the merchandise laden 
thereon, from any,port to the places 
of those who now are or shall be at 
enmity with either of the contract
ing parties. It shall likewise be 
lawful for the citizens aforesaid to 
~ail with the ships and merchandise 
before mentioned, and to trade with 
the _same liberty and security from 
the places, ports, and havens. of, 
those who are the enemies of. both 
or either par_ty, without an,Y. oppo
sition or disturbance whatsoever, 

ARTfCULO 14°. 

Los ciudadanos de la Republica· Exercise of ro
del Salvador residentes .en territo- ligion. in: Salvador 
rios de los Estados U nidos gozaran by . 0 1 t 1 z en 6 of 

,, t "' -i· • d l"b' d d Umted States. una per1ec a .,.1 1m1ta a 1 erta e 
conciencia, sin ser molestados, iu-
quietados ni perturbados por su 
creencia religiosa. No seran mo-
lestados, inquietatlos ni perturba-
dos en el ejercicio de su religion, 
en casas privadas, 6 ·en las capillas 
6 lugares de adoracion designados 
al efecto, con el decoro debido a la 
Divinidad, y respeto a las leyes, 
usos, y·costumbres del pais. Tam-
bien tendran libertad para enterrar Burial _i~ Salva
los ciudadanos del Salvador que dor_ of mt1zens of 
mueran en territorio de los Estados Umtcd sta tes. 
Unidos, eo los lugares convenientes 
y adecuados, designados y estable-
cidos por ellos con acuerdo de las 
autoridades locales, 6 en los lugares 
de sepultura que elijan los amigos 
de los muertos ; y los • funerales y 
sepulcros no serau trastornados de 
modo alguno ni por ningun rnotivo. 
De la misma manera, los ciudada-
11os <le los Estados Unidos gozaran 
en territorio de la llepublica _del 
Salvador perfecta e ilimitada liber-
tad de conciencia, y del ejercicio de 
su religio~ pu,blica 6_pri_vadamente Exeroise of re
en sus. m1smas hab1tac1onea, 6. en ligion in unite <1 
las cap1llas 6 lugares de adorac1on States by citizens of 
designados al .efecto, de conformi- Salvador. 
dad con las !eyes, usos y costurn-
bres de la Republica del Salvador. 

ARTfcULO 15°. 

Sera licito a los ciudadanos de la Rights of no u -
Republica del Salvador y de los Es- trality of ships nnd 
tados Unidos de America navegar tra<le. 
en sus buques con toda seguridad 
y libertad de cualquier puerto a las 
plaza1,1 y lugares de los que son 6 
fueren en adelante enemigos de 
cualquiera de las dos partes contra-
tantes, sin ha-0erse distincion de 
quiene-s son los duefios de las mer-
caderfas que Bevan a su bordo. 
Sera igualmente licitoalos referidos 
ciudadanos, navegar con sus buq ues 
v mercaderfas mencfonadas; y trafi-
car con la misma libertad y seguri-
dad, de los lugares, puertos y en• 
senadas de los enemigos de ambas 
partes 6 de alguna de ellas, sin 
oposicion 6 molestia de niuguna 
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not only from the places .of the 
enemy before mentioned to neutral 
places, but also from one place be
longing to an enemy, whether they 
be under the jurisdiction of one 
power or under several. .And it is 

Free ships, free hereby stipulated that free ships 
goods. shall also give freedom to goods, 

and that everything which shall be 
found on board the ships belonging 
to the citizens of either of the con, 
tracting parties shall be deemed to 
be free· and exempt, although the 
whole lading, or any part thereof, 
should appertain to the enemies of 
either, (contraband goods being al
ways excepted.) 

Persons on board It is also agreed, in like manner, 
of free ships. that the same liberty shall be ex

tended to persons :who are on board 
a free ship, with this effect: that, 
although they be enemies to both 
or either party, they are not to be 
taken out of that free ship, unless 
they are officers and soldiers and in 
the actual service of the enemies ; 
provided, however, and it is hereby 
agreed, that t,he stipulations in this 
article contained, declaring that the 

especie, no solo directamente de los 
lugares enemigos arriba meneio
nados a. los lugares neutros, sino 
tambien de un lugar pertenecie1i.t_e 
a. un enemigo a otro· Iugar pertene
oiei:tte a. un enemigo, ya sea que 
esten bajo la jurisdiccion de una 
!!_Ola potencia 6 bajo la de diversas. 
Y .queda aqui estipulado que los 
buques libres hacen libres tambien 
a las mercaderias, y que se ha de 
considerar libre y exento todo lo 
que se hallare a. bordo de los buques 
pertenecientes a. los ciudadanos de 
cualquiera de las partes contra
tantes, aunque toda larearga 6 parte 
de ella pertenezca a enemigos de 
una y otra, exceptuandose siempre 
los articulos de eontrabando . 

Rulo of free goods, flag shall cover the property, shall 
how limited. be understood as applying to those 

powers only who recognize this 
principle; but if either of the two 
contracting parties shall be at war 
with a third, and the other remains 
neutral, the flag of the neutral shall 
cover the property of enemies whose 
governmentsacknowledgethisprin- • 
ciple, and not of others. 

. Se conviene tam bien del mismo 
modo, en que la misma libertad sea 
estensiva a las personas que se 
encuentren a bordo de 101;1. buques 
libres 1 con el fin de que aunque
dicbas personas sean enemigas de 
am bas partes 6 de alguna de ellas, 
no deban ser extraidas de los d'ichos 
buques libres, a menos que sean 
oficiales 6 soldados en actual ser
vicio de ·los enemigos; a condicion 
no obstante, como expresatnente se 
conviene, que las estipulaciones 
contenidas en el presente articulo, 
por las que se declara. que e I pa be
ll on cubre la propiedad, se enten
deran aplicables solamente a. aque
llas potencias que reconozcan este 
principio; pero si alguna de las dos 
partes contratantes estuviere· en 
guerra con una tercera, y la otra 
permaneciese neutral, la bandera 
de. la neutral cubrira la propiedad 
de ios enemigos cuyos. gobiernos 
reconozcan este principio, y no de 
otros. 

.ARTICLE 16·rn. .ARTfCULO 16° .. 

Neutral property It is likewise agreed that in the 
n board of enemy's case where the neutral flag of one • 
essel. of the contracting parties shall pro

tect the property of one of the 
enemies of the other by virtue of 
the above stipulation, it shall al 
ways be understood that the neutral 
property found on board such 
enemy's vessels shall be held and 
considered as enemy's property, 
and as such shall be liable to deten
tion and confiscation, except such 
property os was put on board such 
vessel before the declaration of war, 
or even afterwards if it were done 

Se conviene iguaimente, que en 
el caso de que la bandera neutral 
de una. de las partes contratantes 
proteja las propiedades de los 

.. enemigos de la otra, en virtud de lo 
estipulado arriba, debera siempre • 
entenderse que las propiedades 
neutrales encontrados a bordo de 
tales btiques enemigos, han de te
uerse y cousiderarse como propieda
des enemigas, y como tales estaran 
sujetas a deteneion y confiseacion ; 
exceptuaudo aquellas propiedades 
que hubiesen si.do puestas a bordo 
de tales buques antes de la declara-
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without· tbe knowledge of it; but toria de la guerra, y aun tlespues, Knowledgeof<leo
ilie contracting part~es agree that, .si hnbiesen sido em'barcadas en di- laratiou of war. 
two months having· elapsed after chos buques sin tener noticia de 
the declaration of war, their citi- ella; pero las partes contratantes 
zens shall not plead ign<?rance convienen en que, pasados dos 
thereof. On the contrary, 1f the . meses despues·ue la declaratoria de 
flag of the neutral does. not protect la, guerra, sus respecti vos ciudada-
the enemy's property; m that case nos no podran alegar que la ignora-
the goods and merchandise of the ban. Por el contratio, si la bandera 
neutral embarked on such enemy's neutral no protegiere las propiede.-
ships shall be free. de1:1 enemigas, ent6nces seran libres 

.A.RTIOLE 17TH. 

This liberty of navigation and 
commerce shall extend to all kinds 
of mertihandise, excepting those 
only which are distinguished by 
the-name of contraband; and under 
this name of contraband or prohib
ited goods shall be coml)rehended : 

1st. Oannons, mortars, howitzers, 
s.wivels, blunderbusses, muskets, 
rifles; carbines, • pistols, pikes, 
swqrd,, sabres, lainoes, ·spears, hal
berts;:hand-grenades, bombs, po\f
der, matches,-ba\ls, a.nd all other 
things belonging to the u~e of the~ 
~m~ . 

2nd. Bucklers, helmets, breast
plates, coats of mail, infantry-belts, 
and clothe$ made up in the form 
and for the military use. 

3rd. Oavalry, belts and horses, 
with their furniture. 

4th . .And generally all kinds of 
nrms,and instruments of iron, steel, 
brass, and copper, or of any other, 

· materials manufactured, prepared, 
and formed expressly to make war 
bv seai or land. · • 

5th. Provisions that a,rfl itnported • 
intQ a besieged or ."Qlocl$:aded place.· 

.A.RT:IOLE 18TB\-
. . . 

los efectos y mercaderias de la parte 
neutral embarcadas en buques en& 
mfgos . 

.A.RTfoULO 17°. 

Esta libertad de navegacion y c o n tr o. b a n d 
comercio se estendera. a todo genero goods. 
de mer~aderias exceptnando u.nica-
meute aquellas que se distinguen 
con el nombre de contraJ)ando, y 
bajo este nombre de contrabando, 6 
efootos probibidos, se .comprende-
ran: • • 

1°. Caiiones, . niorteros; obuses, Can_uon and othor 
pedreros trabucos fusiles, rifles offons,vo w~~P O n 8 

. ' . • ' . ' aud amurn111t1011. carabi.n~ p1stolas, picas, espadas, 
sablest ~anzas, chuzos, alabardas, y 
grana<1as, bombas, p6lvora, mechas, 
Qalas, con todas las demas · cosas 
correspondieutes al uso de estas 
armas . 
. -2", ·Escudos, easquetes, corazas, Bu~ldors, &o.; 
oota.s de mall a, fornitu.raa y vestidos clothmg. 
bechos en (orma,y ausanza militar. 

' . . ,, 

3°. Banderolais Ycabali<>s 'eon sus Horaes nnd fnrni-
arneses, . • · . : . ture. 

4°. Igualineute toda • especie de. Inatru Ill O ll t 8 of 
armas (i instruinentos • de hierro, waar. 
acero, bronce, oobre y otras ma-
teriag cualesquiera, mauufactura-
das, preparadas y • formadaa e~pre-
sa,mente para bacer la guerra por -· 
mar 6 por tierra. 
• ·5•, Los viveres que se introducen Provisions fo 1· a 
a nna plaza sitiada 6 bloqueada.. •. beeioge<l 'or block· 

· • • n<lod plaoo. 

~TIOULO -18°: 

Allothermercbandiseandthings. Todas las demas mercaderfas y Things not con
D!)t comp.reheude<l in the articles of' efectos, no comprendidos en _los trnbamJ.. 
,f',0ntraband · explicitly enumerated articulos de contraband<> osplfo1ta-
and olaasifleJ 8ilil • above shall be mente euumerados y olasitl.cados 
held and considered as tree, all(l. en el artioulo a,qterior,. sera.n teni-
subjeots of free and lawful com- dos y reputadoa oomo libres y de· 
merce, so that they may be carried ·ucito. y legitim.o comeroio, Ile inO• 
anu transported in the freest man- ilo que podran ser oonducid(t:, y 
ner by . the oitizenli of both the trasportados de la manera _mas 
contracting parties, even·to franca, por los ciudadanoa de am-
places belonging to an enemy, exs bas partea oontratantes, anu a "los 
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Places besie god cepting those places only which 
or blockaded, what are at tpat time besieged or block
are. ad~d; and to ~void all doubt in 

this particular, it is declared that 
those places only are besieged or 
blockaded which are actually at
tacked by a belligerent force capa
ble of preventing the entry of the 
neutral. 

ARTICLE 19TH. 

Detention of con- The articles of contraband be-
trnband articles. fore enumerated and classified 

which may be found in a vessel 
bound for an enemy's port shall be 
subject to dtitention and confisca
tion, leaving free the rest of the 
cargo and the ship, that the owners 
may dispose of them as they s~ 

Detention of ves- proper. No vessel of either of the 
ael, when. two nations shall be detained on 

the high seas on account of having 
on board articles of contraband, 
whenever the master, captain, or 
supercargo of said vessel will de
liver up the articles of contraband 
to the captor, unless the quantit.y 
of such articles be so great and of 
so large a bulk that they c:mnot 
be received on board the capturing 
ship without great inconvenience; 
but in this and in all other cases of 
just detention, the vessel detained 
shall be sent to the ne.arest conven
ient and safe port for trial and ju<lg
ment according to law. 

il'l'ICLE 20TH. 

_V0880ls sa_iling And whereas it frequently hap
'!1thout notice Of pens that veRSels sail for a por.t or 
sltlgo or blockade. place belonging to an enemy with-

out knowing that the same is be-, 
sieged or blockaded • or invested, 
it is agreed that every vessel so 
circumstanced may be turned away 
from such port or place, but shall 

. not be detained; .nor shall any 
part of her cargo, if not contra
band, be confiscated, unless, after 
warning of such bJookade or Ju
vestment from the. commanding 

. officer of the blockading . forces, 
. Attemptmg .to en- she shall again attempt t.o enter • 

ter after warmng. bot she shall M permitted t.o go ~ 
any other port or place she shall 
think proper. :Nor shall any ves
sel that may have . entered inro 

lagares pertcnecieutes a :>n<'mig-o 
exceptaando solo aquellas plazas 
que se hallen actaahnente sit.iadas 
o bloqueadas, y para. evitar en el 
particular toda duda, se declaran 
sitiadas 6 bloqueadas solamente 
aqaellas plazas que en la actuali
dad estuvieren atacadas por nna 
fuerza de uu beligerante capaz de 
impedir la entrada del neutral. 

ARTfcULO l!}o. 

Los artfoulos de contrabando an
tes enamerados y clasificados que 
se hallen en nn bnque destinado ~i, 
puerto euemigo, estaran sujetos a 
detencion y conflscacion, dejando 
libre el reito del cargamento, y el 
buque par . qne los dueiios puedan 
disponer Je ellos COI!!.O lo tengan 
por conveniente. Ningun buque 
de cualqniera de las dos naciones 
sera detenido en alta mar, por te
ner a sn bordo artfculos de contra
bando, siempre que el .maestre, 
capitan 6 sobrecargo de dicho bu
que qniera entregar los artfonlos 
de contrabando al apresador, a 
menos que la cantidad de dichos. 
artfoulos sea tan grande y de tan
to vohimen que no pnedan ser reci
bidos a bordo del buqne apresador 
sin grave.a inconvenientes; pero en 
este y en todos los demas casos de 
just.a detencion, el buqne detenido 
sera enviado al puerto mas inme
diato, c6modo y segnro, para que 
alli se siga el juieio, y se dicte sen
tencia conforme a las }eyes. 

ARTic'oLo 200. 

Y por cuanto frecnentemente 
sucede que los buques navegan pa
ra un puerto 6 Ingar perteneciente 
a uu enemigo, sin saber qtie se halle 
sitiado; bloqueado 6 embestido, 
se conviene en qae a todo buque 
en tales circnnstancias se la pueda 
bacer retroceder <le dicho puerto 6 
Ingar, pero no se.1-a' detenido, ni 
cooflseada parte algnna de su car
gament.o, no siendo oontrabando, a 
m6nos que despues de la intina
cion deseme.jant.e bloqneo oembes
timient.o por el c..,mandante de las 
fuerzas bloqneadoras, intentare 
otra vez entrar ; pero le sera per-

. mitido ir a et1alquiera otro puerto 
6 Ingar a donde lo tnviere por con-. 
veniente. Ni a buqae ~lguno que 
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such port before the same was ao
tnally besieged, blockaded, or in
vested by the other, be restrained. 
from quitting that plitce with her 
cargo; nor, if found therein after 
the reduction and surrender, shall 
such vessel or her cargo be liable 
to conftscatfon, but they shall be 
restored to the owners thereof. 

• .ARTICLE 21ST. 

In order to prevent all kind of 
disorder in the visiting and exam
ination of the ships and cargoes of 
both the contracting parties on the 
high seas, they have agreed mutu
ally that whenever a national ves
~el of war, public or private, shall 
meet with a neutral of the other 
CQntracting party, the first shall 
remain out of cannon-shot, unless 
in stress of weather, and may send 
its boat, with two or three men 
only, in order to execute the said 
eimmination of the papers con
cerning the ownel'ship. and cargo, 
without causing the least extortion, 
violence, or ill-treatment, for which 
the commanders of saidarmedships 
shall be responsible with their per
sons and property i. for which pur
}Jose tbe commanders of private 
<mned vessels .shall, before receiv-. 
,1_1g their c_ommissions, give suffi. 
c1eut security to answeNfor all the. 
damage they may commit. .And 
it is expressly agreed that the neu
tral party shall in no case be re
quired to go on board the examin
ing vessel for the purpose of exhib
itiug her papers, or for any_ other 
purpose whatever. 

.A.RTIOLE 22ND. 

To avoid all kinds of vexation 
and ·abuse in the examination of 
the papers relating· to the owuer
sbip . of the vessels belonging to 
the citizens of the two contraoting 
parties, they have agreed, and do 
l1ereby agree, that. in case· one of• 
them should be engaged in war, 
the ships and 'f'essels belonging to 
the citizens of the other must be 
furnished with sea-letters or pass
ports expressing. the name, prop. 
erty, and bulk of the-ship, as also 
the name and place of habitation 
of the master and commander of 

hubiere eutrado en 'QJ1 pnerto an- ';cssols in n port 
. tes de qu,e estnviere sitia!io, _blo: botoi·e blockado. 
queado ~ e.mbestido; ee le impedira. 
salir de· el con su cargamei1to;. ni 
siendo halladoallidespuesde la ren-
dicion y entrega de! Ingar, estaran 
sujetos a confiscacion de tal buque 
6 su cargamento, sino que seran 
restitnidos a sns dueiios . 

.A.RTfCULO 21°. 

Con ·el objeto de prevenir -todo Visitntion of ves
geneto . de des6rden en la visita y sels on the h i I! h 
reconocimiento de los buques y car. seas. 
gamentos de am bas partes contra-
tantes en alta mar, ban conv.enido 
miituamente, qne. siempre que un 
buque nacional de guerra se encon-
trare con un neutral de la otra part,e 
Qontratant,e, el primero permane-
cer{t fuera del tiro de canon, salvo 
en caso de mala mar, y podra en-
viar su bote con dos6 trcs hombres 
solamente para verificar el dicho 
reconoci:miento de los papeles con-
cernientes a la propiedad • y carga 
del buque, sin ocasionarle la menor 
estorcion, violencia 6' maltrato; 
sobre lo cual seran responsahles 
con sus personas y bienes los co-
mandantes de dicho buque armado. 
Para este fin los comandantes de 
buques armados por cuenta de par-
ticulares, estaran obligados antes . . 
de reoibir sus patentes a dar fianza S~cunty g1ve1! by 

fi • t r e · nder de los pr 1 vat e sh 1 p s su !)l~~ e pa a r spo ~ainst damagll by 
perJmmos .que puedan causar. Y visitation. 
se ha convenido expresamente qne Noutral part,y not 
en ningun caso se exigira de la req~i:c<l to.go tom,:• 
parto neutral que vaya {l, bordo del anumng slnp. 
buqae recouocedor con el fin de 
exhilifr sus papeles, 6 para cual. 
quiera otro objeto . 

AR'l'fCULO 22°. 

.Pam e'i1 itar toda cla.;;ede vt>ja- Sca•fotters_to be 
· . l . . . d l used by sh 1 p s of men y abuso ~n e escrutm10 .. e os either part,y when 

papeles relat1vos a la prop1edad tho othoris engnge<l 
de los buque·s pertenecientes a, IM in war: 
ciudadarn.s de las dos partes con• 
tratantes, estas ban con';enido y 
couvieneu, que en caso de que una 
de e))as estuviere en guerra, los 
buques y bajeles pertenecieutes a 
los ciudadanos de la otra deber{m 

d • Form of sen-lotter. proveerse con patentes • ~ nayega-
cio11, o pasiw;,ortes, en que se eX:-
presen el nombre, propiedat.l y c,L· 
pacidad del buque, como· taml>ien 
el nombre 'y Ingar de la residencia 
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the said vessel, in order that it may 
thereby appear that the ship really 
and truly be1ongs to the citizens of 

. one of the parties. They have like
.Certificate 8 of wise agreed that when such ships 

cargo. have a cargo, they shall also be pro-
Contents of. vided, besides the said sea-letters or 

passports, with certificates contain
ing the several particulars of the 
cargo and the place whence the 
ship sailed, so that it may be known 
whether any forbidden or contra,., 
band g:oods are on board the. same, 

By whom made. which certificates shall . be made 
out 'by· the officers of the place 

• whence the ship 1-1ailed, in the ac
customed farm; without which re

yessel to be de- quisitessaid vessel maybe detained 
tamed, when. to be adjudged by the competent 

tribunal, and may be-declared law
. ful prize, unless tbe said defect 
shall be proved to be owing to ac
cident, and shall be satisfied or 
supplied by testimony entirely 
equivalent. 

.ARTiOLE 23RD. 

del maestre 6 comandante, a fin de 
que se vea que el buque pertenece 
.real y verdadei'aimente a los ciu
dadarlos de t1na de -las _partes, y 
bap oonvenido igualmente que es
tando cargados los espresados bu
ques, ademas de. las patentes de 

• navegacion 6 pasa,portes, iran tam
·bien provisto!I de certificados, que 
conteng3n los pormenores del car
gamento; y el lngarde donde se hizo 
a la vela el buque, para que asi 

• pueda -saberse si bay a su bordo 
algttnos efectos prohibidos 6 de con
trabando, cuyoH certificados seran 
expedidos en la, forma acostum
brada por los empleados del Ingar 
de la procedericia. del buquR, sin 
cuyo13 ·requisitos el .dicho buque 
podra ser detenido para que se Jes 
juzgue por ·el tribunal '.COJllpetentP, 
y podra ser declarado buena pr~sa 
a, menos que se pruebe que el de
fecto ~roviene de algun accideute 
y se satisfague 6 subsane. cou tes- • 
timonio del todo equivale~te. 

ARTfOULO 23°;-

Visitation rules It is further agreed that the st.ip- Se ha conv:enido ademas, qmi la
0

s 
to_ apply to vessels ulations above expressed, relat_ive estipulacio.nes -· anteri~_tes_. :.1elativas 
without convoy. t h .• • • d • . t· f l • • · t · , · ;;,.n d l o t e v1s1tmg an . examrna 10n o a recono01m1et,) Q;,.J' .,m,.- e os 

f vessels, shall apply only to· .those buques, se aplic~r4t'l'f'6:iiicamente a 
Rule in cases O which sail without convoy; and los que naveguen·•siii ~onvoy, y <lu-

convoy. when said vessels shall be under ando dichos )>UCJ.Ue!'I ~$ti1vieren bajo 
convoy, the. verbal declaration. of tle convoy, sera. suficiente la decla
the commander of the convoy, on ratoi:ia verbal del ®ll)andante de 
bis word of honor, that tne vessels este, bajo su pa.la.bra de honor, de 

• under his protection belong to the . gne loS bfiqµes :l]:tffi $e, Jmllan bajo 
nation whose flag he carries, and, su protecQi~q~rtMt~cenMa uacion 
when they may be bound to an en7 cnya bandei'a -llevan; y cuando se 
emy's port, tbat they have_ no cow dirija!}' a· un ·puerto- en,~migo, que 
traband goods on board, sha)} lfo Jos d1~hos buques 110 tienen a su 
sufficient. bordo artfoulos de contraband 0 . 

.ARTIO:LE ~4TH, .ARTfoULO 24°. 

Prize courts, ju- It is further agr¥d that in all Se ha convenido ademas, que cu 
risdiction of. cases the . established courts of todos los casos que ocurrau, solo los 

prize;causes iri the country to which tribunales establecidos por causas 
the prtzes ma.y be conducted shall de presa en el pais a que las presas 

Form ofjndgment alone take cognizance.·of them.. sean conducidas tomarail conocimi-
of condemnation. And whenever such tnl)nnals of ento. de ellas. Y siempre. que tales 

either party shall pronounce jndg- tribunales de una de las partes pro
ment against any vfssel or goods nnnciaren sentencia contra alguii 
or property claimed by the citizens buqu1>, 6 efectos 6 propiedad recla-

. of the. other party, the sentence or ' ·mada por los ciudadanos de la otra, 
decree shall ·mention the reasons or • la sentencia 6 deereto. hara mencion 
motives upon which the same shall de las razones 6 motivos en que 

Ant.he? tic atctl lmve been founded; aud an an then- aquella se ·tmhiese fundado, y se 
copy of Jutlgment. • ticated copy of the seutence or de- fr1inqueara silt retardo alg11110 al 

<iree~ nml of all _the procecdiug:s in com,indante 6 ageute de <lie-ho 
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the case, shall, if demanded, be de
livered to the comm arider or agent 
of said vessel without any delay, he 
paying the legal fees for the same: 

ARTICLE 25TH. 

For the purpose of lessening the 
evils of war, the two bigh contract
ing parties further agree that, in 
case a war should unfortunately 
mke.place between them, hostilities 
shall only be carried on by persons 
duly commissioned by the govern
ment, and by those under their or
ders; except in repelling an attack 
or invasis>n, and in the defence of 
property. 

.A.R'.1.'ICLE 261.•n . 

. enever o~e of tbe contracting 
parties shall be engaged in a war 
with anotMr state, no citizens of 
the other contracting party shall 
accept. a commission or letter of 
marque for the purpose of assisting 
or co-operating hostilely with the 
said enemy aga_inst the said parties 
so at war, under the pa1n of beiug 
treated as a pirate. 

ARTICLE 27'.l.'H. 

For the better security of com
merce between the citizens of the 

. United States and the citizens of 
SMvador,it is agreed that if, at any 
~ime, •any interruption of friendly 
mtercourse, or any rupture, should 
unfortunately take place between 
the two high conttacting parties, 
the citizens of either, who may be 
within the territories of the other,. 
shall, if residing on the coast, be 
allowed six: months, and if in the 
interior, a whole year, to wind up 
their accounts and dispose of their 
property; and a safe-conduct shall 
be.given to them to embark at any 
port they themselves may select. 
Even -in case of rupture, all such 
citizens of either of the high con
tracting parties, who are estab
lished in any of the territories of 
the other in trade or other employ
ment, shall have the privilege of 
remaining and of continuing such 
trade, or employment,without any 
manner of interruption, in full en• 
joyment of libert.y and prosperity, 
SQ long as they behave peacefully 

Vol. 18, pt. 3_-47J 

buque, silo solicitare, un testimonio 
autentico de la sentencia 6 decreto 
6 de toclo el proceso, satisfaciend-0 
por el los derechos legales. 

.A.RTfcULO 25°. · 

Con el fin de disminuir los males Uusti lit i es lie
de la guerra las dos altas partes con- tween the p_arties, 
tratantes, convienen ademas, que by whom earned on. 
en caso de suscitarse de~graciada-
mente una guerra entre ellas, solo 
.se llevaran a efecto las hostilidades 
vor aquellas personas debidamente 
autorizadas por el gobierno, y por 
las que esteu bajo sus 6rdenes, ex-
ceptuaudose los ca.sos de repeler un 
ataque 6 invasion, y en .la defensa 
de la propiedad. 

ARTfcULO 2G0 
• 

Siempre que una de las partes Wl1011eit.berparty 
contratantes estuviere empeiiada is engaged in war, 
en guerra, con otro estado, ningun ~i~iz?,rn of tho other 
ciudadano de la otra parte contra- I roliibitcd, &c. 
taute acepqira. comision 6 patonte 
de corso, para el objeto de auxiliar 
6 cooperar hostilmeute con el dicho 
enemigo contra la mencionada 
parte que este en guerra, bajo hi 
pena de ser tratado como pirata . 

.ARTfcULO 27°. 

Para la mejor seguridad. <lei CO· Timo allowuu c1ti
mercio entre los ciu<ladanos del zons for winding up 
Salvador y los ciudadanos de los bnsinci;s in caso of 
Esta.dos Unidos, se couviene que war. 
si desgraoiadamente ocurriese en 
cualquier tiempo alguna interrup-
cion de relaoiones de amistad, 6 
alguna ruptura entre las dos altas 
partes contratantes, 6 los ciudada-
ll0f3 de cualquiera de ellas, que 
puedan hallarse dentro de los ter-
ritorios de la otra, se les conceder{1 
si residen en la cos ta, seis meses, y 
si en el interior, unafio entero, para. 
:finalizar-sus cueutas y disponer de 
su propiedad, y se les dara. nu 
salvo-conducto para. embarcarse en 
cualquier puerto que escojau ellos 
mismos. Aun en caso de una rup-
tnra, t,odos aquellos ciudadanos de 
cada una de las altas partes con• 
tratantes que esten.establecidos en 
cualquiera. de los t.erritorios de la Right to . romaiu 
otra empleados en el qomercio, 6 wh<:n ostabhBhotl m 

' d .,_ l • •1 • llusmess. en otra cosa, ten r .. n e pr1v1 eg10 
de permauecer 'y de continuar su 
comercio 6 erupleo, sin interrupcion 
de ninguna. especie, en el pleno 
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Property of citi-and commit no offence against the 
zens remaining. laws ; and their goods and effects, 

of whatever description they may 
be, whether in their own custody 
orintrusted to individuals or to the 
state, shall not be liable to seizure 
or . sequestration, nor to any other 
charges or demands than those 
which may be made upon the like 
effects or property belonging to the 
native citizens of the country in 
which such citizens may reside. 

Dchts, &c., n O t lil the same case, debts between 
confiscated in case individuals, property in public 
of war. funds, and shares of companies 

and property of whatever descrip
tion, shall never be confiscated nor 
detained nor sequestered. 

AR'l'ICLE 28TH. 

• Reciprocal rights In whatever relates to tile police 
as to police, safety of the ports the lading and unlading 
ofproperty,disposal f h' th' . "t f'. h d' 
of and succession to o s 1ps, e sa_,e yo mere an 1_sc, 
property. goods, and effects, the succession 

to personal estates by will or other
wise, and the disposal of per.sonal 
property of every sort and denoi:ni
nation by sale, donation, exchange, 
testament, or any other manner 
whatsoever, as also the administra
tion of justice, the citizens of the 
two high contracting parti~s shall 
reciprocally enjoy the same privi
leges, liberties, and rights as na
tive citizens; and they shall not be 
charged· in any of these respects 
with any higher imposts or duties 
than.. those which are 1 or may be 
paid by native citizens-,· submitting 1 of • course. to the local laws .an<l 
regulations of each country respect
ively. 

When alien not The foregoing provisions shall be 
allowed by locallaw applicable to -real estate situated 
to hold real estate .. wit,hin the States of the American 

Union, or within the Republic of 
Salvador, iil which foreigners shall 
be entitled to hold or inherit real 
estate; but in case real estate situ
ated within the territories of one of 
the contracting parties should fall 
to a citizen of the other party, who, 
on account of his .'l:>eing' an alien, 
could not be permitted to hold such 
property in the state in which it 
may be situated, t,here shall be ac
r,onled to the said heir or other 

goce d.e su libertad y de su pro
piedad, por todoeltiempoenque se 
manejen pacificamente y no come
tan ninguna ofensa contra las 
}eyes ; y sus efectos y mercancfas 
decualquiera descripcion quesean, 
ya sean propio,s, 6 que esten en su 
custodia 6 confiadas a individuos 
6 al estado, no estaran sujetas a 
emba,rgo 6 secuestro, ni a otras 
cargas 6 demandas que a las que 
-puedan bacerse . sobre efectos y 
propiedades semejantes que perte
nezcan a los ciudadanos naturales 
del pafs en que residan dichos ciu
dadanos. En el mismo caso deudas 
entre individuos, propiedad en fon
dos piiblicos y acciones de com
panias y propiedad de cualquiera 
descripcion nq seran nunca confis
cadas, secuestradas ni detenidw. 

_.AR'l'fCULO 28°. 

En todo lo que hace relacion a la 
policia de los puertos, a la carga y 
descarga de. los buqucs, a la segu
ridad de las mercancfus, geileros y 
efectos, a la sucesion de bienes 
muebles por testamento 6 de otro 
modo, y a la disposicion de bienes 
muebles de toda especie y denomi-. 
naeion, por venta, donacion, cam
bio, testamen,to, 6 de cualquiera 
otra manera, como tambien a la ad
ministracion de justicia 1 los ciuda
danos de las dos altas partes con
tratantes gozara.n reciprocamente 
de los mismos privilegios, libertades 
y derechos que los .ciudadanos na
turales; y no se les cargaran, en 
nada de lo que tenga relacion con 
esto, otros impnestos 6 derechos 
que los que se paguen 6 cleban pa
garse por los ciudadanos naturales, 
sometiendose, por supuesto, a las 
leyes locales .y a las regulaciones de 
cada pais respectivamentP.. 

Las estipul~iones que prec\3deu 
se baran estensivas a los bienes 
taices situados dentro de los Esta
dos de la Unfon Americana 6 de h1 
U.epublica del Salvador, en que se 
permita a los extrangeros poseer y 
heredar fincas raices. Pero en caso 
que algunos bienes raices situados 
dentr0 de los territorios de una de 
las. partes contratantes, recayesen 
en un ciuclp.dano de la- otra pa:cte, a 
quien por su cii,lidad de extra.ngero 
no le fuere permitido poseer dicha 
propiedad en el estado en que 
pueda estar sit1:1ada, se le acortlar6 
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successor such time as the laws of a dicho heredero u otro sucesor el 
the state will. permit to sell such te:rmino que las leyes del estado le 
property. He shall be at liberty, permita para vender dicba propi
at all times, to withv.raw and ex- edad; podra en toda epoca retirar 
-port the proc~eds thereof without y esportar Ins • productos de .esta 
difficulty, and without paying· to venta, sin diftcultad y sin pagar al 
the government any other chwges gobierno ningunos otros irupuestos 
than those which would be paid que los que1 en casos semejantes, se 
by an inhabitant of th~ country in pagaran por un habit.ante del pais 
which the real estate may be situ- donde esteu situada,s las fincas 
ated, raices. 

739 

If an;v: eitiz~n. of the t"'.o h!gh Si algun ciudadano de _las dos Dyiug with~ u t 
contractmg parties shall die with- altas partes contratantes muriese wm, charge of prop
out a: will or testament in any of - sin dejar testamento en cualquiera erty. 
the territories of the other, the de los territorios de la otra, el mi-
minister or consul of the nation to nistro 6 c6nsul de lanacion a la cual 
which the dec~ased belong~d1 {or pertenecia. el. difunto_ (6 el repre-
the representative of such mm1ster sentante de d1chomimstro 6 c6nsul, 
or consul, in case of absence,) shall en caso de ausencia) tendra, el de-
have the right to nominate curators recho de nombrar curadores que se 
to take charge of the property of hagan cargo de la propiedad del 
the deceased, so far as the laws of difunto, hasta donde lo permitan 
the country' will permit, for the las leyes del pais, en beneficio de 
benefit of the lawful heirs and cred- los :j:ieredetos legales y de los acree-
itors of the deceased, giving proper dores del difunto, dando noticia 
notice of such· nomination to the oportuua de. tal nombramiento a, 
authorities-of the country. las autoridades del pais. 

ARTIOLE 29TH, • 

1st, The citizens of the United 
States resjding in Salvador, or the 
citizens of Salvador residing in the 
United-States, may intermarry with 
the<D.atives of the country; hold and 
possess, by purchase, marria~,' or 
descent, -any ~state, re~¼ ·or ~r
sonal, without ther()by rehanging 
their national character, subject to 
the laws which now exist or may 
be enacted in this respect. • 

2nd. When the· citizens of the 
•United States residing in Salvador, 
or-the .citizens of Salvador residing 
in the United States, marry natives 

· ofthecountryacoordingtothela.ws, 
such marriage ~hall be considered 
legal in the other country. 

ARTfCULO 29°. 

· 1°, Los ciridadanos del Salvador Citizenship. 
que residan en los Estados U nidos, 
6 los ciudadanos de los Estatlos 
Unidosqueresidan en el Salvador, 
tmeden casarse con los naturales • 
del--pais, poseer y' disfrutar, por 
com pr~· casamiento 6 • sucesion, 
cualesqniera bienes muebles 6 rai-
ces, Sin Calll_biar por esto SU carac-
ter nacional, • sujetos a las leyes 
que ahora exiaten 6 puedan expe-

·dirse a este reapecto. • 
2°, Ouando los ciudadanos del Marriages. 

Salvador residentes en los Estados 
Unidos, 6 los ciuda:danos de los 
Estados Unidos residentes en el 
Salvador, ae ·casen con naturales 
clel piifs conformea laley,el matri
monio se considerara legal en el 
otro pais. 

3rd. The citizens of the United 3°. Los cindadanos del Salva- Forced military 
• States residents in the Republic dor • residentes en los Esta.dos s~rvice, • con~i 1?-"ff""' 
of Sin1>ado1y and ~e citizen~ of . U niddos; y l?s ciuda_ddanotes de Io

1 
s tf~~:~ane, m time 

Sa.lvadtJr're&ideilts m the Umted · Esta os Umclos rest en s en a 
States; shall be exempted frOlfi,all _ Republica del -Salvador, seran ex-
f0rced or compulsory military serv- ent()s· de todo servicio militar, _de 
ice whatsoev~r,' by land or se~, ·tierra o agua, cnalq~ief!i que sea, 

• trom/a.11 oontnbutions of war, mil1- • fbrzado 6 co111pulsor10, de todas 
tary exaetions,·torced loans in time contribuciones de guerra, exac-
of war· but,they shall be obliged, ciones militares, ·emprestitos for-. L!'wfnltaxes, &c.; 
in Ule:same,ma.nner as citizens of'. zosos en tiempo ·de guerra; perom tune of -peace, 
ea.eh· nation, fo' pay- lawful taxes; estaran obligados,delmis~o 1n~do 
municipal and other modes of im- que Ioe· eindtidanos decada nooion 
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posts· and ordinary charges, loans, 
and contributions in time of peace, 
(as the citizens of the country are 
liable,) in just proportion to the 
property owned. • • 

Compensation for 4th. Nor shall the property of 
property taken. either of any kind be taken for any 

public object without full and'. just 
compensation, to be paid .in ad
vance; and 

Right of travel 5th. The citizens of the.two high 
and security. contracting parties shall have the 

unlimited right to go to any part 
of the territories of the other, and . 
in all cases enjoy the same security 
as the natives of the couptry where 
they reside, with the condition 
that they duly observe the laws 
and ordinanCP)!. 

AR~'ICLE 30TH. . 

Envoys minis- 130th the contracting parties, 
ters, &c.; immuni- being desirous .. of avoiding all 
ti~s and exemptions inequality in. relation to their pub
of. lie communications and official in. 

Consuls. 

Consuls-general. 

tercourse, have agreed, and do agree 
to gran1t to the envoys, ministers, 
and other public agents, the same 
fav:.ors, immqJJ.ities, and exemptions 
which those of the· m-ost favored 
nations do or shall enjoy ; it being 
understood that what.ever favors, 
immuniti8';, or prfrileges the 
United States of America or the 
Republic of Salvador. may find it 
proper to give to the ministers and 
public agents of any other pow-Ci' 
shall, by the same act, be extended 
to those of each of the contracting 
parties. . . ' 

.AR'.1.'ICLE i:SlsT. 

Each of the two contracting re
publics may maintain in the princi-· 
pal cities or commercial places of 
tre other, and in the ports open to 
foreign commerce, com1nls of its 
own, charged with the protection 
ofthe·commeroial rights and inter
ests of their nation, and to sustain 
their countrymen in the difficulties 
to which they ma.y,,-be .. exposed. 
They may likewise appoint consuls
general, as chiets· over the other 
consuls, or to attend to the affairs 
of several commercial places at the 
same time, and vice-consuls for 

a, pagar las contribuciones legales, 
los impuestos • municipales y otros, 
y las cargas ordinarias, emprestitos 
y contribuciones en tiempo de pa,z, 
del mismo modo a que estan sujetos 
los ciudadanos del pais, in justa 
proporcion a la propiedad quo 
posean. 

4°. Ni sera tomada la propiedad 
de ninguno de ellos, de cualquiera 
especie, para ningun objeto publi
co, sin una previa compensacion 
plena y justa; y . 

5°. Los ciudada-nos de cada. una • 
de las dos altas partes contratantes 
tendran el derecbo ilimitado de ir 
a cualquiera parte de los territorios 
de la otra f :V en todos casos goza
ran de la misma...seguridad que los 
naturales del pais en que residan, 
con .la condicion de que observen 
debidai;nente las leyes y orde
n·anzas. 

ARTfcULO 30°. 

Deseando ambas partes contra
tantes evitar toda desigualdad en 
lo relativo a sus comunicaciones 
publicas y su corresppndencia ofi
cial, ban coti,·enido y c(mvienen eu 
conceder a sus enviados,miuistros, 
y agentes .publicos, los mismos 
favores, inmun.idades y exenciones 
que gozan 6 gozaren los de las na
ciones masfavorecidas; bien enten
dido que cualesquiera favores, in
munidades 6 privilegios que el Sal
vatlor 6 los .Estados U nidos de 
America tengan- por conveniente 
otorgar a los enviados, ministros y 
agentes diplomaticos de otras po
tencias, se haran por el mismo 
hecho estensivos a los de una y 
otra de las partes contratantes. 

· ilTfoULO 31°, 

Cada una de las dos republicas 
contratantes podra mantener en las 
prinqipales ciudades 6 plazas co
merciales de la otra, y en los puer
tos abiertos en ella al comercio ex
trangero, c6nsules particulares en
cargados de protejer los derechos 
e iutereses comerciales de su na
cion y de favorecer a sns com
patriotas en las difi®lta.des que 
les ocu1Tan. Tambien podran 
nonibrar c6nsules general&! co
mo jefes de los demas c6.nsules, 
6 para a.tender a. mochas plazas 
comcrciales .6 puertos a ui tiempo 
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ports oLminor importance, or to 
act under the direction of the con
suls. Each republic may, however, 
except those cities,p1a$:es,.or ports, 
in which it may consider the resi-· 
de11ce of such functionaries incon
venient, such exception being com
mon to all nations. · A.ll that is 
said in this treaty of consuls in gen
eral shall be considered as relating 
not only to consuls, properly so 
called, but to consuls-general and 
vice-consuls .in all the cases to 
·which this treaty refers. 

A.RTICU.: 32ND. 

The consuls appointed by one of 
the contracting parties to -reside in 
the ports or, places of the other 
shall present to the government of 
the republic in which they are to 
reside their letters-patent, or com
mission, in order that they may
receive the proper exequatur, if 
it be deemed expedient to give it, 
whi_ch shall be granted without any 
charge; and this exequatur, when 
obtained, is to be exhibited to. the 
chief authorities of the place in 
which the consul is to exercise his 
functions, in order ti.mt they may 
ca.use him to be recognized in his_ 
character, and that he may be sus
tained in his proper prerogative in 

. llis respective consular district. 
The government receiving the con
sul may withdraw the exequatur, or 
his consular commission, whenever 
it may judge proper to do so, but in 
such case shall state a reasonable 
ground for the proceeding. 

AR'.rIOLE 33RD. • 

The consuls admitte(J in either re
public may exercise in their respect
ive districts the following functions: 

1st. They may apply directly to 
the authorities of the district in 
whi_ch they reside, and tney may, 
in case of necessity, have recourse 
to the nationalgovernment tbro_ugh 
the diplomatic agent of their nation, 
if there be any, or directly if there 
be. no such agent, ·in complaint 
against any infraction of the treat
ies of commerce committed by the 

y vice c6nsules para los puertos de Vice-consuls. 
menor importancia 6 para obrar 
bajo la dependencia de c6nsules 
particulares. Sin embargo cada 
repu.blica podr,1 exceptuar aquellas 
ciudades, plazas 6 puertos en don- Excepte,1 cities, 
de no Ies pareciere conveniente la &c. 
rGsidencia de dichos empleados • 
pero esta excepcion sera comun d 
todas las naciones. Lo que en el 
presente tratado se diga de los c6n-
sules en general se entendera. no Persons incln<led 
solo de los c6ns'nles particulares uHller consuls. 
·sino tambien de los c6nsules ge~ 
nera.les_y de los vice c6nsules, siem-
p1·e que puedan hallarse en los ca sos 
de que se trata. 

A.R'.1.'fCULO 32°." 

Los c6nsules nombrados por una . Consular comrnis
de las partes contratantes para re- sion. 
sidir en los puertos 6 plazas de la 
otm, deben presentar al gobierno 
de larepublica en que van a residir 
sus letras· patentes 6 de provision, 
para que, si lo tiene a bien,- les 
ponga. el correspondiente exeqna-
tnr, qne sera espedido sin cobrar 
derecho alguno ; y obtenido este, Excqnatu~. 
las exbibiran a las autoridades su-
periores del Ingar en que hayan uc 
<>jercer sus funciones, para. que ell as 
ordenen se Jes reconozoa en sus em-
pleos, y se les guard en las preroga-
tivas que les corresponden en el 
respectivo distrito consular. El 
gobierno que recibe el c6m:ml po> 
dra retirarle, cuando lo estime con- . 
veniente, el exequatur de sus letrns With,1 raw al of 
consulares, pero en tal caso expre- cxcquatnr. 
sftr{tla razon que le n:rneve a este 
procedimiento. 

ARTfoULO 33°. 

Los consul es admitidos. en cada Consular fn n c. 
rep'Ublica podran ejeroer en su tions, what. 
respectivo distrito · consular las 
funciones siguientes: 

1 •.• Dirigirse a la$ 'autoridades del c_ o m P. I a i ~ t A 

distrito de sn residencia y ocurrir a~am9t rn~ra.ctmns . . of commercial tr&'t• 
en CajlO necesar10 al gob1erno su- ties ancl how ma,le. 
premo por medio del agente diplo- ' ' 
matico de su naeion, si lo hubiere, 
6 direct.'lmente en· caso contrario, 
reelamando contra. eualqniera. in-
fracoion de los tratadosde comereio 
que se cometa. por:las autoridades 
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authorities or persons employed by 
them iri the country, to the injury 
of the commerce of the nation in 
whose service the consul is engaged. 

Complaints of 2nd. They may apply to the au
a_buses _by ~ut~o?- thorities of the consular district, 
ties agamst mdmd- and, in case of necessity, they may 
uals. have recourse to. the national gov-

ernment . through · the diplomatic 
agent of their nation, jf there· be 
any, or dh:e1,tly if there be no such 
a.gent, against ·any· abuse on the 
part of the authorities of the coun
try, or the persons employed by 
them, against individuals. of their 
nation in.whose service the consul 
is engaged; and they may, when· 

c om p 1 a i n t s necessary, take such measures as 
against den i a 1 of may be, proper to prevent justice 
justice. from being denied to them or de

layed, and. to prevent them from 
being judged or punished. by any 
other than competent judges, and 
agreeably to the l~ws in force. ' 

• Appearing before 3rd. T~ey m,ay,as the natural de
authorities in behalf fenders of tb'eir felJow-countcymen, 

. of countrymen. appear, in theu-. name and behalf, 
whenever, so requested by them, be
fore t,he ·respective authorities of 
the place; in all cases in which their 
support; may beiqecessary. 

Aecom pa 11 yin g ~th, ',rhey mayaccompanythecap
sbip-masters in cer- tams, mates, or masters of vessels 
tain cases. of their nation in all-that they may 

have to do with regard to the mani
fests of their merchandise and other 
documents, and be present in all 
cases in which the authorities, 
courts, or judges of the country 
may have to take any declarations 
from the persons above mentioned, 
or any other belonging to their re• 

. spective crews. . 
Protests and dee- 5th. They shall have the rigb t, in 

In.rations. the ports or places to which t,heyare 
or may be severally appointed, of 
receivin•g the protests or declara~ 
ti<ins whicJi such captains, masters, 
crews, passengers, and merchants 
as are citizens of their country may 
respectively choose to make there; • 
andalso such asailyforeignersmay 
choose to make before them relative 
to the personal int.erests o( any,of 
their citfa ~ns; and the copies of said 

Anthen tic ate .1 acts;·duly authenticated by the said 
copies of protests, ·consuls under the seal of their con
<'Jfect of. sulates respectively, shall receive 

faith in law, as if they had been 
authenticated before the judges. or 
courts of the respective countries. 

y einpleados del pais con perjnicio 
del comercio de la nacion a que el 
consul Sirva. • 

2°. Dirigirse' a las autoridades 
del distrito consular, yen caso ne
ce"sario ocurrir al gobierno supremo 
por medio del respectivo agente 
diploma.tico,•si lo hubiere, 6directa
mente en caso contrario contra 
cualquier abuso que los empleados 
6 autoridades del pais cometan con
tra individuos de la nacion a qne 
sirva el c6nsul, y siempre que fuere • 
necesario promover lo conveniente 
para que no se les niegue 6 retarde 
la administracion de justicia y para 
que no sean juzgados ni penados 
sino por los ju~s competentes y 
con arreglo a las leyes vigentes. 

3°. Como defensores naturales 
de sils compatriota.s, J)odran pre
sentarse a su nombre, cm;mdo ellos 
fue-ren solicitados .ante las respec
ti vas autoridades del pa.is, en los 
negocios en qi1e tengan nece~idad 
de apoyo. 

4°. Acompa.iiar a 10s capitanes, 
contramaestres y patrones de los 
buqnes de su· nacion, en todo lo 
que tengan qne hacer para el mani
fiesto de sus mercaderias y des
pacho de documentos, y estar pre
sentes en los actos en qne por las. 
autoridades, jueces 6 tribunales del 
pais, haya de tomarse alguna de
claracion a los dichos individuos y 
a cualesquiera otros que·pertenez. 
can a, las respectivas tripulaciones . 

5°. En los puertos 6 plazas para 
fos cuales sean nombrados tendran 
el derecho de recibir las protest as y 
declaraciones que como ciudadanos 
de su pais puedan presentar res: 
pectivamente allf,.lo!'l.capitanes de 
bnqnes, las tripulaciones, los pasa
geros .y los comerciantes, y tam
bien las. que les sean presentadas 
por,cualqnier extrangero relativas 
a los intereses personales de cual
quiera de sµs nacionales, y. las 
copias de dichos actos debidamente 
autenticadas. por los mismos c6n~ 
snles con ~l sello de su consulado 
regpectivo, har{m fe en juicio J9 
mismo como si hubiesen sido auten, 
ticadas ante los jueces 6 tribu
nales de los respectivos pafses. 
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6th. They may determine on all 

matters relating to injuries sustain
ed at sea by effects and merchandise 
shipped in vessels of the nation in 
whose service the consul is employed 
arriving. at the place of his resi
dence, provided that there be no 
stipulations to the contrary between 
the shippers, owners, and insurers. 
But if, among the persons interested 
in such losses and injuries, there 
• should be inhabitants of the coun
try where the consul resides, and 
not belonging to the nation in whose 
service he is, the cognizance of such 
losses and injuries appertains to the 
local authorities. 

7th. They may compromise ami
cably, and out of court, the differ
ences arising between their fellow
CQuntrymen, providing that those 
persons agree yoluntarily to submit 
to such arbitration; in which case 
the document containing the decis
ion of the consul, authenticated by 
himself and. his chancellor or secre
tary, shall have all the force of a 
notarial copy authenticated, so as 
to render it obligatory 011 the inter
ested parties. 

8th. They may cause proper or
der to be maintained 01.1 board of 
vessels of their nation, and may de
cide on the disputes arising between 
the captains, the officers, and the 
members of the crew, unless the 

. disorders taking place on board 
should disturb the public tranquil
lity, or persons not belonging to the 
crew or to the nation in whose 
service the consul is employed, in 

. which case the local authorities 
may interfere. 

• 9th. They may direct all the op
erations for saving vessels of their 
nation which may be· wrecked on 
·the coast of the district where the 
consul resides. In such cases the 
local authorities shall interfere only 
in order to maintain tranquillity, 
to give security to the interests of 
the parties concerned, and to cause 
the dispositions which should be 
observed for the entry and ·export 
of the yroperty to be fulfilled. In 
the abs.ence of the consul, and until 
his arrival, the said authorities 
shall take all the measures neces
sary for the preservation of· the 
effects of the wrecked vessel. 

6° • .A:rreglar todo· lo relativo a Injuries at se11 to 
las averias que hayan sufrido en proporty in vesoole 
la mar los efectos y niercanciaso_f t-he consul'~ u:1-

embarcadas en buques de la nacion tion. 
a que si~va el c6nsul, qne lleguen 
al puerto en que este reside, siem-
pre que no haya estipulaciones 

. contrarias entre los armadores, los 
cargadores y. los aseguradores. 
Pero si se hallaren interesados en 
tales averias habitantes· del pais 
donde resida el c6nsul, y que no 

. sean de la nacion a que este sirva, 
. toca a las autoridades locales el 
conocer y resolver sobre dicbas 
averias. 

7°. Componer amigable y extra- Arbitration of 
judicialmente las diferencias que clifforences between 
se susciten entre sus compatriotas follow-countrymen. 
sobre asuntos mercantiles, siemprc 
que ellos quieran someterse volun-
tariamente a su arbitramento; eu 
cnyo caso el documento en • que 
conste la decision clel consul au-
torizado por el mismo, }lOr su .ian-
ciller !'.i s~cretario, tendra to<la 
la fuerza de. un documento gua-
rentijio otorgado con todos los re-
quisitos necesarios, para ser obli-· 
gatorio a las partes interesadas. 

8°. Racer que se mantenga el Orcleron boa.rd 
debido 6rden interior a· bordo de vessels; disputes be
los buques de su nacion, y decidir tween officen1 and 

· en las diferencias que sobrevengan crews. 
entre el capitan, los oficiales y los 
individuos de Ia tripu1acion, ex-
cepto cuando los des6rdenes que 
sobrevengan a bordo puedan tur-
bar la tranquilidad publica 6 cn-
ando en las differencias esten mez-
clados, fodividuos que no sean de 
la tripulacion 6 de la nacion a que 
pertenezca• el buque, pues en este 
caso, deberan intervenir las autori-
dades locales. 

9°. Dirigir todas las operaciones So.vingofwrecked 
relativas al salvamento de, los vesse'.0

• 

buqnes de la nacion a que perte-
nezca el c6nsul cnando naufraguen 
en las costas del distrito en qne 
el .resida. En tal caso las autori-
dades locales solo intervendran 
para iliantener el 6rden, dar se-
.guridad a los intereses salvados y. 
hacer que se cumplan las disposi-
ciones que deban observarse para 
la entrada y salida de estos. En 
ausencia y hasta la llegada del 
c6nsul, • deberan tambien dichas 
autoridades tomar las. medidas· 
necesarias para la cons~rvacion de 
los efectos naufragados. 
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Estates of dcee- 10th. They shall take possession 
!leuts. of the personal or real estate left 

by any of their citizens who shall 
die within th~ir consulate, leaving 
no legal representati,e or trustee 
by him appointed to take charge of 

Jnvcutories of. his effects; they shaH inventory 
the same with the assistance of two 
merchants, citizens oftherespective 
countries, or for want of them of 
any others whom the - consuls 

Not i cc of the may choose i shall cause a notice 
<leath. of the death to be published in 

some newspaper of the country 
Collect J O 11 an<l where they reside; shall collect the 

payment of debts. debts due to the decease,d -in-the 
country where he died, and pay the. 
debts due from his estate which he 
shall have contracted; shall sell at 

Sule of effects. auction, after reasonable public no
tice, such. of the_ estate as shall be 
of a perishable nature, and such 
further part, if any, as shall be nec
essary forthe payment of his debts, 

Claims ior torts. but they shall pay no claims not 
reduced to a judgment for damages 
on account of any wrongful act al
leged to have been done by the de-

When local an - ceased. Wliensoever there ,-it! no 
thorities to act on consul in the place where the death 
decedent's cstate. occurs, _ the local authority shall 

take all the precautions in their 
power to secure the property of the 
ueceased, and immediately' notify 
the nearest consul of the country 
to which the deceased belonged. 

Arrest of desert- _ 11th. They may demand from tl1e 
ng scnmen. local authorities the arrest of sea

men deserting from the vessel of 
the nation in whose service the 
consul is employed; exhibiting, if 
necessary, the register of -the ves
sel, ber muster-roll, and any other 
official document in support of this 
demand. The said authorities shall 
take such measures as may be in 
their power for the discovery and 
arrest of such deserters, and shall 

Detention of I1ow place them at the disposition of the 
Jong. ' consul; bat if th~ vessel to which 

they belong shall have sailed, and 
no opportunity for sending them 
away should occur, they shall M 
kept in arrest at the expense of the
consul for two months; and if at the 
expiration of that. time they should 
not have been sent.away, they shall 
be set at lihertv by the respective 
authorities, anu cannot- again be 
arrested for the same cause. 

. Documents necrs- 12th. They may give such docu
sary to intercourse. ments as may be necessary for the 

10•. Tomaran posesiori de los 
bienes raices y privados deJados 
por cualquiera de sus nacionales 
que mueradentro de lajurisdiccion 
de su consulado, sin dejar represen
tante legal 6 apoderado nombrado 
por el paraeneargarse de sus bienes, 
haran inventario de los mismos con 
asistencia de dos· comerciantes 
ciudadanos de los paises respecti
vos, y en falta de-estos, de c.uales
q uiera otros qite pueda elegir el 
consul; haran. que se publique el 
fallecimiento en algun peri6dico 
del-paisde suresidencia; cobraran 
las deudas que sean debidas al di
funto en el pais en que falleci6, y 
de sus bienes pagaran las deudas 
que hubiere coDtraido, venderan 
en publica subasta, previo el razo
nado aviso al publico, Jos bienes 
de naturaleza mas perecedora y lo 
demas qne hubiere y que sea ne
cesario vendt'lr para el pago de sus 
deudas. Pero· no pagaran reclamo 
alguno sin que por una sentencia 
se haya -hecho con star Ios dafios 
que hayan resultado pordetrimento 
alegado, hechos por el difuntQ. 
Siempre que no haya c6nsul en el 
Ingar donde tuvo Ingar el falleci
miento, la autoridal local tomara 
todas las precaucionesposiblespara 
asegurar Ia propiedad del difunto 
e inmediatamente lo notificara, al 
mas inmediato.c6nsul del pais a que 
perteneci6 el difunto. 

11•. Pedir a las autoridades lo
cales el a1Testo de los marineros 
que ,deserten de los buques de la. 
nacion a que sirva el c6nsul, exhi
biendo, si fuere necesario, el re
gistro d~l buqne, el rol de la tripu
lacion u otro documento oficial quc 
justifique la demanda. Las dichas 
autoridadesdaran las providencias 
de su competencia -para la. perse
cucion, aprehension y arrest-0 de 
aquellos desertores, y los pondr4n a 
disposioion del c6nsul ; pero si el 
buque a que pertenezcan hubiere 
salido, y no se presentase ocasion 
para hacerlos partir, se. manten<lra.n 
en a-rresto, a-expensas del consul, 
hast,1, por dos meses, y si cumplido 
este termino no se hubieren reini
tido, seran puestos e}! libertad por 
las autoridades respectivas,y no po
dran ser nuevamente arrestados 
p.or la. misma causa.. 

12°. Dar los docnmtntos necesa
rios para. la comuiiica.Qion entre Ios 
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intercourse between the two coun
tries, and countersign those which 
may have been given by the au
thorities. They may also give bills 
of health, if necessary, _to vessels 
sailing from the port where the 
consul resides· to the .-port of the 
n_ation to which he belongs; they 
may also certify invoipes, muster
rolls, an.d other papers necessary for 
the commerce and navigation o.f 
vessels. · • 

13th. They may appoint a chan
cellor ·or secretary whensoever the 
consulate has n.one and one is re
quired for authenticating docu
ments. • 

14th. They may appoint commer
cial agents to_ employ all the means 
in theirpowerin bi.>half of individu
als of the nation in whose service 
the consul is, and for executing tbe 
commissions w'Iiich the consul may 
think proper to intrust t-0 them out 
of the place of his residence; pro
,·ided, however, th.at) such agents 
are not to enjoy the prerogatives 
co.needed to consuls, but only those 
which are peculiar t-0 commercial 
agents. • 

ARTICLE 34TH. 

'fhe .. consuls of one of the con
~racting republics residing in an
other country may employ their 
good offices in fa.vor of individuals 
of the other republic .which has no 
consul in that country. 

ARTICLE 35TII. 

The contracting republics recog
nize no diplomatic character in con
suls, for which reason they will not 
enjoy in either country the immu
llities granted to public agents ac
credited in that character; but in 
order that the said consuls may ex
ercise their proper functions with
out difficulty or delay, they shall 
enjoy the following prerogatives : 

1st. The consular offices and 
d wellfogs shall be at all times invio• 
)able. The local authorities shall 
not,· under any- pretext, invade 
them~ . In no case shall they ex
amine or seize tbe archives or pa
pers. there deposited. In no case 
shall those offices or d_wellings be 
used as p1aces of agylum. When, 

dos paises, y visar los que se hu
bieren dado por las autoridades. 
Dar patentes de sanitlad en casos 
necesarios a los huques que se di- Bills of ilealtlI. 
rijau del pue'rto en que e_l consul 
resida a los puertos de l:1 nacion {~ 
que el c6nsul pertenezca; certificar 
sus facturas, el rol de la tripulacion 
y demas docmneutos necesarios Invoices, muster-
para su comercio y navegacion, rolls. • 

13°. Nombrar un canciller 6 sec- Consnl'ssccrotary. 
• retario ·cuando no ,lo tenga el 
consulaclo y sea . necesario para 
autorizar SUS act-Os; . 

14°. Nombrar agentes de comer- com m or c i al 
cio para prestar todos· los buenos agents. 
oficios que eaten a su alcance a los 
individuos de la nacion a quien 
sirva, y . para desempeiiar las co-
misiones que el c6nsul teng!J, a bien 
confi_arles fuera del lugar de sn 
residencia-, bien entendido que. es-
tos agent es no gozaran de las pre-
rogativas que se conceden a. los 
c6usules, sino solo de las peculiares Prerogatives of. 
a Ios agentes comerciales. • 

ARTfcULO 34°. 

Los c6nstlles de nna de las repub- Consnls of eitl.ier 
lieas contratantes residentes en nation may a.id chi
otrii, nacion. podrari hacer USO de zens of th o otl.icr, 
sus bi1enos 'oticios en favor de Ios when. 
individuos de ia otra republica que 
·no tuvieren consn:les en el mismo 
Iugar. 

ARTfcULO 35°. 

Las rt>pub1icas contratantes no Diploma.tic oli:1'

reconocen en Ios c6nsnles caracter nct9r not rocoi:(nize,l 
diplomatico, y por Io mismo no go- iu consuls. 
zaran en ellas las inmunidades con-
cedidas a los agentes publicos a-0re-
(].itados con aquel caracter; pero 
para que dichos c6nsules puedan Consnlar prerogP-.• 
ejercer expeditamen.te las fnnt'iones tivos. • 
que les corresponden, gozariin fas 
siguientes prerogativas: 
• 1°, Las ofl.cinas y habitaciones Offices and cl.woll

.consnla.res en todo tiempo seran ings inviol:tbfo. 
inviolables. Las autoridades locales 
bajo ningun prete:x:to las allanaran. 
En nii:lgUJI. caso examinaran ni se 
apoderaran de los.archivos o de Ios 
papeles depositados en estos. En · Not to be used ne 
ningnn caso se ti.Sara de esas ofici-asylums. 
nas 6 ha bitacione$ como Inga~ or, 
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however, a consular otlicer is en
gaged in business, the papers relat
ing to· the consulate shall be kept 
separate. 

Inilepen <1 en t of 2nd. Consuls, in all that exclusive
state of tcsidence in ly concerns the exercise of their 
their functions. fnnctions shall be independent of 

the state' in whose territory they 
,reside. 

Exemptfrompnb- .3rd. The consuls.and their chan-
lic service, &c. ce1lors or secretaries shall be ex

empt from all public service and 
from contribution~, personal and 
extraordinary, imposed in the coun
try where they reside, and they 

From arrest. shall be exempt from arrest, except 
in the case of offences which the 
local legislation qualifies as crimes 

Exemption from and punishes as such. This exemp
arre~t, to whom not tion does not comprehend the con
apphcable. suls or their chancellors or secreta

ries who may be natives oftbe coun-
try in which they reside. 

E;xempti on 8 of 4th. -~o;·consular officer who. is 
cons n 1 s us wit- not a citizen of the country tow h1ch 
nesses. he is accredited shall be compelled 

to appear as a witness before the 
courts of the country where he re
sides. When the testimony of such 
consular officer is needed, it shall 
be askell in writing, or some one 
sha11 go to his house to take it viva 
voce. If, however, the testimony of 
a consular officer in either country 
should be necessaryfor the defence 
of a person charged· with a crime 
and should not voluQ.tarily be given, 
compulsory process requiring the 
presence of such consular officer as 
a witness may be issued. 

flag mul coat of . 5th. In order that ~he dwellings 
arms, nsc of. of consuls may be easily and gener

ally known for the convenience of 
those who may have to resort to 
them, they shall be allowed to hoist 
on them the flag, and to place over 
their doors the coat of arms of the 
nation in whose service the consul 
may be, with an inscription express
ing the functions discharged by 
llim. 

ARTICLE 30TH. 

rassports, w h O 11 Co11s~1ls _sl)a.U not giv_e pas~ports 
not to be "ivm1 by to any rnd1v11.lual of their nation, or 
coirnnls. "' going to their nation, who may be 

held to answer before any authority, 
court, or judge of the country ·for 
delinquencies committed by him, 
or for a demand which may have 
been legally acknowledged, pro-

asilo. Sin embargo cuando un c6n
sul tenga negocios propios, los pa
peles referentes al consulado f!C 
guardaran por separado. 

2°. Los c6nsules, en todo lo que 
sea exchisivamente relativo a,l ejer
cicio de sus funciones, seran inde
pendientes del estado en cuyo ter
ritorio residan. , 

3°. Los c6nsules, sus cancilleres 
6secretarios estaran exentos detodo 
servicio publico, de contribuciones 
personales y de las extraordinarias 
que se impongan en el pais de su 
residencia, y no podran ser arres
tados excepto en caso de ofensas 
calificadas por la legislacion local 
como crfrrren que asi lo castigase. 
Esta exencion D8' comprende a, los 
c6nsnles y sus cancilleres 6_ secre
tarios que sean nacionales ·del pais 
en que residan. 

C 

4°. Nin gun c6nsul, que no sea ciu
dadano del pais cerca del cual este 
acreditado, sera obligado a compa
recer como testigo ante Ios tribu
nales del pafs en qt1e resida. Cuan
do sea necesario el testimonio de 
tal c6nsu1, este se hara por escrito 
6 alguna persona ira a su casa y la 
tomara de viva voz. Sin embargo 
si el testimonio de un consul en uno 
u otro pais fuese necesario para la 
defensa de una persona acnsada de 
nn crimen y este no fuese dado 
voluntariamente, podra usarse de 
un procedimiento compulsorio que 
.requiera la presencia de ta! oficial 
consular. . . 

5°. A fin de que las habitaciones 
de los c6nsules sean facil y gene
ralmente conocidas para la con
venleneia de los que tengan que 
ocurrir a ellos, les sera permiti, 
do enarbolar en • ellas la bande
ra y poner sobres sus puertas el 
escudo de armasde la nacion a qne 
sirve el c6nsul, con unafoscripcion 
que exprese el empJeo que ejerce. 

ARTfCULO 86°. 

Los consules no daran pasaporte 
a ningun iudividuo de su nacion 6 
que se dirija a ella, que tenga que 
responder ante alguna de las auto
ridades, juzgados 6 tribunales del 
pais por delito 6 falta que bubiere 
cometido 6 _por demandaque b nbiese 
sido legalmente admitida, siempre 
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vided that in each case prop·er no- que se haya dado al c6nsul cl aviso 
tice thereof shall have been given correspondiente. 
to the consul. 
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ARTICLE 37TH. 

The United States of America 
and the Republic of Salvador, de
siring to make as dural_>le as possi
ble the relations which llre to be 
established by virtue of this treaty, 
have declared solemnly, and do 
agree to the following points : 

1st. This treaty is concluded for 
the term of ten years, dating from 
the exchange of the· ratifications ; 
and if one year before the expira
tion of that period neither of the 
contracting parties shall have an
nounced, by an official notification, 
its intention to the other to arrest 

• the operations of said· treaty, it 
shall continue binding for twelve 
months longer, and so on, from yeax 
to year, until the expiration of the 
twelve months which will follow a 
similar declaration, whatever the. 
time at which it may take place. 

2nd. If any one or more of the 
cit1zens of either party shall in
fringe any of the articles of this 
tr.eaty, such citizen shall be held 
personally responsible for the same, 
and the harmony and good corre
spondence betweenthe nations shall 
not be interrupted thereby~ each 
party engaging in no way to protect 
the offender or sanction such viola- • 
tion. 

3rd. lf, unfortunately, any of the 
articles contained in this treaty 
should be violated or infringed iu 
any way whatever, it is expr~ssly 
stipulated that neither of the two 
contracting parties shall ordain or 
authorize any acts of reprisal, nor 
shall d.eclare war against the other, 
on complaints of injuries or dam
ages, until the said party consider
ing itself offended shall have laid 
before the other a statement of 
such injuries or damages, verified 
by compete,nt proofs, dema1'1ding 
justice and satisfaction, and the 

• same .shall have been denied, in 
violation of the laws and of national 
right. 

ARTfcULO 37°. 

La Repnb!ica del Salva~or y los Points agreed to 
Estados Umdos de Amerwa, dese- by tbis treaty. 
ando hacer tan duraderas cuanto 
sea posible las relaciones que llau 
de establecerse en virtud tlel pro-
sente tratado, ban declarado so-
lemnemente y convienen en los 
·puntos siguientes: 

l 0. Eate tratado se celebra por el D n r a t i o n of 
termino. de diez aiios contados des- treaty. 
~e el canje de las?atificacionest y si 
un aiio antes de expirar ese plazo, 
ninguna de las partes contratantes 
hubiere anunciado a la· otra,, por. 
medio de una :flotificacion oftcial, 
su voluntad de detener los efectos 
de dicho tratado, este continuar{t 
obligatorio por doce meses mas, y 
asi en aclelante de aiio en aiio, hasta 
que terminen Jos doce meses que 
seguirail a semejante declaracion, 
sea cual fuere el tiempo en que 
tenga efecto. 

2°. Si alguno 6 algunos de los Personal rosponsi
ciudadanos de una u otra parte in- bility of citizen in
fringieren alguno de los articulos fringing. 
conteni<los en el presente tratado, 
dichos ciudadanos seran por ello 
personalmente responsables, y no 
se interrumpira en su consecuencia 
laarmonia y buena corre-spondencia 
entre las dos naciones, comprome-
tiendose cada una a no protejer de 
modo alguno al ofensor ni a san-
cionar semejante violacion. 

3°. Si desgraciadamen_te algnnos Reprisals and dee
de los artfoulos contemdos en el larat1on of war, bow 
presente tratado fuesen en· alguua limited. 
otra maneraviolados6 infringido$, 
se estipula expresamente que nin-
guna de las dos partes contratantes 
ordenara 6 autorizarli actos algunos 
de i:epresalia, ni declarara la guerra 
contra la otra por queja de injurias 
6 perjuicios, basta que la parte que 
se considere ofendida haya previa-
mente presentado a la otra una ex-
posicion de dicbos perjuicios 6 in-
jurias, apoyadas con pruebas com
petentes, exigiendojusticia y satis
faccion, •y esto haya sido negado 
con violacion de las !eyes y del de
recho internacional. 
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ARTICLE 38TH. 

Abrogation of. The treaty between the United 
treaty of January 2, States of .America and the Rcpub-
lti!:iO. lie_ of Salvador of the ·second day 

Vol.10, p. 891. of Jannary, one thousand eight 
hundred and :fifty, is hereby abro
gated, and the stipulations of the 
preceding treaty are substituted 
therefor. 

ARTIOLE 30'.l;lI, 

Approval an,1 mt- Thi~ treaty shall be submitted 0!3-
ification of treaty. both sides to the approval and rati

fication of the respective competent 
authorities of each of the contract. 
ing parties, and the ratifications 
shall be exchanged at Washington,. 
within the space of twelve mouths. 

sign at n r o of In faith whereof the respectiv-e 
trent.y. Plenipotentiaries have signed the 

aforegoing. articles in the English 
and Spanish languages, and they 
have hereunto affixed their seals. 

Done in duplicate, at the city of 
San Salvador, this sixth day of 
December, in the year of our Lord 
one thousand eight hundred and 
serenty. 
[SEAL.] ALFRED T . .A. TORBERT. 
[SEAL.I GREGO. ARBIZU. 

ARTfcULO 38°. 

El tratado 1entre la Republica 
itel Salvador y Ios Estados Upidos 
de .America del dia dos de Enero 
de mil ochocientos cincuenta queda 
por este abrogado, y las estipula
ciones del precedoo-te tratado se 
sustituyen en su lugar. • 

ARTfCULO 30°. 

Este tratado sera. someti<lo por 
a_m bas partes a Ia aprobacion y ra
tificacion de las_ respectivas autori
dades co:rqpetentes de cada nna de 
las partes contratantes, y las ratifi
ca_,ciones seran cnflgeadas en Wash
ington dentro del termino. de doce 
meses. 

En fe de Io cual, Ios respectivos 
Plenipotenciarios ban firmado y se
llado los precedentes articulos en 
Espaiiol y en Ingles. 

Hecbo por duplicado, _en la cin
<lad de San Salvador, el sesto dia 
de Diciembre del aiio de nuestro 
Sefior u~il ochocientos setenta. 

[SELLO.] GREGO. ARBIZU. 
[SELLO.] ALFRED T. A. TORBERT. 

Exchange of rati- .And whereas the said treaty bas been duly ratified on both parts, and 
fications. the respective ratifications were exchanged in this cjty on the eleventh 

instant: 
rroclamation. Now, therefore, be it known that I, ULYSSES S. GRANT, President of 

the_ United States of America, have caused the said treaty to be made 
public, to the end that the same, and every clause and article thereof,· 
may be observed and fulfilled with good faith by the United States and 
the citizens thereof. • 

In witness whereof I have hereunto set my hand and caused the seal 
of the United States to be affixed. 

Done at the city of Washington this thirteenth day of March, in the 
year of our Lord one thousand eight hundred and seventy; 

[SEAL.] four, and of the Independeuce·of the United States of .Amer• 
ica the ninety-eighth. 

Dy the ;president: 
J. 0. BANCROFT DAVIS, 

Acting Secretar11 of State. 

U.S. GRANT. 
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Convention between tlte United States of America and the Orange Free Dec. 22, 1871. 
State. Friendship,· commerce, and extradition. Concluded December 22 -------
1871; Ratification advised by Senate April 24, 1872; Batificd by President 
AprU 27, 1872; Ratified- l>y Volkeraad of Orange Free State May 10 
1872; Ratifications exchanged at Wa~hington August 1S, 1873; Pro'. 
claimed August 23, 1873. 

BY THE PR_ESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERIOA. 

A PROCLAMATION . 

. Whereas a gene.ra~ convention of frien_dship, commerce, and extradi
tion between the Umted States of America aud the Orange· Free State 
was concluded and signed by their respective plenipotentiaries, at Bloem-
f'onten, on the twenty-second day of December, one thousand eight 
hundred and seventy-one, which general convention .is word for word as 
follows: 

GENERAL CONVENTION 01'' FRIENDSHIP, COMMERCE, AND EXTRADITION 
BETWEEN THE UNITED STATES 01'' AMERICA AND THE ORANGE l!'l{EE 
STATE. 

Prearul>le. 

The United States of America and the Orange Free State, equally Conti'aotiu<> 
animated by tlrn desire to draw more closely the bonds of frientl1?hip tieM. 

0 

which so happily exist between the two republics, as well as to augment, 
by all the means at their disposal, the commercial intercourse of their 
respective citizens, have mutually resolved to conclude a general cou-
vention of friendship, commerce, arid extradition. 

For'this purpose they h.ave appointed as their plenipotentiaries, to wit: 
The President of the United States, Willard W. Edgcomb, special 
agent of the United States, and their consul at the Oape·ofGood Hope, 
all(l the President of the Orange Free State, Friedrich Kaufman Hohne, 
gov. secty, who, after a communication of their respective full powers, 
have agreed to the following arti(!les: 

AR'.1.'ICLE I. 

par-

The citizens of the United States of America and the citizens of the Reciprocal cquan
Orange Free State shall be admitted and treated upon a footing oft.}' _in treatmon~ of 
reciprocal equality in the two countries, where such admission and citJ.zens. 
treatment shall.not conflict with the constitutional or legal provisious of 
the contracting parties. No pecuniary or other. more burdensome con-
dition shall be imposed upon them than upon the citizens of the countr.v 
where they reside,.nor any condition whatever to which the latter shall 
not be subject. 

The forl'going privileges, however, shall not extend to the enjoyment 
of political rights. 

ARTICLE IV 

The citizens of one of the two countries residing or established in the Exemption from 
other shall be free from personal military service; but they shall be lia- milit'.1ry service. 
b!e to the pecuniary or other contributions which may be required, hy Liability to other 
way of compensation, from citizens of.the country '\_Vhcre they reside; coutril>utione. 
who are exempt from tho said service. 
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E,pial imposts ou No higher impost, under whatever name, shall be exacted from the 
citizens of _ei~hercitizens of one of: the two countries residing or·established in the other 
couutry rcaidrn g, than shall be-levied·upon citizens of' the country in which they reside, 
SJ. rior any contribution whatever to which the latter shall not be liable. 

Seizure of prop- In case of war or of the seizure or occupation of property for public 
erty for pulllic pur-purposes, the citizens of one of' the two countries residing or established 
poses in the other shall be placed upon an equal footing with the citizens of 

.the country in which they reside with respect to indemnities .for dam
ages they may have sustained. 

ARTICLE III. 

Disposal of and The citizens of each one of the contracting parties shall have power 
succession to prop-to dispose of their personal property within the jurisdiction of the other, 
ci·ty. by sale, testament, donation, or in any other manner, and their heirs, 

whether by testament or ab intestato, or their successors, being citizens 
of the other party, shall succeed to the said property or inherit it, and 
they may take possession thereof, either by themselves or by others 
acting for ·them; they may dispose of the sarne as ·they may think 

_ proper, paying no other charges than those to which the inhabitants of 
the country wherein the said property is situated shall be liable to pay 

Abse11ce of s u c- in a similar case. In the absence of such heir, heirs, or other succes-
cessors. sors, the same care shall be taken by the authorities for the preserva

tion of the property that would be taken for the preservation .of the 
property of a native of the same country; until the lawful proprietor 
shall ha.Ye had time to take measures for possessing himself of the 
same. 

Wilen alien i 11 • But in case real estate situated within the territories of one of the 
eompotent to' hold contracting parties should fall to a citizen of the other party, who, on 
real estate. account of his being an alien, could not be permitted to hold such prop

erty, there shall be accorded to the said heir or other successor such 
term as the laws will permit to sell such property i be shall be at liberty 
at all times to withdraw and export the proceeds thereof without (}iffi. 
culty, and without paying to the government any, other charges th.tu 
those which, in a similar case, would be paid by an inhabitant of the 
country in which the real estate may be situated. 

ARTIOLE IV. 

Contr o ye rs i es Any controversy which may arise among the claimants to the prop•· 
among claimants to erty of a decedent shall be decided. according to the laws and by the 
decedent's estate. Judges of the country in which the property may be situated. 

• AR',l'ICLEV. 

Consuls aud vice- The contracting parties give to each other the privilege of having, 
consuls. each· in their respective States, consuls and vice-consuls of their own 

appointment, who shall enjoy the same privileges as those of the most 
favored.nation. 

Approval of. But· before any consul or vice.consul shall act as such, he shall, in the 
ordinary form, be approved by the government of' the country in which 
!!is functions are to be discharged. 

_Private business In their private and business transactions, consuls and vice-consuls 
ot. shall be submitted to the same laws and usages as private individuals, 

. citizens of the place in which they reside. 
'Offences by. It is hereby understood that in case of offence against the laws, by a 

consul or vice0consul, the government from which fbe received] his exe
quatur may withdraw the same, send him away from the country, or 
have him punished in conformity with the ltlws1 assigning to tb.e other 
government its reason for so doing. 
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The archives·and papers belonging to the consulates shall be iuvio- •Ai-chives and pa
late, and under no pretext whatever shall any . magi'strate or other pors of. • 
functionary inspect, seize, or in any way interfere with them. 

,ARTICLE VI. 

• Neither of the contracting parties shall impose any higher or other Duties on imports 
duties upon the importation, exportation, or transit of the natural or and exports. 
industrial products of the other, than are or shall. be payable upo~ tho 
like arttcles being the produce of any ottrer conn.try . 

.ARTICLE Vil. 

Each of the cont.!'_acting parties hereby engages not to grant any favor Favors grnnt e <l 
in commerce to any nation which shall not imme~fately be enjoyed by to other nations ex-
the othe~ party. tended. 

ARTICLE vur. 
. The United f;ltates of America and the Orange Free State, on requisi- Extradition of fu

tions made in their name through the medium of their respective diplo- gitivos from justice. 
matic or consular agents, shall deliver up to justice persons who, being 
charged with'the crimes enumerated in the following article, committed 
within the jurisdiction of the requiring p1.1,rty, shall seek asylum, or shall 
be found within the territories of the other: Provided, That this shall 
be done only when the fact of the commission of the crime shall be so Proof of ~rime. 

, established as to justify their apprehension and commitment for trial if 
the crime liad been com!llitted in the country. where the person so 
accused shall be found. 

AR'.l'ICLE IX. 

Persons shall be delivered up according to the provisions of tl.tis con- Crimes for which 
• veution who shall be charged with any of the following crimes, to wit: extrauition maue. 
Murder, (including assassination, parricide, infanticide, and poisoning;) 
attempt to commit murder; rape; forgery, or the emission of forged pa
pers; arson; rollbery, with violence, intimf id]ation, or forcible entry of 
an inhabited house; piracy; embezzleme;;it by public officers, or by per-

• sons hired ,or salaried, to the detriment of their employers, when these 
crimes are subject to infamous punishment. 

ARTICLE X. 

The surrender shall ue made by executives of tlte contracting parties Extrndition, uy 
respectively. whom made. 

ARTICLE XI. 

Tho expense of detention and delivery effected pursuant to the.pre- Expenses of ilo
ccding articles shall be at the cost of the party making the demand. t~nt,ion and oxtradi

twn. 

ARTICLE XII. 

Tl.te provisions of the aforegoing articles relating to the surrender of Past crimes an,1 
fugitive criminals shall not apply to offences committed before tho date political offenses. 
hereof, nor to those of a political character . 

.ARTICLE XIII. 

The present convention is concluded for the period of ten years from Dnratiou of con
the day of the exchange of the ratifications ; and if, one year before the vcntion. 
expiration of that period, neither of the contracting parties shall have 
announced, by an official notification, its intention to the other to arrest 
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the operations of the said convention, it shall continue binding for 
twelve months longer, and so on from year to yC>.ar until the expiration 
of the twelve months which will follow a similar declaration, whatever 
the time at which it may take place. 

ARTICLE XIV. 

Approvnl, mtifi- This convention shall be submitted on both sides to the approval and 
cation, a 11 d c x - ratification of the respective competent authorities, and the ratifications 
change. shall be excliange<l at Washington as soon as circumstances sha.11 admit. 

In faith whereof the respective plenipotentiaries have signed the above 
articles, and have thereunto affixed their seals. 

Done iu quadruplicate at Bloemfonten this 22d day of December, in 
the ;year of our Lord one thousand eight hundred and seventy-one. 

W. W. EDGCOMB. [SE.AL.] 
F. K. IlOilNE. lSEAL.] 

lltttificationij ox- A.ud whereas the said general convention has been duly ratified ou-
clmngcd. both parts, and. the respective ratifications of the salllB were exchanged 

at Washington on the eighteenth instant: 
Proclamation, ~ow, therefore, be it known that I, ULYSSES S. GRANT, President of 

the United States of Ameril)a, have caused the said convt>ntion to be 
made public, to the end that the same and every clause ancl article 
thereof may be observed and fulfilled with good faith by the United 
States ·and the citizens thereof. 

s i g 11 at u re of In testimony whereof I. have hereunto set my hand, and caused the 
treaty. seal. of the United States to be affixed. 

Done at the city Washington this twenty-third day of August, iu 
the year of our Lord one thousand eight hundred ancl seventy

[SEAL.] three, and of the Independence of the United States the 
niucty-eightb. 

U.S. GRANT. 

By the President: 
• J. C, BANCUOFT. DA VIS, 

.Acting Seerctary of Stat~. 
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Con11ention .between the United States of .America and the Republic of Ecua,. May J 872. 
dor. Naturalization. Concluded May 6, 1872; Ratification advised by 
S(Yflate May 23, 1872; Ratified by President May 25, 1872; Ratified by 
President of Ecuador September 30, 1873; Ratifications exchanged at 
Washington November 6, 1873; Proclaimed Novtmber 24, 1873. 

BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 

A PROCLAMATION. 

Whereas a convention .between the United States of America and Preamble . 
. the Republic of Ecuador, relative to the naturalization of citizens of the 
two countries, was concluded aJ,Jd signed b~' their respective Plenipo-
tentiaries at the city of Washington, on the sixth day of May, 1872, 
the original of which couvention, being in the English and Spamah 

. languages, is word for word as follows : 

The United States of America 
and the Republic of Ecuador, be
ing desirous of regulating the citi
zenship of persons who emigrate 
from Ecuador to the United States, 
and from the United States to :the 
Republic of Ecuador, have decided 
to treat on .this subject; and for 
this purpol'\e have named their re
spective Plenipotentiaries, to wit: 
the President of the United States, 
Hamilton Fish, Secretary of State, 
a11d the President of tbe, Republic 
of Ecuador, Don Antonio :Flores, 
accredited as.Minister Resident of 
that Republic to the Government 
of the United States; who, aftf.lr 
having communicated to each other 
their rei,pective full powers, found 
in good and due ·form, have agreed 
upon the following arfo;les: 

• Deseando la Republica del Ecua- CQlltracting par
d:or y los Esbidos Unidos de Ameri- ties. 

ARTICLE I. 

Each of the two Republics sliall 
recognize.as naturalized citizens of 
the other, those -persons-who shall 
have been therein duly naturalized, 
after haYing resided uninterrupt
edly in their adopted country as 
long as may be required by its con
stitution or laws. 

This article. shall apply as well 
to those already naturalized in the 
countries of eith<.'r of the contract
ing parties as to those who may be 
hereafter naturalized. 

Vol. 1$, pt. 3_~48 

ca determinar la ciudadania de las 
pcrsonas que emigran de los Esta-
dos Unidos al Ecuador, y del Ecua-
dor a los EstadosUnidos, ban acor-
dado celebrar un tratado sobre este 
asunto ; y al efecto ban n.ombrado 
sus respectivos Plenipotenciarios, 
a saber: el Presidente de la Repub-
lica del Ecuador a Don Antonio 
Flores, acredita<lo Miniatro Resi-
dente de la mencionacta Republica 
en los Esta dos U nido~i y el Presi-
dcnte de los Estados u nidos a Ha-
milton Fish, Secretario de Estmlo; 
quienes, despues de haber manifes-
tado sus respectivos plcnos poderes 
y hal1{1dolos en bucna y debi<la 
forma, ban convenido en los artfcu-
los siguientes: 

ARTicULO I. 

Cada mrn de las dos Republicas Natumlized 
reconocer{t como ciudadanos natu- zcns. 
ralizauos de la otra, a Ios que hayan 
sido debidamente naturalizados 
despues de haber residido sin in-
_terrupcion en la patria adoptiva 
el tiempo requerido en ella por la 
constitucion 6 las leyes. 

Este articulo se aplicara tanto ti. 
los ciudadanos que se hayan 1~atn
ralizado ya en cnalqniera de los 
.dos paises, como a los que se natn
rnlizaren en adelante. 

cit,-
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AR'.l.'ICLE II. 

Naturalized citi- If a naturalized citizen of either 
zen_ ri,newingnat_ive country shall renew bis residence 
residence. in that where he was born, without 

an intention of returning· to that 
where he was naturalized, he shall 
be:. held to have reassumed the 

. obligations of his original _citizen
ship, and . to bav~; renounced that 
which he had obtained by natural-
ization. •• •• 

ARTICLE III; 

Intention not to A residence of more than two 
return, evidence of. years in the _nati v-e country of·· a,' 
• - naturalized citizen shall be con

strued as an intention ori bis part 
to stay there without returning to 
that where be was naturalized. 
This presumption, however, may 
be rebutted by evidenee to the con
trary. 

ARTICLE IV. 

Offences before Naturalized citizens of either 
em!gratio!l _by n·atu-. country, on returning to _that where 
rnhz~d mtizens re- tbey were born, shall be subject to 
turmng. • l d • h . d" tria • an pums ment accor mg to 

the laws, for offences committed 
before their emigration, saving 
always the limitations established 
tiy law. 

ARTICLE V. 

ARTfcULO II. 

Si el ciudadano. _naturalizado de 
cualquiera de los dos paises vuel ve 
al de su nacirni,\3nto con la inten 
cion de no i'egresar al de lanatura
lizacion, se consideraran reasumi
daslasobligaeionesdelaciudadania 
de origen, y renunciada la adqui
rida por la naturalizacion. 

ARTfcULO III. 

• La residencia de mas de dos afios 
• en el· pais del nacimiento de an 
ciudadano naturalizado se conside-

• rara como • intencion de residir en 
ei, y de no vol ver al pais don de foe 
naturalizado. • Sin embargo, esta 
presuncion pu,ede ser destruida por 
·prueba en con:trario. 

ARTfcU'.LO IV,· 

Los ciudadanos natnralizados de 
cualquiera de las dos naciones, al 
regresar al pais d(ll nacimiento, que
dan snjetos a enjaiciamiento y cas
tigo, con arreglo a las !eyes de dicho 
pais, por delitos <,ometidos antes de 
la emigracion, salvCl siempre las 
prescripciones legales. 

• ARTfCULO V. 

Declaration of in- A declaration of int-en ti on to be- La declara-Oion de la· intencion de 
t~~tion to become come a cit,izen shall not have the • bacerse ciudadano, no surte los 
citizen. •• effect of· naturalization. · efectos de la naturalizacion. 

ARTICLE VI.. 

Duration of con-· The present convention shall go 
Yention. into effect immediately on the ex

change of ratifications, and it shall 
remain in full force for ten years. 
If neither of the contracting parties 
shall give notice to, the other six 
months previously of its intention 
to terminate the same, it shall 
further.remain in force until twelve 
months after either of the contract
ing parties shall have given notice 
to the other of such intention. 

ARTICLE VII. 

ARTfcULo VI. 

La presente convencion tendra 
ef'ecto inmediatamente despues del 
canje de las ratificaciones, y que
dara vigente por diez afios._ Si 
ninguna de las dos partes contra.
tantes notificare a la otra, con seis 
meses de anticipacion, su intencion 
de poner termino al convenio, per
manecera en toda su fuerza y vigor 
hasta _doce meses despues que una 
de las. partes contratantes haya 
notificado a la otra la citada inten
cion. 

ARTICULO VU. 

Ratifications, and The present convention shall be La presente convencion sera rati-
exchange of. ·ratified by the President of the fi.cada por el Presidente del Ecua-
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UnitPd States, by and with the 
advice aud consent of' the Senate 
thereof, and by the President of 
the Republic of Ecuador, with the 
approval of the Congress of .that 
Republic, and the ratifications shall 
be exchanged at Washington with-. 
in eighteen months from the date 
l:ereof. 

dor, con aprobaciou del Congreso • 
• de la meuciouada Republica, y por 
el Presidente de losEstados Uriidos 
con el consejo y consentimiento del 
Senado de dichos Estados Unidos, 

. y las ratificaciones canjeadas en 
W ashiugton clentro de diez y ocbo 
meses contados d(\sde esta fecha. 
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ln faith whereof the Plenipoten
tiaries have signed and sealed thi!;! 
convention at the city 6f Wash
ington this sixth day of May, in 
the year of our. Lord one thousand 
eight hundred and seventy-two. 

En fe de lo cual los Plenipoten- Signatures of 
ciarios ban firmado y sellado esta treaty. 

[SEAL,] HAMILTON _FI_ SH. 
[s:EAL.J ANTONIO FLORES. 

convencion en la ciudad de Wash-
ington a los seis dias de Mayo del 
afio del Senor de mil ochocientos 
setenta y dos. . 
l BELLO. J ANTONIO FLORES. 
[SELLO,J HAMILTON FISH. 

And whereas the said convention has been duly ratified on bQth parts, Ratifications ex 
and the respective ratifications were exchanged in this city on the sixth changed. 
day of No,ember, 1873: 

Now, therefore, be it known that I, ULYSSES S. GRANT, President of Proclamo.tion. 
the United States of America, have caused the said convention to be 
made public, to the end that the sarrfe, and every clause . and article 
thereof, may be observed and fulfilled with good faith by the United 
States and the citizens thereof. 

In witness whereof I bave hereunto ·set my hand and caused the seal 
of the United States to be affixed. 

Done at the city of Washington this twenty-fourth day of November, 
in the ·year of our Lord one thousand eight hundred and 

[SEAL,] seventy-three, and of the Independence of the United States 
of America the ninety eighth, 

By the President: 
HA.MILTON FISH, 

Secretary of State. 

U.S. GR.A.NT. 
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June 28, 1872. Treaty between the United States of Amt>rica and the Republic of Ecuador. 
Extradition. Concluded J1me 28, 1872 ; Ratification advised lJy Senate 
January 6, 1873; Ratified lJy President January 10, 1873; Rat~fied by 
President of Ecuador November 12, 1873; Ratifications exchanged at 
Quito November 12, 1873; Proclaimed December 24, 1873. 

BY THE PRESIDEJST OF THE UNITED STATJ;S OF AMERICA. 

A PROCLAMATION_; 

Preamble .. Wherc-as a treaty for the mutual extradition of. criminals, fugitives • 
from justice, betwt>en the United States of America and the Republic of 
Ecuador, was concluded and signed by their respective plenipotentia
ries at Quito on the twenty-eighth day of June, eighteen }:lundred and 
seventy-two; which treaty, being in tbe·English and Spanish languages, 
is word for word as follows : 

Extradition treaty between the United Convencion de extradicion entre la 
States of America and the Re:pub- Republica del .Ecuador y los Es-
lio of Ecuador. tadvs Unidos de .America. 

Contracting par- The United States. of America 
ties, and the Republic of Ecuador, hav

ing deemed it condticive to the bet
ter administration ofj ustice and the 
prevention of crime withiu their :i;e
specti ve t{)rritories that all persons 
convicted of or accused of the crimes 
enumerated below, being being 
fugitives from justice, shall be, un
der certain circumstances, recipro
cally delivered up, have resolved to 
conclude a treaty upon the subject; 
and tbe President of the United 
States has for this purpose named 
Rumsey Wing, a citizen of the 
United States, and their Minister 
Resident in Ecuador, as Plenipo
tentiary on the part of the United 
States, and the President of Ecua
dor has named Francisco Javier 
Leon, Minister of the Interior and 
of Foreign Affairs, as Plenipoten
tiary on the part of Ecuador; who, 
having reciprocally communicated 
their full powers, and the same 
having been found in good and 
due form, have agreed upon the 
following articles, viz: 

ARTICLE 1ST. 

Extradition offu- The Government of the United 
gitives from justice. States and the Government of 

Ecuador mutually agree to deliver 
up such persons as may have been 
convicted of or may be accused of 
the crimes set forth in the follow-

La' Republica del Ecuador y los 
EstadQs Unidos de America, habi
endo juzgado conveniente para la 
mejor administracion de justicia, y 
para prevenir crimenes dentro de 
sus territorios respectivos, que las 
personas condenadas por 6 acusa
das de los crimenes enumerados en 
seguida y siendo fugiti vas de la jus
ticia sean baj() ciertas circunstan
cias ieciprocamente entregadas, 
ban resuelto celebrar una conven
cion, ycon tal objeto ban nombrado 

·Como sus respectivos Plenipotenci
arios: el Presidente de la Republica 
del Ecuador al H. Sor. Francisco 
Javier Leon, Ministro de! Interior 
y Relaciones Exteriores, y el Presi
denie de los Estados Unidos al 
E:xcmo. Sor. Rumsey Wing, ciuda
dano y Ministro Residente de los 
Estados Unidos en el Ecuador; 
quienes, despues de haberse comu
nicado reciprocamente sus plenos 
poderes .y hallandolos en buena y 
·debida form a, ban convenido en los 
artfoulos siguientes: 

ARTfCULO 1°. 

El Gobierno del Ecuador y el 
Gobierno de los Estados Unidos de 
America convienen en entregarse 
mutuamente las personas condena
das por 6 acusadas de los crfmenes 
enumerados en elarticuloque sigue, 
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ing article, committed within the cometidos dentro de la jurisdiccion 
jurisdiction of one of the contract- de una de las partes contratautes 
ing parties, and who may have y que ha~an buscado asilo 6 seen
sought refuge or be found within cuentren dentro del territorio de 
the territory of the other; it being la otra. Bien entendido que e.sto 
understood that this is only to.be solo tendra Ingar cuando la crinii
done when the criminality shall be nalidad se t:ividencie de tal manera 
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JJroved in such manner that, ac~ quesegun las leyes del pais don de se Proof of crime. 
cording t-0 the laws of, the country encuentrelapersonafugitivaoacu-
where the fugitive gr accused may sada, seria le~itimamente arrestada 
lJe found, such persons might be y enjuiciada, si en el se hubiese 
lawfully arrested and tried, bad cometido el crimen. 
the crime been committed within 
its jurisdiction. 

ARTICLE 2ND. 

Persons convicted of or accused 
of any of the following crimes shall 
be delivered up, in accordance with 
the provisions of this tr~aty: 

1st. Murder, including assassin
ation, parricide, infanticide, and 
poisoning. 

2d. The crime of rape, arson, pi
racy, and mutiny on ship-board 
when the crew, or a part thereof, 
by fraud or violence against the 
commanding officer, have taken 
possession of the vess.el. 

3d. The crime of burglary, this 
being understood as the act of 
breaking or forcing an ·~ntrance 
into auother's ho\tse with intent to 
commit any crime; and the crime 
of i:obbery, this being .defined as 
the act of taking from the person 
of another ·goods or money with 
criminal intent, using violence or 
intimidation. 

4th. The crime of forgery, which 
is understood to be the wilful use 
or circul~tion of forged papers or 
public documents. 

5th. The fabrication or circula
tion of counterfeit money, either 
coin or paper, of public I.loud.~, bank 
bills aud securities, aud in gm1eral 
of any kind of titles to or instru
ments of credit, the counterfeitiug 
of stamps, dies, seals, and marks of 
the state and ot' the administrative 
authoritieR, and the sale or cirl}ula
tion thereof: 

lith. Embezzlement of 1mb.lic 
property, committed wiU1i11 the ju
risdiction of either party, by pul.llic 
officers or depositaries. 

AR'l'fcULO 2°. 

Seran entregadas las personas Crimes for which 
condenadas 6 acusadas con arreglo extradition made. 
a lo dispuesto en esta convencion de 
alguno de los crimen~s signient.es: 

1°. El homicidio voluntario, in- Murder. 
cluyendo el asesinato, el parricidio 
y el enveneuamiento. 

2°. Los crimenes de rapto y estu- Rape, arson, pim
pro, incendio, pirateria y • motiu cy, mutiny. 
abor<lo de una embarcacion, 
cuando la tripulacion 6 porcion de 
ella, con frau<le, 6 violencia contra 
el comandante, ban tornado pose-
siou del buque. 

3°. El crimen de allanamiento, Burglary r O 1,. 
entendiendose por esto el acto de hcry. ' 
deserrajar 6 forzar e introducirse a 
casa de otro durante la noche para 
cometer algun crfmen ; y el crimen 
de robo, deftnieudolo el acto <le to-
mar de la persona de otro con fnerza 
e iutencion criminal efectos 6 mo-
neda, por medio de violencia 6 inti-
midacion. 

4•. El crimen de falsificacion, con Forgery. 
que se entie,nde iutro<lucir a, sabien-
das 6 pou~r en circulacion papeles 
falsificados, falsear documentos pu-
blicos. 

5°. La fabricacion 6 circulaciou Counterfeiting 
de monedas falsas, 6 acuiiada 6 de 
papel, de bonos publicos, billetes 
de bauco y obligaciones, y general-
meute de cualesquiera titulos 6 in-
strumento de credito, la falsifica-
cion de sellos, cuiios, troqneles y 
marcas del estado y de admiuistra-
ciones pl'.i.blicas y su venta 6 circu-
lacion. • 

6°. La apropiacion, 6 })t)CUlado Embezzlement, 
<le caudales publicos, comctida den:-
tro do la jurisdiccion de cualqniern 
de his partes, por oficialcs p(tulicos 
6 de1iositarios. 
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.A;&TICLE 3RD. 

Polit.ical offences The stipulations of this • treaty 
and past crimes. shall not be applicable to crimes or 

offences of a political character; 
and the person or persons delivered 
up, charged with the. crimes speci
fied in the foregoing article, shall 
not, be prosecuted· for any criine 
comrni'tted • previously to that for 
which his or their extradition may 
be asked. 

ARTICLE 4TH. 

Offenders against If the person whose extradition 
conntq· _from. which may have been ap1>lied for, in ac
Hxtradit10n .1s de- cordance with the stipulations of mantled. the presen~ treaty, shall have been 

arrested for offences committed in 
the country where he has Rought 
refuge, or if he shall have been sen
tenced theref<>r, his extradition may 
be deferred until his acquittal, or 
the expiration of the term for whioh 
be shall have been sentenC€d. 

.ARTICLE 5'.l'H. 

.ARTICULO 3° . 
Las diRposiciones de la presente 

convenciou no se. aplicarau a cri• 
menes 6 delitos de un caracter poli
tico; y la persona 6 personas entre• 
ga:das por razon de los crirnenes 
enumerados en el artfoulo anterior 
no podran de ningun modo·ser pro·. 
cesadas por crimen comun cual-
• qui era cometido anteriormente a 
aquel por el cual la entrega l_ia sido 
pedida. 

l'.RTICULO 4°. 

Si Ia persona de quien la entrega 
ha sido demandada con arreglo a 
las estipulaciones de la presente 
convencion hubiera sido arrestada 
por infracciones cometidas en el 
pais a don de se ha refagiado, 6 con• 
denada por ellas, ent6nces su ex
tradicion podra ser suspendida 
hasta que sea absuelta 6 conclnya 
el termino de la prision fijada en la 
seritencia. 

A.RTfdULO 5° .• 

Requisitions, bow Requisitions for the extradition Las reqnisitorias para Ia extra-
to be made. of fugith•es from justice shall be dicion de fugitivos ante la justicia, 

made by the respective diplomatic •· seran hecbas por los agentes diplo
agents of the contracting parties, maticos respectivos de las pa1·tes 
or, in case of the apsence of these contratantes, 6 en caso de su ausen
from the country or its capital, they cia del pais 6 de la capital de! Go
may be made by superior consular bierno, pueden practlcarse por los 
officers. If t:he person whose ex- superiores ofiei'ales consulares. Si 

When forfugitivo tradition is asked for shall have la persona de que se pi!le la extra-
convicted of crime. been convicted of 'a crime, the re- die.ion esta oondenada por un· cri

quisition must be accompanied by men, la.requisitorla·debe ser acorn
a copy of the sen~nce of the court paiiada de una copfa de la senten
that ha~ convioted I.Jim, anthenti-· ·,-cia del tribunal que le ha condena
cated under its seal, and an attes- do, ailtenticada con su sello y con 
tation of the official character of the atestacion del caracter oficial del 
judge who • has signed it, -made by juez firmante, dada por la autOl!idad 
the proper executive authority; ejecutiva propia, y legalizacion de 
alsobyan authentication of'tbe lat- la ultima por el Ministro 6 06nsnl 
ter by the Minister or Consul of the de_lEouador6de los Esta dos U nidos 

. United ·states or Ecuador, respect- respectivameute. .Al contrario, cu-
When forf'ngit.ive.ive)y. On the contrary, however, ando el fugitivo solo esta acm,ado 

charged with crime. when the fugitive is merely charged de crfmen, nna copia debidamente 
with crime, a duly authenticated legalizada del auto,qe prisfon para. 
copy of the warrant for· his arrest arrestarle en el pais don de el crimen 
in the country "'here the crime has • ha sido <:ometido y de las deposi
been • committed, and of any evi- ciones sobre que tal auto ha sido 
deuce in .writing upon which such expedid<M1ebeacompaiiartalrequi
warra.rrt may have been issued, sicion. EIPresidente 6laautoridad • 
must, accompany the aforesaid req- ejecutiva propia del Eenadot, 6 el . 

Arrest of fugitive. nisition. The Presillent of the Presidente de Jos Estados U nido1>, 
United States, or the proper exec- pueden, pues,acordar la prision·del 
utive authority of Ecuador, may fagitivo con el fin de llevarle a pre
thenorderthearrest of the fugitive, sencia de la au tori dad judicial com
in order that he may be brought be- petente para examiuar la cuestion 
fore the judicial authority which de ent.rega. Si ent6nces se decidi
is competent to examine the ques- ere segnu la ley y el testimouio 



TREATY WITH THE REPUBLIC OP ECUADOR. JUNE 281 1872•. 

que Ia extradicion es debida 
couforme ii, esta couvencion, el fu.. 
gitivo sera entregado segun . las 
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tion of extradition. If, then, ac
cording to the evidence aud the 
law, it be decided that the extradi
tion is due in coufol'mity with tllis 
treaty, the fugitive shall he deliv
ered up, according to the forms 
prescribed in such cases. 

formalidades prescritas en tales Delivery up of fu. 
casos. gitivo. 

AR'l.'ICLE 6TH, 

The expenses of the arrest, de
tention, and transportation of per
sons claimed shall be paid by the 
Gove;rnment • in whose name the 
requisition shall have been made. 

ARTICLE 7TH. 

This treaty shall continue in force 
for ten (10) years from the day of 
the exchange •Of ratifications; but 
in case neither party shall have 
given to the other -0ne (1) year's. 
previous notice of its intention to 
termina.tethe same, then this treaty 
shall continue in fore~ for ten. (10) 
years longer, and so on. 

The present treaty shall be rati
fied, aud the ratifications exchanged 
in the capital of Ecuador, within 
two months from the day on which 
the session of the coming Congress 
of Ecuador shall terminate, which 
will be in October, 1873. 

In testimony whereof the respect
ive. Plenipotentiaries have signed 
the present treaty in duplicate, and 
have hereunto affixed t.lieir seals. 

Done in tile city of Quito, capital 
llf the Republic of Ecuador, this 
twenty-eigh~h day of June, one 
thousand eight hundred and sev
enty-two. 

ARTfcULO 6°. 

Los gastos del arresto, de Ia de- E;x:p~nse~~fa.rrest 
tencion y trasportacion de las per- and oxtrad1tiou. 
sonas reclamaaas, seran pagados 
por el Gobierno en cuyo nombre 
haya sido hecha la requisicion. 

ARTfCULO 7°. 

· Esta convencion tendra ·vigor por D~ration of con
diez afios (10) contados desde el dia vontion. 
de! cange de lasTatificaciones; pero 
en caso de que ninguna delas par-
tes haya dado a la otra., con un ai'io 
de anticipacion, aYiso de su inten-
cion de poner termino a ella, Ia con-
vencion quedara eli vigor diez ailos 
mas, y lo mismo en adelante. • • . . 

La preseute convencion sera ra- Rat1ficat10us and 
"fi d I .6 . exchange of. t1 ca a y as rat1 cac11mes cangea-

das en la capital del Ecuador den-
tro de dos meses (2) contadosdesde 
el dia en que se terminen · las se-
siones del 1ir6ximo Congreso del 
Ecuador, que sera en Octubre de 
1873. • 

En testimonio de lo cual los Pie- Sign at u res of 
nipotenciarios respectivos firman la treaty. 
presente convencion dos de un • te-
nor y ponen sus sellos. 

Hecha en la cindlld de Quito, 
capital de Ia Republica del Ecuador, 
el dia veintiocho de Jnnio de mil 
·ochoeieutos seteuta y dos. 

l{UMSEY WING, ("'J<JAL.] FRANCISCO JAVIER LEON. 
FRANCISCO.JAVIER LEON, [SEAL.] RUMSEY WING, 
And whereas the said treaty has been duly ratified on both parts, and RatiJ.lc3:tions 0 x

. the respecti\'e ratifications we're excl.tauged at Quito on the 12th of No- changed. 
vember last: 

Now, therefore, be it known that I, ULYSSES S. GRAN'.r, President of Proclamation, 
the United States of America, have caused tl.te said treaty to be li1ade 
public, to the eull that. the same, and every clause «nd article thereof, 
may be ouserved and fulfilled with good faith by the United States, and 
the citizens thereof. 

In witness whereof I have hereunto set my hand, and caused the seal 
of the United States to be affixed. 

Done in the city of Washiugton this tweiit,y-fourth day of December, 
iu the year of our Lord oue thousand eight hundred and 

[SEAL.] seventy'-three, and of the Independeuce of the Uuited States 
of America the uiuety-eighth. 

By tlte Pr<'sldeut: 
J:lAMIL'l'ON FISH, 

/:;1,cretar~! of State. 

U.S. GU.ANT. 
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Nov. 27, 1872. Convention between the United States of America and the United States of 
Mexico. Revival and further ea;tension of duration, of tlie joint com
mission for the setUement of claims. Concluded November 27, 1872 ; 
ratification advised by Sena_te u:itk amendment, M<1,rch 9, 1873 ; ratified 
by President March 10, 1873; ratifieil, by President of Mexico May H, 
1873; ratifications wcltwnged at Washington July 11; 1873; proclaimtd 
July 24, 1873. • 

-BY THE :PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 

A PROCLAMATION. 
Preamble. 
Vol. xv, p. 679. 

Whereas a convention between the United States of America and the 
United States of Mexico, for further e:x:tending the time fixed by the 
convention between the·same parties of the 4th July, 1868', Tor the dura
ti_on of the joint c'oi:nmissiori on the subject of claims, was concluded 
and signed by their respective Plenipotentiaries, at Washington, on the 
twenty-seventh day of November last, which convention, after having 
been amended and ratified by the contracting parties, is word for word 
as follows: 

Whereas, by the convention con
cluded between the United States 
and the Mexican Republic on the 

Vol.xv,p: 679• fourth day Qf July, 1868, certain 
claims of citizens of the contracting 
parties were submitted to a joint 
commission, wbQs~ functions were 
to terminate within two years and 
six months, reckoning from the day 
of the first meeting of the commis
sioners; and whereas the functions 
of the aforesaid j<>int .;iommission 
were extended, according to the 
convention concluded between the 
same parti'es on the nineteenth day 

Vol. xvii p. 861. of April, 1871, for •a term not ex
ceeding one year from the day on 
which they were to terminate ac
cording to the first convention; and 
whereas the possibility of said com
mission's concluding its labors even 
within the period fixed by theafore-· 
said convention of April nµieteenth,_ 
1871, is doubtful: 

Contracting par- Therefore, the President of the 
ties. United States of America and the 

President of the United States of 
Mexico, desiring that the term of 
the aforementioned commission 
should be again extended, in order 
to attain this end; have appointed, 
the President of the United States 
Hamilton Fish, Secretary of State, 
and the President of the United 
States of Mexico Ignacio Mariscal, 
accredited to the Government of 
the United States as Envoy Extra
ordinary and Minister Plenipoten
tiary of said United States of 

Considerando que por la. conven
cion celebrada entre la :Repul>lica 
Mejicana y los. Estados Unidos el 4 
de Julio de 1868, ciertas reelama
ciones de los ciudadanosde las par
tes contratantes fueron sometidas a 
nna comisfon mixta cuyas funciones 
habian de concluir (j.entro de dos 
aiios y seis meses contados desde el 
dia de la prinit1ra reunion de los.eo
misionados; que las funcioues de la 
expresada oomision mixta fueron 
prorogadas; en virtud de la conven
cion celebrada entre las mismas 
partes _el rn de Abril de 1871, por 
un termino .q ue. no pasase de un aiio 
contad<>'dt>sde el dia en que debian 
terminar con arreglo a la primera 
convencion; y por cuanto a que es 
dudosa la posibilidad de que dicJaa 
comision concluya sus trabajos aun 
dentrodel periodo fijado porJamet1~ 
cionada convencion del 19 de Abril 
de 1871: . • 

El Presidente de los Estados 
Unidos Mejican·os. y el Presidente 
de los Estados U nidmi de America, 
deseosos de que el termino de la 
referida comision sea nuevamente 
prorogado, para llegar a es_te fin 
ban nombrado Plenipotenciarios, cl 
Presidente de los Estados U nidos 
Mejicanos a Don Ignacio Mariscal, 
acreditado ante el Gobiemo de los 
Estados Unidos como Enviado Ex
traordinario y Ministro Plenipoten
ciario de dichos Estados Unidos 
MQjicanos, y el Presidente de Ios 
EsLados Unidos a Hamilton Fish 1 
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Mexico, who, l1aving exchanged 
·their respectiv() powers, which were 
found sufficient_ and in due form, 
have agreed upon the following 
articles:. 

AR!l'ICLE I. 

Seeretario de. Estado, quieues, ha
. bieu<lo eaugeado sus respectivos 
poderes, qne i::e en~ontraron bastan
tes yen debida forma, hau conve
nfdo en los siguientes articulos : 

A.R'l'foULO I. 
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The high contracting parties. Las f¼ltas partes· coutratantes Commissi.ou re
agr:ee t~t the said commission convienen en que reviva dicha vived and time llX• 

berevivedandtbattlletimefixed by comision yen que el tiempo desig- tended ... 
the convention of April nineteenth, nado en la convencion del 19 de Vol. xvu, P· 861. 
1871, for the duration of the com- • Abril .de 1871 pam la duracio.n de 
mission aforesaid, shall be ex- la comision expresada, se prorogue 
tended for a term not ~xce_eding por nu termino que no exceda de 
two years from the day 0ll which dos aiios coIJtados .desde el dia en 
the functions of the said commis. que las hinciones de la comisioll 
siou would terminate according· to referida deberian concluir con ar-
t-hat convention,.· or for a shorter reglo a esa. convencion, 6 por me-
tim.e if it should be deemed suf- nos tiempo si lo creyeren bas-
:ficient by the:commissioners or the tallte _ los comisionados, 6 el ar-
umpire, in case of their disagree- • l>itro en caso q.e disentimiento. 
m~~. . • . 

It is agreed· that nothing con- Queda convenido que nada de lo . Tim~ for preseut-
tained in this article shall in any que contiene este articulo altera.ra mg chums. 
wise alter or extend the time orig- de modo alguno, 6 exteudera. el 
inally fixed tn the said' convention plazo fijado en dicha convencion 
for the presentation of claims to _the para pr_esentar reclamaciones ante 
cowmis:,;ioll. la comision mixta. 

ARTICLE II. ARTfcULO II. 
The preseut convention shall be La presente co·nvencion sera ra Ratifications and 

ratified and the ratifications shall tificada y las ratilicaciones caµgea- exchange ot: 
be exchanged at Washington as das en Washington a. la mayor 
soon as possible. . brevedad posible. •• • 

In witness whereof, t11e above- . En testimonio ,de. lo . cual,. los Si~uatures to con
named Plenipotentiaries have sign- referidos Plenipotenciafios ban veut1ou. 
ed the same and affixed their respec- firmado esta convencion, y-puestole 
tive seals. sus respectivos selloR. . 

Done in the city of Washington Fecha en la ciudad de. Washing-
the twenty-seventh day of Novem- ton el dia veinte y siete·deNoviem.
ber, in the year one thousand eigl,lt bre del .a.ilo mil ochocientos setenta 
hundred and seventy-two. y dos. • 

[
SEAL.] HAMILTON FISH. HAMILTO_ N FISH. [BELLO.] 
SEAL.] IGNO. MARISOAL. IGNO. MARISOAL. [BELLO.] 

· And whereas the said convention, as amended, has been·duly ratified Ra.tiftoatious ex
on·both parts, and the respective ratifications of the same were exchanged changoo. 
at Washington on the 17th instant: . 

Now, therefore, _be it known that I, ULYSSES S. GRANT,. President of Proclamation. 
the United States of America, have caused the ·-said convention to. be 
made· public, to the end that the same, and every clause and article 
thereof, may be observed and .fulfilled by the. United States and the 
citizens thereof. 

In witness whereof1 I have hereunto set my band, and caused the seal 
of the United States to be affixed. • 

Done at the .city of Washington this twenty-fourth day of July, 
in the year of our Lord one thousand eight hundred and 

[SEAL:] seventy-three, and of the Independence of the United· Stattis 
the ninety-eighth. • . •. . 

• U. S. GRANT. 
By the President: 

J.C. BANCROFT DA.VIS, 
Acting Secretary of State. 
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March 15, 1873. Postal conventfon between the United States of America and the United 
Kingdoms of Sweden and Norway. 

Contracting par- The undersigned, John 'A. J. Creswell, Postmaster-General of the 
ties. United States of America, in virtue of the powers vested in him by 

law, and Oluf Stenersen, Envoy Extraordinary and Minister Plenipo
tentiary of bis Majesty the King of Sweden and Norway to the United 
States of America, in the name of bis government, and by virtue of the 
powers which be bas formally presented to this effect, have agreed upon 
the- following articles, to wit: 

ARTICLE 1. 

Exchanges of There shall b~ an exchange of correspondence between the United 
w bat correspond-States of America and the United Kingdoms of Sweden and Norway. 
ence. This exchange of correspondence shall embrace: 1. Letters, ordinary 

and registered. 2. Newspapers, books, prints of all kinds, (comprising 
maps, plans, engravings, drawings, photographs, lithographs, and all 
other like productions of mechanical processes, sheets of music, &c.,) 
and patterns or samples of merchandise, including -grains and seeds. 
Such correspondence shall be exchanged whether originating in the 
United States and destined for either of the United King<loms, or vice 
versa; or originating in, or destined for, such foreign countries to which 
the contracting countries may serve as interme<liaries. 

ARTICLE 2; 

Offices for ex- The offices for theexcha.nge of mails shall be-on the part of.Sweden-
change of. • 1. Goteborg; 2. The Travelling Post-office No. 1 between Goteborg and 

Stockholm; 3. The Travelling Post-office No. 2 between Malmo and 
Falkoping. On the part of Norway~l. Christianssand; 2. Christiania; 
3. The Sea Post-office on tlie Steam boat line between Harnmerfest and 
Hamburg; and on the part of the United _States__:_1. New York; 2. 
Chicago. · . ,-

• Discontinuance .• The respective Pm1tal Administrations are authorized, if circum
or change of ol'fices. stances should require it, to discontinue any of the offices designated 

for the exchange of m;i,ils, or to establish others in their. place. 

ARTICLE 3. 

Dispatch of mails, The Post-Offices of Sweden and Norway shall make their own arrange
rout~s, cost ofinter-ments. for the dispatch of mail~ to the Unite~,States; and in·like man
n!edi_ate trnnsporta-ner the Post-Office of the United S1iates shall make arrangements for; 
tion. the de..~patch of mails to Sweden and Norway. The mails shall be for

.warded by regular routes of communication; and ~ach office shall, at 
its own cost, pa.v the expense of the lutermediate transportation (sea 
and territorial) of the mails which it despatches to the other country. 
It is agreed that the cost of the international, ocean,. and territorial 
transit of closed mails, exchan·ged.in either direction, between the ·front
ier.s of the respective countries, shall be first defrayed by that one of 
.the offices which shall have obtained f'rom the post-offices of the inter
mediar;r countries the most favorable terms for such conveyance, and 
any amount so advanced by one office, for and on account of the other, 
shall be promptly re-imbursed. 
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The standard weight for the single rate of postage shall be- Standard weight 
1. For letters, 15 grammes. for single rate. 
2. For all other correspondence mentioned in the second paragraph of 

the first article, that whi.ch each office adopts for the· mails which it 
despatches to the. other, adapted to the regulations prescribed for such 
correspondence in the despatching country. Each office shall, however, 
give notice to the other of the standard -weight it adopts, and of any 
subsequent change thereof. 

The rule of progression shall be an additional single rate for each Rule of progres-
additiona,1 single wdgbt or fraction thereof. sion. 

The weight stated by the despatching office shall always be accepted, Weight stated hy 
except in the case of manifest error. despatching offico. • 

ARTICLE 5. 

The single rate of postage for letter correspondence exchanged in direct Singlo rateforlct
mails between either of the United Kingdoms and the United States, ters by. 
shall be- • 
I. By closed mail, via England, without regard to the forwarding of the CloRed mail vi a 

correspondence, whether to or from· a Swedish or Norwegian sea-port, England. 
or through Gei:many-

1. For letters from Sweden for the.United States
(a) When prepaid in Sweden, 36 ore. 
(b) When p~id in the United States, 14 cents . 

. 2. For letters from the United States for Sweden
(a) When prepaid in the United States, 9 cents. 

. • (b) When paid in Sweden, 56·ore. 
3; For letters from Norway for the United States

(a} When prepaid in Norway, 12 skilling. 
(b) When paid in.the_ United S_tates, 15 cents. 

4. For letters from the_ United S.~tes for Norway
(a) When prepaid in the United States, 10 cents. 
(b) When paid in Norway, 18 skilling. . 

II. By direct regular steamship communication between ports in the By direct steam• 
United Kingdoms, whether t~e port be Swedish or No~wegian on 'the ship. 
one side, and ports in the Umted States on the other s1de-

l. For letters from Sweden for the United States- · 
(a) When prepaid in Sweden, 24 ore. 
(b) When paid in the· United States, 9 cents._ 

2. For lettetsfrom the United States for Swed13n..,... 
• . (a) When prepaid in the United States, 6 cents.· 

(b) When paj.d in Sweden, 36 ore. 
3. For letters from Norway for the Un_ited States

(a) When prepaid in Norway, 7 skilling. 
(b}' When paid in the United States, 9 cents. 

4. For letters from the United States for Norway
(a) When prepaid in the United Stat.es, 6 cents. 

. . (bfWhetJ. paid in Norway, 10 skilling. . . 
In_suffimently prepltj;d letters shall be charged ~~th the postage for 

unpaid letters,··after·crednotiog the prepaid ·amount.' 
On all other oon'espondence mentioned in t~e- second paragra~h of sin g I e rate on 

the first article,'the l'llite shall be, for the mails despatched .by either o-t be r correspond• 
route, that w:hich the despatching office·. shall. adopt, adapte~ to the euce. 
regulations prescribed. for such oorreapondence m the despa~hmg coun-
try. But each office shall give notice to tlie other of the rate it adopts, 
aud of any sJibsequent cbange. thereof; ' 

• . 

AETIOLE 0, 

The Atlant.ic sea-rate on the correspondence sent in closed mails Sea-rate on closod 
through England shall not exccetl O ceuts per ounce fol' lctlcr:mails, mails· via Nuglaud. 
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and 6 cents per pound for otcer corresponde:llM; n.or shall the charge 
for the sea,conveyance thereof, between England antl the United King
d·oms, exceed 2· cents per single-letter. rate, or 6 cents per -0unfle net 
weight of letter-mails, and 6 cents per pound for other correspo1.1dence. 

Sea-rate by direct It is also agreed that the entire cost of the sea transportation be-
steamship. tween the boundaries of the respective countries, by any direct line of 

steamships adapted. to the conveyance of mails, and employed by the 
respective post-offices, shall not exceed 2 cents for each single-letter rate, 
or 6 cents per ounce, net weight, of letter-mails, and 6 cents ·per pound 
of other correspondence. 

sea-rate on closed It is further stipulated that the Atlantic sea rate on the corresP-Ondence 
mails through Ger- sent. in closed 1r ails through Germany shall . not exceed· 5 cents per 30 
many. grammes of letters, and" 10 cents per kilogramme of other correspond-

ence. . 
Re - imbnrsement It is also umlerstootl and agreed that the Norwegian Post-Office shall 

on closed mails be re-imbursed for the closed mails sent through Germany, which have 
th rough Germany. been forwarded by the direct steamboat line between Christanssand 

and Hamburg, worked on Norwegian account, by a sum corresponding 
to the Swedish and Danish rate of transit for closed mails sent through 
Sweden ·and Denmark. • 

ARTICLE 7. 

Postage, how Ordinary letters may be sent prepaid or unpaid, bat on registered let-
paid. ters,and on all otherc01:respondence meµtioned in the second paragraph 

of the first article, prepayment shall be obligatory. 

ARTICLE 8. 

Registered articles Registered articles shall, in addition to. the postage, be subject to a 
fee on. 'register fee of 30 ore in Sweden, of 8 skilling in Norway, and of 8 cents 

in the United States. This fee, as well as the postage, shall always be 
prepaid. Each offi<:e is at liberty to reduce this fee fQr the mails it de
spatches. 

AR.TiOLE.9, 

What may be reg- Any correspondence may be registered,as well the international as that 
istered. • originating in or destined for other countries to which the post-offices 

of the contracting countries may serve as intermediaries· for the trans
mission of such registered articles . 

. Notice or interme- Each ?ffice sh~ll notify the otheP of the countries to which it may 
diary service. s~rve as mtermed1ary. '. • • • 

ARTICLE 10. 

Accounts on ex- The accounts on the international corresponderioo, exchanged in 
change of corr e • either direction, shall be adjusted and . settled on; the following basis, 
~pondence, bow ad- viz : · ·• · 
J11sted. I. Between Sweden and the United States: 

From the total amount of international pt>stages and register fees for 
correspondence between Sweden and t~ United States, collected in 
Sweden, the Sweden Postal Administr&t,wn, shall deduct the amount 
which, without exceeding the highest ~t;es agreed upon, has been paid 
for the conveyance of the mails. to th& frontier of the Unit,ed States. 
From the total amount of i11-ternational postages and register fees, for 
correspondence exchanged betw~u Sweden and the United States, col-· 
lected in the United States, the·Po8tal Administration of the Unit~d 
States shall, in like manner, de<lti,Qtit)l~ amount which; without exceeding 
the highest rates agreed upon, has bli!eli paid for the conveyance of the 
mails to the frontier of Sweden, (or of Norway, in case of convesauce 
by direct steamship communication, or through England.) 
• Of the amount of the two net sums: thus obtained, Sweden shall re

ceive one moiety and the United States the other. 
II. Between Norway and the Uniood _States: 
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From the total amonm f the international postages and re'&ister fees 
for correspondence betwec-:? Norway and t.be Utrfted States c~llected in 
Norway, the Norwegian Postal Administration shall deduct the amount 
which, without exceeding the highest rates agreed upon, has been paid 
for the conveyance of the mails to .the frontier of the United States. 
From the total amount of international postages and· register fees for 
cor~espondence between Norway and the United States1 collected in the 
lJ mted States, the Postal Administration of the Unite<t States shall, in 
like manner, deduct the amount which, without <lxcee<ling the highest 
rates agreed upon, has been paid for tho conveyance of the mails to the 
frontier of Norway, (or of Sweden, in case of conveyance by direct 
steamship communication, or through England.) • 

Of the amount of the two net sums thus obtained, Norway shall re
ceive one .moiety, and the Ui1ited States tile other, 

ARTICLE 11, 

765 

The correspuuuence. mentioned in the second paragraph of the first Regulations of 
article shall' be. despatched under regulations to be established by the correspondence 0th-
despatching 6ffice; but these shall embrace the following: er than letters. 

1. No package shall contain anything which shall be closed against 
inspection, iior any written communication ,vhatever except to state 
from whom and to whom the p!J,Cket. is sent, ancl numbers and prices 
placed upon patterns or samples of. merchandisfl. . 

2. No packet may exceed two feet in length, or one foot in any other 
dimension. • 
• 3. Neither office _shall b11 bound to deliver any article the importation 

of whicli may be pr.<>bibited by the laws or regulations of the country 
of destination. 

4. The customs duties that may be chargeable in each of the two 
countries niay be levied for the use of the customs. 

o. Except as above no charge whatever shall be collected on the letters. Localcarriers•f~s 
and other c?rrespondence exchanged: • The_small local carriers' fee n?w }~essi;~~~J:;.rta,n 
chargeable m Sweden may, however, be levied to the use of the Swechsh 
office; and as long a,; a fee of 2 skilling for the delivery of poste restante 
letters, and· one 0£ 4 skilling for letters posted after the general time 
for co)lecting the post, are chargeable in Norway, these fees may be. 
levied to the use of the Norwegian office. 

AR1'IOLE 12. 

The Postal Administrations of each of the United Kingdoms, and that Iutermediary serv• 
of the United States shall establish by agreement, and iu conformity ice, c?n<litions how 
with the arangement~ in force at the time, the .conditions upon which eatabhshed. 
t.l1e offices may exchange in open mails the correspondence originating 
.m or destined for foreign countries to which they may serve as interme-
diaries,, • 

It is, however, always understood that such correspondence shall only Charges on. 
be charged with the rate applicable to international correspondence 
angmented by the po~tage and other taxes due to Foreign Postal Ad~ 

• ministrations, and· any other tax for exterior service. 

ARTICLE 13. 

The postal accounts between .the respective' .offices which, according Postal a.cconuts 
to Article 10, are to be settled separately between Sweden and the quarterly. 
United States, and between Norway and the United States, shall be 
stated quarterl:v, and transmitted and verifi~Jl as speedily as practica-
ble; and the balance found due shall be ·paid"to the creditor o~ce,- Balon.ees, how 
either by ex<;hange on -J.,ondon, or at the debtor office, as the creditor paid. 
office may desire. • 
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Conversion of The rule for the conversion of the moneys of the respective countries 
moneys. s_hnll be established by common. agreement between the respective 

offices. 
ARTICLE 14. 

. . 
Transfer of closed When in a port, whether belonging to either of the ·united Kingdoms 

mails withont ex - or to the United St~tes, a closed mail is transferred from one vessel to 
p~nset oofficewhereanother without any expense to the office of the co1mtry where the transferred. ' . • . transfer 1s made, sucl:t transfer shall not be subject to any charge by one 

office against the other. 

ARTICLE lo, 

Official commnni- Official communications between the respective Postal .A.dministra.
cation between par- tious shall not be the occasion of any accounts between them. 
ties. 

ARTICLE 16, 

. Dctaile<l rogul a- The respective Post-Offices shall, by mutual consent, make detailed 
twns, how made. regulations for carrying the articles of this convention into execution; 

and in like mannell modify such regulations, from time to time, as the 
exigencies of the s4:lrvice inay require. 

ARTICLE 17, 

Return of letters Letters wrongly sent, wrongly addressed; or not deliverable ior any 
wrongly sent, &o. cause,• shall be returned to the despatching office, at its expense for the 

Return of regis-return, if any expense shall be incurred. Registered articles, in the 
tered ar.tioles, second paragraph of the first article mentioned, shall also be returned 

in like manner. Other articles shall be left to .the disposition of the 
receiving office. • 

Uncollected post- Any postages not collected upon the correspondence ref'ilrued, bnt 
age on retnrned which shall. have been charged against the receiving office, shall be 
matter. deducted from the account. 

.AR'fICLE 18. 

Duration of con- This convention shall take effect from and on the 1st day of July, 
vention;ratifioation 1873. It shall he continued in force until one year from the time when 
of. a.ny of the Goverumenui of the respective countries shall have given 

notice of its wisb,to terminate the same. It is to be ratified, and the 
ratifications are to be exchanged as soon as possible . 

. Done in duplicate original at the city of Washington, this fifteenth 
day of March, in th~ year of onr Lord one thousanp eight hundred and 

A ppro.va.l 
President. 

seventy-three. 
JNO . .A.. J. CRESWELL. [SE.AL.] . 

. Postmaster-General. 
OLUF STENERSEN. . (SEAL.J 

by I hereby approve the aforegoing convention, and in testunony thereof 
I have caused the seal of the United States to be affixed. 

By the President: 
HAMILTON FISH, 

Secretary of State. 
W ASBING'.l.'ON, March 15, 187-3 •. 

[SE4L,J • 

[Translation;] 

• U. S. GRANT. 

R t'fi . b We, ()scar, by the grace. of God King of Sweden, Norway, the Goths 
Kin; 1 

0°r~s~~eii arid the Vandals, make-known that whereas, Wf} and the United StA'tes 
&o. · ' of America have found it expedient and necessary to enter int,o negotia.-
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tions having for their object tbe·conclusion of a postal convention, aud 
our Minister, duly authorized for that purpose, having, on the 15th dav 
of March, in the present year, with the Postmaster-General of the 
United States, establitshed, concluded, signed, and with bis seal pro
-vided a convention, word for word as follows: 

(See Convention above.) 
Therefore We have desired to ratify, approve, and accept the convt. 

tion so concluded, with all its articles, paragraphs, and clauses, and We. 
do by these presents, in the most express terme, approve, accept, and 
ratify the same; and We will sincerely and honestly uphold and fulfill 
the foregoing convention and all its articles, paragraphs, and clauses. 

In witness whereof We have, with our own hand, signed, and caused 
the. same to be confirmed by our royal seal. 

Done at Stockholm Uastle, on the sixteenth day of the month of May, 
• in the year after the birth of our Lord and Saviour, one tliousand eight 
hundred and seventy.-three. 

0. M. BJORNS'.1.'JERNA. 
OSCAR. (sEA.L.] 

7G7 

The undersigned having met together for the purpose of exclianging Exchange of rati
the ratifications of the convention concluded at the city of Washing- ficatious. 
ton on the fifteenth day of March~ in the year of our Lord one thou-
sand eight hundred and seventy-tbree,·between His Majesty the King of 
Sweden and Norway, and'the United States of North America, concern-
ing the exchange of correspondence between the United States of North 
America and the. United Kingdoms of Sweden and Norway, and the re-
spective ratifications of the said convention having been carefully com-
pared and found to agree exactly one with the other, and both with the -
\)riginal of the said com·ention, the exchange has this day been effected 
in the usual form. 

In witness whereof the undersigned have signed the present certifi
cate of exchange, and have affixed thereto the seals of their arms. 

Done at Stockholm the 26th day of May, 1873. 
0. C. ANDREWS, [SEA.L.J 
0. M. BJORNSTJERNA. · sEll.l 

Detailed regulations agreed upon between the Post-Office of the United States May 30 :ind Juno 24, 
and the Postal Administration of Sweden for the execution of the conven- 1873• 
tion of the 15th of March, 1873, between the United· States of .Amet'ica A11te,p. 78, 
and the _J!,ing~o.ms of Sweden and Norway. • 

ARTIOLE 1. 

The American exchange offices of New York and Chicago shall make Exclmnge offices 
up mails for the Swedish exchange offices of Goteborg, the travelling in United .St:ites 
post-office No. 1 between Goteborg aud Stockholm, and the travelling and Sweden. 
post-office No. 2 between. Malmo and Falkoping. • . 

The fatter shaHmake up mails for the exchange offices of New York 
and Chicago. 
-_ Table-A, hereto annexed, indicates tbel..correspondence to be distrib• 
uted to each exchange office. 

• ARTIOLE 2. 

Each mail exchanged between the respective offices sball • be ace.om• Letter-bills. 
panied by a letter-bill, showing the poi.~ages and the charges of tra:,.;sit, 
the fees, &c., accruing to ea-0h office upon the different kinds of corre-
spondence. • . _ 

'.('he form of this le~ter-bill shall follow the mo.dels B1 and nz, hereto Form.of; 



768 

Receipt for. 
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annexed, and E:ball be consecutively numbered by the dispatching office 
during e11ch quarter of the calendar year. . 

The receivin~· office sliall acknowledge its receipt by the next dispatch. 

ARTICLE 3, 

Packages, how The exchange offices shall divide the correspondtnce which they dis-
made up. patch into a suitable number of separate packages according to the letter

bill. 
Each of these packages shall bear the proper etiquette and numbers 

con:esponding to th(l letter-bill. 

ARTICLE 4. 

Number of rates, When more than a single•rate is chargeable upon any letter or othet 
how indicated. artic!t•, the numb(-'r of rates to which'it is subject sh~ll be indicated by 

the dispatching office by a figure in the upper left corner of the address. 

ARTICLE 5. 

Registered corre- Registered correspondence shall be described in a register-list, f'ollow-
spo_ndence, how de- ing the models 0 1 and 02, hereto annexed. . . 
sci1~ue~.t d I tt All registered letters and the register-list shall be enveloped together, 

,eg1s ere e ers, • t d I f: t d d h k l • I • 'b d how enveloped &c. Ill s rong paper, an• secure y as ene , an .. t e pac et p am y mscr1 e 
' with the word -'R,egistered," or "Rekommenderas," and placed in the mail. 

The blank in the registered-letter list for expressing the number of 
registered articles shall be filled in letters and figures e~pressing the 
numb_er. In case no registered articles 'are sent, the proper ulank of 
the letter-bill shall be filled with the word '' lvihU{' or "NW' 

ARTICLE 6. 

Receipt of regis- The register-lists dispatched shall be retained by tµe receiving office, 
tc1cd articles a c- whic4 office shall acknowledge by the first mail the receipt of the regis-
kllowledged. tered articles, numerically, from No ..... to No .. - .. 

Errors notified. If the verification by the exchange office disclose an error of any kiml 
in the register-list, it shall be, also, by the first mail, notified to the dis-
patching office. . . ' 

ARTICLE 7. 

Pnrsuit of 10 5 t The two administrations mutually engage to take all needful measures 
registered matter. for the careful transmission of registered ·correspondence, and for pur

suing it when lost; but it is understood that neither assumes towards 
the other any pecuniary responsibility in case of loss. 

AR'l'ICLE 8. 

All letters exchanged between· the 'Several' offices shall _indicate by 
stamp or writing thereon, the office of origin;· and the unpaid letters so 
exchanged shall also be stamped with the name of. the, dispatching 
office of exchange. . 

Stamps or marks Correspondence fully paid to destination shall be stamped in the 
to \Je placed on cor- United States" Paid all," and iu Sweden" Franko." • 
responilence. ~egistered article~ shall be stamped "Registered" in the United States, 

and "Rekommendwas" ip Sweden. . . 
Oorrespond~ce insufilcienUy paid shall be stamped in the United 

States" Insufficiently paid," and in Sweden" Oji1,llstandig Jrankerad," and 
the amount of deficient postage expressed in fig'ures, (black) on the face. 

Correspondence dispatched by a direct line between the respective 
countries shall be stamped "Direct .service," or "Service i:lirect." 

When dfspatched via England or via Ger1nany and Denmark, it sltall 
be stampew to indicate British or German and Danisli transit. 
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ARTICLE 9. 

The ~esp~ctive P?stal Administrations are mutually to furnish each Lists O f foreign 
9the.r with lists statmg the foreign countries to which the foreign pr.st. countries to which 
age, and the amount-t,jlereof mui;;t be absolutely prepaid or can be left po~tage to be pre. 
unpaid, and until such lists are furnished, neither count;y is to mail to pa,d, &c. 
the other any correspondence for foreign countries beyond the country 
to which the mail is sent. 

• Such lists shall also indicate the foreign countries with which regis
tered correspondence may be exchanged in the open mails between the 
several offices, and the'conditions thereof. 

ARTICLE 10, 
The respective exchange offices shall mark, in red ink, in the upper Extra. national 

corner of the address, at the right-hand, of prepaid letters sent for postage, how 
transit in the open mail, the amount of tlie extra-national postage due markccl on. letters 
to lhe country through which the same are forwarded; and in the same!{ an f 0& 1 t t " <l 
manner und place, but in black ink, shall mark the amount of the extra- roug 

1
' c. 

national postage due to the forwarding country upon the unpaid letter,, 
sent in transit. • • 

AR1'ICLE 11. 
Articles under band which do not conform to the conditions men- Artie!$ not clm

tioned in Art!'<le 11 of the Convention, or which are in no part prepaid, f?rming t O condi
shall be retained by.the administration of origin, and shall remain sub- twns, &c. 
ject to its disposal. 

ARTICLE 12. 
, Letter~ originatin.g iu, or destined ~or, foreign. countries, sent in the. Leit".rs for tm_nsit 

open.J,tlall, for transit through the Uml;ed Stntes, or through Sweden, rnsuffic1ontly pmd, 
aJid which ~re insufficiently paid, shall be transmitted as wholly unpaid, 
and no account taken between the respective administrations of the 
amount prepaid. 

ARTICLE 13. 

Letters and all registered articles not deliverable shall be respectively Letters not deliv• 
returned to the dispatching administration at the end of every month, :;~!f,1/et urned· 
(see exhibits D1 and D2,) but all other artieles of' correspondence, not • 
registered which from any cause, cannot be delivered, shall be retained 
at the dispositio~ of the receiving country. , 

The unpaid postages on the letters so returned shall be deducted from 
the account against the office originally charged therewith. 

The prepaid postages on the letters so returned shall remain in tho 
account as originally entered. 

The expense of transit of unpaid correspondence wbfol1 bas been Po&tagc and ex
transJ)Orted by either administration in closed mails, anc~ shall be returned ~~:t~~~ 011 returned 
to the dispatching office as not deliverable, shall be deducted from the • 
original amount charged for transit upon a declaration of tho amount 
by the office claimi:qgthe deduction. No charge shall be made by either 
administration for the transit of correspondence returned as not deliv• 
erable. 

ARTICLE 14. 

All correspondence wrongly addressed or missent shall be returned. Corrcspouclcnce 
. d l .b ~b· . . ffi t th' h ffi h' h d' wrongly ad'dre!!secl without o ay y ~ e receivmg o ce o e exc ange o ce w 1c is-or missent. 

patched it. . .. • , 
The receiving office shall also correct, accordingly, in the colmnn qf 

verification, the original entries of the letter-bill relating to such cor
respondence._. The articles of a like nature addressed· to persons wno· 
have chan~ed their residence shall be mutuall;r forwarded or re_tur~ed, 
charge~ w1t'h the rate that would have been paid at,the first destmat1on. 

ARTICLE 15. 

The dispatching exchange office shall state on tlle letter-bills (for the Inclo~men ts· Oil 

convenience of the transit account) the exact number of single rates letter-bllls. 
Vol. 18, pt. 3-49 
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and weight of letters and the total weight of the other correspondence 
which shall be dispatched in closed mails by pbe British or by the Ger-
man and Danish transit. • • 

ARTICL'E 16. 

Mouey of compu- It is understood that . the accounts between the two offices shall be 
tation. .established on the respective letter-bills, in tlle proper money of the dis-

- patching office, but the international postages on the unpaid letters, or 
fcsufficiently paid letters, shall be computed in the money of the receiv
,Jillg office. 

The reduction of these moneys shall be effected in the general accounts 
• at the rate of 4 rixdaler, or 400 ore of Sweden, for one dollar of the 
United States. .. 

In entering on the letter,bills the international postages on the 11artly 
paid letters in the money of the receiving .office, and the foreign charges 
in the money of the dispatching office, the cent of the United Stjl,tes 
shall be considered as the.equivalent of 4 ore of Sweden. . 
. It is also understood that the quarterly accounts shall be paid respect
ively in gold, and in the denominations of the money of the Q"reditor office. 

ARTI(!Li 17. 

Q u,arterly liao- The quarterly ac¢onuts mentioned in article 13 of theCononti~n sl1all -
h~~~J"' 00 w at be prepared . by the_ respective Postal Administrations.' They shall be 
• • based upon the acknowledgments of receipt, and shall respeotively be 

prepared according.to the models E 1 and E2, hereto annexed. 
Forms of. A recapitulation of these accounts, showing the definitive result, alike 

for the debit and the credit; shall be prepared by the United States office 
according to the form hereto annexed and marked F; and sb_s,tlJ then· be 
transmitted with the quarterly accounts on which it is based, for tho 
examination of the other office. 

Done in duplicate and signed at Stockholm this 30th day of May, 1873, 
and at.Wasl\ington this 24th day of June, 1873. 

WILHELM ROOS. [SEAL] 
JNO. A. J. CRESWELL. (SEAL.] 

TABLE A.-Slwwing tlie directi-Onii to be given to correspondence of all kinds exclianged between the IJ'nited S[flU!B 
, and Su.'eden-. • . • 

-- --·-

Mails of the Swedish office. Mails of the United States office. 

OfliC<Js of exchange. Destination' of the C>O_l,!espond- Oflioos of exchange, .:Pestinl'ltidll of the 
oorrespondellce to 

enee to be comprised in the 
te 'i::::u:."if;1 t~ mails for the respective re-

Forwnrdin_g, Receiving. ooiviug Offi.ceff- ' Forwarding. Receiving. reapeetive reoeiv. 
jog offices. , 

N~YJ 

The StatesofMaine, New Hamp• 
shire, Vermont, Massachusetts, 
Rhodelsland,Conneotiout,New I 
York. New Jersey, Penns:)'lve.-
nla, Delaware, Irl~land, Vir-
ginia, West Virginia, orth Car-

Goteborg ..... , ....... olina, South Carolina, Georgia, New York .. Goteborg ............ AU of Sweden. Florida, Alabama, MiBSisslpp1, 
- I t::!:~'!;, i::i:~y~t:tr=:: 

-l 
Qbio, and the District of Co-
lumbia,1 ruld the forei~ conn. 
tries to wLieh the United States 
serve as an intermediary. 

l c•-·l 
T~i~:;iu~f J}::i!' s~ti~i ) 

Tho Travolling Post sonri, !~ msas, Nebraska, Ne~ lc•-j 
The Tl'aveUing Post- !All~-Office No. 1, Gote- vada, ()alifornio.1 and Oregon, tUlme N·o. 1, Got& 

ho,g-Stoekholm, and the Territories of Dakota, borg-S toe kh olm, 
and t.he Travelling Colorado, Nbw .Mexieo,Arizona, nnd the Travelling 
Post-Office No, 2. Utah, W:)'oming, Idaho, Mon- Post-Offioo ·No. 2, 
:Mnlmo-Falkopinl!. 

~
"• Washington, and the In-• j Malmo-Falk oping. 

an Territory. 
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B1.-LETTER-BILL No.-. S CoiiRESPONDBNCE w1m 

l SWEDEN. 

For the mails dispatched fr<>'», --- to --- via --_-. Sent the---, 187 arrived the--, 187 

... ..; 
"' 'Eh Statement by the " ~ 

Veritlcntion by tbe a ·:a oflioe dispatching. receiving offioe . .ll-' "' -~ § 
" " ~§ NaturQ of the correspondence. ... ... Single Single .. 9 "' Amount. Amounts. ..,,, __ rn __ i1i rates. rates . 

0 - ----
~ Grams. Cts . . Nos. Dolls. Cts. N9. Dolls. Cts. 

- ---- --TABLE I.-lNTERNATIONAI, CO!lRESPONDENCE. - ---- -- -
(Incw.ding Regi,Btered, Artic!ea-Posroge 011ly.) 

1 t=~ ~Nlll~~~~~\;1 :::: ::: :'.:: :::: ::: :::: :::::::::::: ::: ::: 
15 - - - -2 15 - - - -al {No. ofsinglerates ................ 15 - - - -

·Letters. insufficiently p;.id. --
Ore. 

--
/.\re. :J Rks. Rks. 

ti:::~~~! ~~'lfc'l~~t:: :: : ::::::::::: -- ---- --
Total nnmber of single interni>tional rntes ............... ---- -- - --- -- --

= --- ~ ·---- -- = 
61 

Jonrnals, 1 Dolls. Cts. Dolls. Ct• 
Totru amount of postage.stamps affixed to Other prints, the oorrospondenco ...........•............ Samples. . 

TABLE II.-EXTRANATIONAI, CORRESPONDENcE, 
(Including Reguf.ered, Articles-Postage ;,,.ly.) 

;} 
L1tt:;jn¥f!W;:,!~ f~~{u~:t::. _<_".'~~-~:. ~-r· -~-t~:> ... i-:.~--~~. ~~~~~~::~~~, - - - -

foreirs countries ·bo- { No. <!f 1ntcrnationul rates.· .......... ·.- - - -yon Sweden. Fully prepai<I. l<'o.;e1gn postage to account for to --tsweden .......................... --
101 

I {
Ful~,r.re-{ No. of international i:a"fua .. - - - -

11 Addressed to Tfn aid, No.of international rates ... - - - -
12) 

Letters originating Sweden. whofiy or 1 Fore!~ I°"t;sge to account 
In forei&n conn; in part. for t e United States .. -- --

13 tries an passin No. of international rate, ... - - - -In traneit throngR Addres~od to lFu~zre• 1 Forel~~••tal(o to aooonnt 
14 the United States. countr10s be- for weden ............ -- --
15 .• • yond Swe• Unfiald, lNo.oflnternational rates ... - - - -16 den. 'i!0 

Jrrir F~~~ifo
1\We"if'ff1t!'l 's':i~::, -- ------ -- --- -- -

Total number of single rates In-transit ............•.........•........... 
-- - --- -- -

l7] 

Prepaid journals, other prints, eamples,lTota.J amount of tbe ·lnternatlonaJ 
eto., originating In the Unite<! States, postagp, .....•...•••............. -- --addr0886d to countries beyond Sweden, 
or origlnatin1 beyond the U11lted 

18 . States and ad reseed to Sweden or to Total amount of foreign postage to 
couutri68 bilyo11d Sweden. account for to Sweden .......... -- --

:} UnF,· d newspai;,ers, p';'ints, '!"d patterns {Total amount of the international 
o lllero)land1se origlnat1111n_ln for• postage ...•...................... -- --
e!gnoountrfos and ~assing transit Totalamountofthaforeignpostage 

. tbrougll t)le United tates. • toaoooontfortotheUnitedStates. -- --
TAllLE m.-011 REa1sTEn FEss. 

Cl} Total 1111111ber ofregister fees and registered artioles herewith .....•......... - -
1)2 Amount of supplementary fees on same due to oonntrloa beyond Sweden to 

account for to.Sweden ..........•...•.•.......................•.•...... _, .... -- --
TABLE IV.-LETTERB FOllWARl>ED FOR CHANGE Oll' RRSIDBNCII. 

:} 
Letters, prepaid and unpaid, of{Prior postage unpaid, nmonnt to aooo11Dt :for --whatever orilQ-Il, forwarde_ d to exolnalve credit of Unit.ed Statee ....... --

to persons who !lave changed Expenseofretnrning the correspondence ... 
their national address. No. of rates at- cents per si~ernta ..... 

[Memo.-Artioles missent or wrongly addressed. '.Note the num . of art!-
, oles--.} 

I No. of registered art I oles by this mall. I 
T~LE v.-FOR AccOUNTINO FOR INTERMEJ?IA'rB TRANSIT, I-25 Total nttmber of single rate• of letters sent ~ this mail. ....•...•••.••• , .•.. - - -

(See items 1,2, 3, 7, 8,.18, 11, 13, 15, an 24oftbisletter-hllL) . . - ·--
Grams.· 'Grams. 

:a ·• r rtlclee in this ·1 { Letters • • • • • • • • • • • • • •• • • • • • • • • • • Total weight !net) o a min· Journals, eto,, eto . .............. 
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G E.:-mltAL PosT-01-"l..-JCE.} 
OF SWEDEN, B•.-LETTER-BILL NO.-. ~ CORRESPONDENCE WITH THE UNJTBI: 

, STATES OF AMEBICA. 

1"01· 11,e Mails dispatchedfro111-- to --- via--. Sent the.--, 187-; arrived the--, 187-. 

tj 
_., 
fo ~ Statement by the Verification by thA 
·:;; i Dispatching Ofl)ce. Receiving Office. 
I' 

HA "' "' 
Jl 8 Nature of the correspondence. .. .. Single Amounts. Single Amounts. £ .!'l ~., 

"' rates. rates. 
'cl" ---- = ----
.; 

Grams. llie. Nos. Rks. Ore. Noa. Rks. Orf). 0 

"' -- -- - ---- --- -. ---- -- -

TABLE I.-lNTEllNATIONAL C0RRESP0>lDENCE, 

(lncludin,q Registered Artieks-Poslage only.) 

1 t~tt:~: ~l~1r:E;:g.i:::::: :::: :: ::::: ::::::: :::::::::: ::: : : : : li - - = -
2 " = - = -
31 

{

Number of single rates ...... _. .. = - - --- - -- = 

> Letters insufficiently prepaid. Dolls. Cts. Dolls. Cts. 

tJ Amount prepaid ............. -- --Amount deficient ........... -- --
--- -- - --- -- -

Total number of single international rates .............. 

--- -- - == -- = 

6l 
l~t~~~~nts, 1 Total amount of postage-stamps affixed to the 

Rks. Ore. Rks. Ore. 

Samples. ) correspondence ........ u ... _. u ..... ................... 

TABLE IT.-EXTRANATIONAL CORRESP0?.'DENCE. 

(Incl1tdi11g Regist.ered Artieles-Posla{Je only.) 

:} 
Letters originating ( Unpaiil, (wl10Jly f N b r·· te · 

inSwedeuforfor-~ orinpart.) nm ero m rnatJonalratee .••.••.. - - - -
eign countries be- l Number of international rates. ___ ... _ - - - -
~ond the United [ Fully P.tepaid. ]'orei.f?!::,rsstage to account for to tbb 
States. Umt States .................... • .. -- --

101 r {
Fnllyl,re•'lN f' te t· 1 • A<l(lre:i;'!sed to pa,i . o. o m rna 1onn. ra .. os ...•. - - - -'-

11 ti.Jo IJnitcd Unpaid, No. of international rates .... - - - -
12 l Letters orginating1 Stat~•- (_wholly or l Foreign postage to account 

in foreign coun- 1n part.) fortoSw~den .... _ .... , .... ~ -- --
131 tries in transit A,l<lressed to!FullyJ'.re-{Numberofmternaj;1onnl rates - - - -
14 through Sweden. I countries pai Fore1gnTfi~sta:,o to account 

hcyond tbe for to mt-e States._._._ .. -- --
loj l u' n it 6 d Unpaid, {Number of international rates - _, - -
16 Statns. (_wholly or Foreign/.ostage to account 

m part.) for to weden .............. -- --
---- -- - ---- -- -

Total number of single rates in transit ................ . ............. 

== = - = -- -

1_7] 

Prepaid journals, otlier p,·inta, ,m~-!Total amount of intern. ationnl postage. -- --plo~, &c., originating in Sweden for 
countries beyond the United States, , 
or originatinJ? in countries beyond . 

18 Sweden for the United States or Foreiw, postage to account for to 
countries!Joyondthe United States. United States ..... --, ............... -- --

10] _UJJpai<l journal~, ot_l,er J,lrints, and {Tptnl amount of international postage. -- --
2oj 

eaniples oi-1gmatrng- 111 form~ 
e_ouutries ~ud in transit. ilirough Total nmo'l!ntoftheforeign poatago to 
Swc<lcn. account for to S\feden .............. , -- --

-

-1-TABLE III,-OF REGISTER F.&ES. 

21 Total number ofrogister fees and registere<l articlelilierowith ............... -22 Amount ofsupplcmentary·fees on same, due to countries beyond the United 
States, to account for to the United States ......................................... -- --
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B•.-LETTER-BILL NO. -. For the Mails dispatch eel from --, g-c.-Conti uued. 

.... ; 
0. Statement by the Ve rill ca ~on b1g tho 
"' a DispatchlDg Office. Receiving O co. 
s., 
~§ Nature of th6 corre.spoudNKO. Sin1sle Amounts. Sinr,le Amounts. ,:1~ rates. rat~e. 
'S" --
~ Noe. Rks. Ore. Jofos. Rks. Ore. 

~ -
TABLE IV--LETTRRS FORWARDE,D FOR CIUNGE OF RESIDENCE, 

:} 
Letters prepaid and unpaid, of{Prior postage unpaid, amount to account for 

whatever origin, iOrwardefl to exclusive creditofSweden. _____________ -- --
to persons who have changed Expense ofroturning tho correspondence .... 
their residence. No. of rates at,- ore per single rate , .... _ ... 

[Jfemo.-1'1 o of articles.mlsscnt or wrongly addressed._. ____ . __ l 

I-;: of· registered articl~s by t~s mall : -I 
Statement b{) the 

Diflpatoring ffice. 
Verification by tho 
Receiving Office. 

T-otalNo. .Amotlnts. Total No. Amounts. 
of rates ---- of rates ----: bytbis by this 

mail Rdr. Ore. mail.· R,11 Oro. 

---- -- - ---- -- -
TABLE v.-FOR ACCOUNTING FOR INTERMEDIATE '.l'RAN81T. 

25 Total number of single rnteilofletters sent by t.hiamall, (seo items l, 2, 3, 7, 8, -10, 11, 13, 15, and 24 of this :etter-bill). _. _ -- --- --- ·--- -- .. ,. -- - ··- - .. -- .. - ... - . - - -

Totalwelght (net) of articles in this mnn{J·i,~~';:;~-~;i;,:------··-·--·I 
Grams. Gram•. 

~} 



1'08T-0FFICE l>EPARTME>"T l 
OF 

TUE UNITED.STATES, 1 
COURESl'O~DENCE -..:::J 

WITH -.:J 
SWEDE,r, },I),. 

De8criptive list of tke letters and other registered articles contained in the mail sent by the Unit,ed States office of exchange of--- to the Swedish office of exchange of---, 
the --, 187-. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7. 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19, 
20 
21 
2Z 
23 
24 
25 

Nl\tnre ot the registered articles. 
(~hether letters, newspapers, &c.) 

Origin. To whom addressed. Destination. 

' , . . • •• •••• l 

:A.mount of supplementary 
register fees to pay to 
Sweden, on registered 
articles destined for 
foreign oonntries. 

'Dollllrs. Cents. 

Total number of t.he registere~ JJ,?ticles to be carried to Article 21 of the letter-bill ••• , ••.••.••.••.••....................•. •··:·· .......•. ••··•·•·•··· .... ··•······· ·1 
Total amount to~ carried to Article 2!I bf the letter-bill .................................................. •,• .......................... ,._ ............................. -,------i------1 

• • . • . . . . -------'-----'-----' 

Certiftod·by -- ~ 

Verified by -- --. 



GSNEIUL 'PosT-OFFICE} 
01' 

SWEDEN. l CORRESPONDEN~ 
WITHTBE 

UNITED STATES. 

Descriptive list of the lcttera and·oflle,, registered article8 contained in the mail sent by the Swedish office of exchange of - -- to the United States office of exchange of---, 
• the--, 187-. 

I Amonnt of supplementary 
:register fees to payto the 
United States, on regis-

. Nature of the registered articles . Origin. To whom addressed. Destination. 
tered articles destined 

1J (Whether letters, newspapera,&-c.) for foreign countries. 

i Rdr. tire: :,. 

1 
2· 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
w 
20 
21 • 
~ 
23 
24 
25 

Total n111Dber of the registered.Articles to be csnied to Article 21 of the letter-bill ............................. '.····· .•...••...•............... , ..................... 

Total amount to be carried to Article 22 of the letter-bill ...............•....•...........•••..••.•••••..........••.•......•...•..•.....•....................• Am't .. 
-.---

Certified by -- - -. 

Veritled by -- -. 
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I . 

POST•OFFICE DEPAU1'MENT 01' THE} 
UNITED 8'fATE8 OF AMERICA. D1.,-DEAD-LETTER BILL 5 CORUEf;l'ONDRCJI 

l WITH SWEDES. 

Oftlie co1Tespo11dimce 1·etumed j,·om tke United Stati8 to Sioeif,en as not deliverable,fm· tilemo7\tk of---, 1S7-. 

Natur~ of the corresponJence. ~y what route received. 

Statement by the Unit
ed States office. 

~onnt. 

Dollars. Cents 

Veliflcation hy the 
Swediah office, 

Amonnt. 

Dollars. Cents. 
-----------~-----11------------1 ------ --- --- --- ---

TABLE l.-lNl'RRNA.TIO~AL CORRESPONDENCE. 

!'repaid letters No .. ,: ...................... . 

2 Unpaid letters............... .. ······ l 
3

] Insnffici~nily paid let-{···--··············· S 4 
j" ters • • • • • • • • • • • • u • • ~ Amount of deficienl 

5 .• . postage-•• :········ 

10} 
11 

12 

13.} JS 

16 

T AllLB IL-EXT~A,_~ATIONAL couifusFo~DENCE. 

Letters • from Sweden {Unpaid ........... 5 
'for coli.ntriee beyond l 
United States ...... . 

Prepaid No ........ . 

' ll'l"epald No ••••••••• 

Letters from foreign Unpaid .... _ ....... 5 
countries for the • l 
United States....... Foreign rates re

claimed by U nlted • 
. . States ........... . 

Le,tters ft-om foreign f 1:epa.ld • N ° ••••••• 5 
<!ountries for conn, . Unpa,id • • • • • • • • • • • t 
tries beyond the 1 Foreij(n rates re
United States.,..... claimed by United 

States ........... . 

TULE III.-REGISTERED 00-RRESPONDENCE. 
(S,. li8t on back MriMif.) • 

· l !Attars No •••. 
19 Registered articles retnrod. 

Prints No.: ... 

'.CABLE V.-TRANSIT ACCOUNT. 

~i:l~~'f~:::::::::::::: 
Via Denmark and Germany 
Via England ............. . 
Via direct ................ . 
Via Denmark and Germany 

Vin England ............. . 
Via direct ................ . 
Via Denmark and Germany 

Via England ............. . 
Via direct ................ . 
Via Denmark and Germany 

25 l Total rates and net weight or letters re-i Via England .............. . 
turned to be deducted from transit ac- :Via. direct ... _ .......... . - .. 

26 c~unt. (See items 2, 3, 7·, 11, t-2, 15, nnd 16. Vin.Denmarka.nd Germany 

Rdr. Ore. Il.dr. Ore. 

Rdr." Ore. Rdi. Ore, 

Grammes. 

WASHINGTON, D. C., ---.-, 187-. 
·Sm; I have the holll>r, by direct.ion of the Postmaster.Gener~). berewitl, to send to yonr address a bag c011taiuing the Jet. 

ters de•ignated by the forego1ng accollllt, and to request the ve1ificntion of the same, and early return of the IWQOmpaiiying 
duplicate. • . • 

• I am, very respectfully, yonr obedient servant, • 
-- --, Third .d.smtaht Postma,ti,r.G,neral. 

THE .DIRECTOR•OENERAL OF POSTS, &c., Stockholm, Su16de.1'. 

LiBt of reg_istered articles rehirned, ( see item 19;) 

No. lndex number. A.ddresses. 1:No. Index nnmber. Addresses. 

l 14 
jj 15 
3 16 
4 17 
5 18 
6 19 
7. 20 
8 21 
9 22 

10 23 
11 24 
12 , 25 
1:i 

I cC - ·----
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GENERAL PosT•OFFIOE l 

01' SWEDEN. $ D•.-DEA'D-LETTER BILL. 5'Cos'Rlt8l>ONDENCE WITH: 
l TUE UNITED S'EATES. 

Of the corre8p011den.ce returned jiwii Sweden to the United State.a as not deliverable, for the month. of --, 187-. 

., ... ~ St..tement by the Verltloatlon by t be ., § 
Swedish office. United Statea 'oftiee. -...8 

O;! 
Nature of the correspondence. BY what ronte rcce:i"~ed~ 'S ... 

t~ AlI\OUDt. 0 Amount. 
P"' i· "j aa ai 1~ "$ ""' Rdr. Ore. Rdr. Ore. ~-- :,. l'i -

TAllLE L-lNTEBNATIONAL CORRESPOl<DENCE. 

~I Prepaid letters No ..................... , •... -- - - -- -- -
Unpaid letters •• : • ........... , .' .... , ....... l Via England .............. -- - -- -Viadil'ect ................. -- -- -- -v;,. Gcrmftn[and Denmark -- - -- -

:} ~sufticien~ paid letters. { - { 
ViaEoglan ··"'····· .... - -- -'-
Via direct .• .............. ~- - ~ -Via Germany and Denmo.rk -- - -- -A mount of <left. 

ciont poato.ge ... -·-- --
, 'l:ABLJ,) IL..:ExTRANATIONAL COURESrOND· 

ENCi!, . 

:} Letters from ;the Untied { U~paid ..... • l Vin Englo.1>d ........ _ ..... --· - -- -Via direct ................. - -- -States for countries be· ) • Via Germany andDonmark -- - -- -yond Sweden............ . 
• l Prepaid No .... -- -- - -- -- -

10] 
• 1Prepaid No ••••••••• -- -- - -- -- -

Letters from foreign • · • • d ~ Via England .............. -- - -- --
11 countries for Swe-,_ Unp8.1 •••• ····-· Via direct,,.- .............. -- - -- -

de~················- Fore.ign rntcs re-
V.faG01manyaµtl Derimn.rk -- - -- -Dolls. Cts. Dolls. Cts. 12 . claimed by Sweden. -- --

13l !
Prepo.idNo ......... -. ----------- -- -- - -- -- -

Letters from foreign ViaEui;:land .............. -- - -- -
::J 

: ·countries for conn• Unpal,l • •• • • • • • • • f Via direct ................. -- -- -- --Via Germany and Dem~ark -- - -- -tri~s beyon<l Sweden. Foreiwi ·ratefi re- ·-Dolls. Cta. Dolle. Cta. 
claimed by Sweden. 

I 

-- --
T AJ3LE ill.-REGISTl!RED CORRESPONDENCE. 

(See liBt on back hereof.) 

• {Letters No. -- -- -- -19 Registered articles returned. .. -_,-
Prints No .. -- -- - -- -- -

T'.A.llLE V.-.'.lransit.account. 
Grammes.· Grnmmee. 

!.lSI 
~6 

T~tal ratee and n~t weight of letters r•· i 
turned, to be deducted from transit no· 
oonnt. (See items 2, 3, 7, 11,.12, I:i, and 10). 

Via England .•.• , ...... • ••. 
1
1 

Viadireot ................. 
ViaGcrmanyRlldDonmark 

SrocKJloLM, --, 187~ 
Sia: I have the honor, by direction of tho Postmaster-General, herewith to send to ypnr address a bag containing the 

letters designated hy the foregoing account and to request the verification of the same, 11Dd early return of the accompanying 
duplioate. ' · • 

I am, very respectfully, your obedient eervnnt, 

The PosTMASTER·GENERAL, <fc., d!c,, .ea., Washington. 
-- ---,-,, As8i814nt Postmaster.General. 

' List of 1·egisti'1"eil articl!s retun1ed. (See item 19.) 

No. Index number. A,l(lressee. No. Index number. Addresses. ,.... ___ 
1 14 
2 15 
3 10 
4 17 
5 18 
6 10 
7 20 
!< 21 
~ 22 

JO 23 
11 24 
l2 25 
13' .. 



E 1.-QU.ARTERLY ACCOUNT 

Of the .ilfails Bent by the United States Exchange Office of -- to .the Swedish Exchange Office of --, duri11g the quarter imdi11g -- 18-, via --. 

I 

i 5 

1.-L~TEi~ATIOXAL COim.B• 
SFOXDE:XCE. 

7 I s 9 r 10 H 12 1131 14 115 .I 16 I ·17 18 20 

ll.-ExTRANATIONAL CORRESPONDENCE, 

ots. t ots. t ots. 

ill.-REGIS· 
TER Jl':EES, 

$ cts. 

23 24 

IV,-LETTERS RE·SENT. 

Letters unpaid and pre
paid, wherever originating, 
forwarded to persons who 
have changed their na
tional residence. 

t cts. 

Expense of re
turn. 

t cts. 

25-26 27 

V.-lNTERME
DlATE TRANSIT. 

Via--

""i-ota1.s .. ----,~ --- ---------- --- ------ -------,--.:- -1·-;---1--1---1--------

A[?~ }- - - • - - - - - - - - - - - - - -· - - - - - - - - -
returned 

-------1-----1-------------- . -------1---------1--1---;---Nettotals • 

At rate. oil·~_ - - ,.=_ - - - 10-6 - - 10-6 - - lJ)-6 - .:,,_,..=_ _ _ _ 
Sums· .. 
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Summai·y of the within acoount. 

Sums for which the United St;>.tes must account to Sweden. Sumi! for which Sweden must account to the United States. 

.,; ~ ,d .s 
" " $ " ] " ~ ~ -:/~ I>,, 

For items of the account. Nos. <I> ;:::,& 
For items of the account. Nos, .8 :z~ ,0 0"' 

.s ~~ .s 1P ., 
j ., ., a g ~ "' 00. 

"' 00 

1 - 2 - -
4 . - - 5 - -
6 - - 7 - -
8 - - 11 - -
9 - - 12 - -

10 - - 15 - -
13 - - 16 • - -
14 - - 19 

17 - - 20 - -
18 - - 23 - -
21 - - 24 - -
22 - -

-- - -- - Totals .................................. 

Totals .............. , ................... = -- = 
-- -

One-half (i) to United States is ......... 
-- -

!
Letters. 25.26 Dolls. 'c ts. 

I Deduct in- Total amount due United States ........ 
1 

termed.late -- - = = 
I transit 
, charges. 
j J onrna.1s, &.c., 27 

i -- -
111auwce to be didded ls ................ 

-- -
Ono-balf (t) to Sweden la ............... 

Total amount due Sweden .............. 

-- -
Total amount due to United States ..... 

-- -
Balanee due to Sweden ................. 

= 

I 
~ ~--

Dated at-- this -- day of --, 18h 



g'I:: ~1 ... ~:;, ~ ;i g: ~[~ E 
! g i-Ba! CD 

~ !12 p.~ g-
: {~ 

j f I I I I T Nu.,;_ix;~ ~a~~~ 1 Prepaid letters. 

I I I I I --· I Nmu bar of rates. I Unpaid letters. 

I I I I I I Dolls., Total amoun, prepai<I, 
! I I I I I Ct&. • -, -- -, - - I j I - · --(L-etters insufficiently paid. 

I Dolle. Total amount deficient.. 
I I I I I Cte. , 

I I I I I I Rdr. I Total amount prepaid. ., Journals, &o. 
I ·• I , I I Ore. __ _ 

I I I I I Number of rates. I Unpaid. . . . 
1 I ,... I I I Letters or,gmatmg 

;i:'. I I Number of rates. I ::11 in S~tiden for 
a- . transit to conn-

I I I I I I Rdr. I Amount of fo1"9ign post- 'g tri~• beyond tbe I age to account for to p; Uwted States. 
_I _, __ I • I I Ore. _ the United_ States. • 
rf---, -1--- I --,-N\lmber of rates. I Prepaid. "" 1:-' 

r.nGi::i. a i:,..~ 

I I j INnmberofratee. c:f fa,~ !l.!l[ 

_, 

00 

~ 

! 
~ 

f 
0-, 

l 
~ 
~ 
~ 
"' ~ 

.;·1 ~ 
-&t 

... .... ~ ., ~qgi r,-.,., 

1
1 I I Rdr. I Amountofforeignpoat- 'g • S.!, ~o H -age to account for to ,.,.. ~ ..., ::t t"" .,_ 

I I I I OJ.'e. I Sweden. • f" !.S- l1l's-- ~ "' I If I I I I Nnmberofrates. 'ti i,. ~g- ~ --;:::- _ 
~ qct-~ ~ td ~ C) 

11 11 · I· Rdr; ,Amonntofforeignpost- 'i1 s.i?·~ to ~ s. 
I a e to acconnt for to ~- '",. 1,·:1 ► ,_. "' 

I• I• I !Ore. tfeunitedStates. f" &a~ .. [ ~ "" <::j t;'; 
- Nnmberofrates. q S-'cl.- ~"' ~ ,_. :;: • I I I I I 

' rn.a>P. "'"' ,.. - ;, • 

- t:, , ig.o ~~ a ~ ~ £; 

11 I j Rdr. ~Amountofforeillllpost- 'g • g ~C/l O o,, C:: 
~ to account for to ..... g;s:3 ;'~ :.i .,. - ► 

I I I I Ore. Sweden. p, "' \' .,.q, : "' i I'd 

j I j I I Rdr. , A t f th . t Prepaid journals, prints, sam- 3 ~ l:>j ~ 
I mo~n ° e in erna-- lee, &c., ori • ating in Swe- ~ ..... ~ """ ! 1 • j I j I Ore. tional poatage. Sen and adfr.::,sed to conn- ., .., i t"' 

tries beyond tho United, ~ _ ;, >< • 

I I I I I I Rdr. I Amount. of tho foreign St_atee, or _coming from co. un- l" J: ~ 
• postage to account for tries outside of Sweden and "' 0 

1
1 j I j o· to the United States addressed to the. United l,; .~ O 

___ · _ __ re. for countries beyond. States-0roonntries beycind. ~ 0 

-, ,--, ,-- I jRdr - ! ~ 
• Amount of the interna. . . _ "'I, >"'.l 

I I I I ,. tional postage. Unprud jonrnale, prmts, and "" I I I . ure. patterns of merchandise or!-
• ginatin in f0reigl! conil- -I I j I I I Rdr. Amount of the foreign tries anlfi. passing in 'transit 

postage to be acconot;. tbrough Sweden. ~ ~ 
• J.J ~ I j j Ore. ed for to Sweden. S. 

· 1 j I j I I Number of tho register ~ees received on the registered tj .,, ~ 
.. , artICles sent. ~-R _:_ S. 

11 11 j • j Rdr • • "JI "' 
• Amount of the supplementary register fees oo account ., ~ • .,, 1 

11 j I : 1 • j Ore. • for to the United States for the countries beyond. ~ ~- ,. i 
" I I j I I Rdr. Prior postage nnpaid-runount to ..,. <> 'd ~ ; 

I I I 
. ncconnt for fu exclusive credit of g-g' ~ ~ ~-::i i 1-1 ~ ~ 

I 
I I • · Ore. -Sweden. I:; ::;•o iOJ.>c ;i t;J:'1 ,;· 

• . ? i:, ~!.~. S: t!J I - ~ 
i 11 1, I INnmberofratee. ~ ~al<>s·· g gi~ ) I 
, • !o-f~ o 0 11q-;;~ z~ , 

I I I I I IRdr. • h e.p·,.Js: · ::'gi ~ -- I I I Amount. !'"' ;:i .. ~ 0 ~" ., ~ 
11 I t ~re. ~ ~-~~ 7 ~ &, 

-1rn, 
I I 

'8LSI '!II HOID'J'i[ 

f 
i 
~ 

~ 
J 

j 
:<l r t· 

r3~ ~ I ""'-i."" . w= . :;., 
• ~ !:l 

,l 
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Sunimary of the. within account. 

Sums for which Sweden must account to the United Slates; Sums for which the United States must account to Sweden. 

For items of the account. Nos. Sums to be Sums wholly For items of t,he account. Nos. Sums to be Sums wholly di¥ided. due to U.S. divided, due to Swedell. 

1 -- - 2 -- -
4 

' -- -- 5 -- -
6 -- -- 7 -- -8 -- - 11 -- -
9 -- - 12 -- --

10 -- - ' 15 -- -
13 -- - 16 -
14 --·- - 19 
17 -- - l!O -- -
18 -- - 23 - - -
21 -- - 24 -- -22 

-- -- -- --- --Totals ........................... Totals .......................... == = = Dolls Cts 
·Deduct } Lett era, 

inter- 25, 26. :, 
One-half m to Swoden is ....... mediate 

transit Journals, 
charges. &0.1 27 .. 

--- --:Balance to be divided is .......... Total amount duo to Sweden .... -- -- === -- --Ono.half (U to Unite<l States is ... 
'.1:otal amount due to Uni~ed States 

---- -'fotal amount due to Sweden ..... 
--- = Balance due to .the United States. 
== ·--

Date<l at -- this -- day of--, 187-. 

POST-OFFICE D.El'ARTMEN'l''OF TIIE t • 
UJ,{ITED STATES OF AMEltlCA. ) F.-RECAPITULATION. 

For the quai-ter ending---, 187-. 

Quarterly account. :Mlti.ls sent by the war of-

Totals; ......................................... . 

5 CORRRSPONDKXCE WlTU 
~ SWin>.ll.N. 

Not lmlance In 
favor of the 
United States 
office. 

Net balance in 
favor of I-be 
Swedish office. 

=============!=====~=j':"=.. ·=-~ 
Balance In &.vor of-- is ............... • .. • •. • •·· .. 

. Final balance in favor of -- Is .......... - ......... .. 

0Fl1ICE c,p THR AUDI.TOR OF.THB '.rRRASURY 
• FOR HIE. POST-OFFICE DEPARTMENT, 

Wa,hington, --, 187~ 
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May 31 and June 26, Detailed regulations agreed upon between the Post-Office of tke United 
1873. States and the Postal Admin·istration of Norway, for the execution of the 

.dnte, p. 78. postal convention of the 15th of March, 1873, between the United States of 
America and the Kingdoms of Su:eden and Norway. 

ARTICLE 1. 

. Exchange offices The American exchan~e offices of New York and ~hi~ago shall ma~e 
in -United States up mails for the Norwegian exchan~e offices of Chnstians~and, Chns
and Norway.. .tiana, Bergen, and the sea Post-Office, on the steamboat lme between 

Letter-Dills. 

:Form of.· 

Receipt for. 

Packages, 
. made up. 

Hammerfest and Hamburg. 
The latter shall make up mails for the exchange offices of New York 

and Chicago. 
ARTICLE 2. 

Each mail exchanged between the two countries shall be accompanied 
by .a Letter-Bill, showing the postages on each class of correspondence, 
the ·number of register foes, total weight of correspondence, &c. 

The form of this Letter-Bill shall follow the models'A 1 and AZ, hereto 
annexed, and shall be consecutively numbered by the dispatching office 
during each quarter of the calendar year. 

Tbe receiving office shall acknowledge its receipt by the next dis
patch. 

ARTICLE 3. 

how j_ The exchange ofli_ ces shall divide tlie correspondence which they dis
p,atch into a suitable number of separate packages according to the 
i.letter-Bill. • . 

Each of these packages shall bear the proper etiquette and numb.e1·s 
corresponding to the Letter.Bill. 

ARTICLE 4. 

Number of rates, Wbeµ inore than a single rate is chargeable upo!l. any-letter or other 
bow indicated. article 'the number ·of rates to which it is subject shall be indicated by 

the dispatching office by a figure in the upper left corn(lr of the ad-
dress. • 

AR'fICLE 5. 

Registered corre- Registered correspondence shall be described in a register list, follow
sp~ndenco, bow de~ ing the models B1 and B2 hereto annexed. 
scnb~ All registered letters and the registerJist shall be enveloJ?.ed together 
b Registe1ed;,r:~• in strong paper and securely fastened, and the packet plainly inscribed 

ow onve op ' c. with the word" Regist.ered" or "Registreret," and placed in the mail. 
The blank in the Registered Letter List for expressing the number of 

registered articles shall ,be filled in letters and figures expressing the 
number. In case no registered articles are sent, the proper blank of 
the Letter Bill shall be filled with the word " Niliil" or "Nil.'' 

ARTICIE 6. 

Receipt of rcgis- ~lle register lists dispatched shall be retaine~ by the r~ceiving office, 
rored articles .ac-which office shall acknowledge, by the first mail, the receipt of the reg-
knowledged. istered articles numerically from No. - to No. -. 

Errors notified. If the verification by the exchange office disclose an error of any 
. kind in the register list, it shall be also, by the :first J]lail, notified to the 
dispatching office. 

ARTICLE. 7. 

Pursuit of 1 o st The two Admini.strations mutually engage to. take all needful meas
registered matter. ures for the careful transmission of registe~d correspondence and for 

pursuing it when lost; but it is understood that neither assumes towards 
the other any pecuniary responsibilHy in ca&e of loss, 
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ARTICLE 8. 

• All letter~ ~xchangei between .the t'!o. countries sball indicate by Stamps or marks 
stamp or wr1tmg thereon the office of ongm; and the unpaid letters so on correspondence. • 
exchanged shall also be stamped with the name of the dispatching office • 
riu~~~ . 

Correspondence fully paid to 'des(ination shall be stamped in the 
United States "Paid all," and in Norway "Jfranco.". • 

Registered articles shall be stamped.,, Registered" in the United 
States, and "Anbefalet" in Norway. 

Cofrespondence insufficiently paid slrnll· be stamped in the United 
States '' Insufficiently paid," and in Norway '' Utilstrakkeligt frankeret," 
~µd the amount of deficient postage expressed in figures (black) on the 
face. . 

Correspondence'dispatched by a direct line between the respective 
countries .shall be stamped "Direct service" or '' Service direct." 
•·When dispat¢hed via England or yfa Germany, it shall be stamped to 

indicate British or German transit. • 

ARTICLE 9. 

The respective Postal Administrations are mutually to furnish each Lists of forciµ;n 
other with lists stating the foreign countries to which the foreign post- countrie~ to which 
age, ~nd the am,:nmt tlie_reof, must b!3 absolut~ly prepaid o~ can be_left poti to he pro
unpaid; and until such hsts are furmshed, neither country 1s to mall to paH' c. 
the other any correspondence for foreign countries beyond the country 
to which the mail is' sent. 

Such lists shall also indi.cate the foreign countries with which.regis
tered correspondence may be exchanged in the open mails between the 
seYeral offices and the conditions thereof. 

ARTICLE 10. 

The respective exchange offices shall mark in t·ed inldu the upper Extranation~l 
corner of the address ~t the right hand, of prepaid letters sent for transit £1~t,age hon 1 rais 1~ 

in the open mail the amount of the extranational postage que to .the 0~ !~tier.ow mar cc 
country through Y:·hieh the same are forwarded; and in the same man-
ner and place but in black ink shall mark the amount of the ex.tra-
national postage due to the forwarding country upon the unpaid'letters 
sent in transit. 

ARTIOLEll, 

Articles under band, which do not conform to the conditions .men-. Ar~icles not con
tioned in Article 11 of the convention, or which are in no part prepaid, {?rm_m.f t~ cou<li
shall be. retained by the Administration of oripfo, and shall remain sub- . ions, 

0
: 

ject to its qisposal. 
ARTIOLE 12, 

• Letters originating in or destined for foreign cqµntdes, senVlti the Letters for transit 
open mail for transit through the United States or tbro.u·gli No'rway,·and insufficiently paid. 
which are insufficiently paid shal.l be transmitted as wholly unpaid, and 
no account taken between the respective Adrµinistrations of the amount 
prepaid. • 

ARTICLE 13. 

Letters and all registered articles not deliverable shall be respectively Letters, &c., not 
returned to the dispatching Adininistratiori at the end of every month; dclivei-ahlereturned 
(see exhibits C1 and _C2.) But all other articles·of correspondence not montlily. 
registered, which, from any cause cannot be delivered, shall be retained 
at the disposition of the receiving country. 

The unpaid postages on the letters so returne1l shall be deducted from 
the account against the office originally charged therewith. • 

The prepaid postages on the letters so returned sh:111 remain in the 
account as originally entered. •• 
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Posta•ttls.and ex- The expense of transit of unpaid correspondence which bas been 
penses ~u returned transported by either Admi:r.listration in closed mails and shall be re
"'atter. tnrne<l to the dispatching office as not deliverable shall be deducted 

from the Qrigiual amount charged for transit upon a declaration of the 
amount by the office claiming the deduction. No charge shall be made 
by either .Administration for the transit of correspondence returned as 
not deliverable. 

ARTICLE 14. 

Correspondence All correspondence wrongly addressed or missent, shall be retµrned 
wro~gly addressed without delay by the receiving office to the exchange office which dis-
or nnssent. patched it. . 

• The receiving office shall also correct accordingly in the column of 
verification the original entries of the Letter Bill relating to such cor
respondence. 

The articles of a like nature addressed to persons who have changed 
their residence shall be mutually -..forwarded or returned, charged with 
the rate that would have been paid at the first destination. 

ARTICLE 15. 

IndorRements O n The dispatching exchange-office shall state on the Letter Bills (for the 
Letter Bills. convenience of the transit account) the exact number of single rates 

and weigbt of letters, and the total weight of the other correspondence 
which shall be dispatched in closed mails by the Briti_sh or by tbo 
German transit. 

ARTICLE 16. 

Money of compu- It is understood that the accounts bet~een ·the two offices shall be 
tation. establi~hcd on the respective Letter BiUs, in the proper money of the 

dispatching office, but the international postages on the unpaid letters 
or insufficiently paid letters shall be computed in the money of the 
receiving office. 
•· The reduction of these moneys shall be effected in the General 
Accounts at the rate of' H2 skillings of Norway.for one dollar of the 
United States. • 

In entering on the Letter Bills the international postages on the partly 
paid· letters in the money of the receiving office, arnl the foreign charges 
in the money of the dispatching office, the cent of the United States 
shall be considered as the equivalent of lk skilling of Norway. 

It is .also understood that the Quarterly Accounts shall be paid re• 
spectively i,n coin and in the denominations of the money of the creditor 
office. 

ARTICLE 17. 

Quarterly Ac- The Quarterly Acc9unts mentioned in Article 13 of the Cfonvention 
bunJs, on what shall be prepared by the respective-Postal Administrations. They shall 

F:r~s of. oe based upon the acknowledgments of receip1ii and shall respectively 
be prepared according to the models D 1 and D2 hereto annexed. 

A recapitulation of these accounts,. showing the definite result, 
alike for the debit and the credit, shall be prepared by the United 
States office according to the form hereto annexed and marked E; and 
shall then be transmitted with the Quarterly Accounts on which it is 
based, for the examination of the other office. . 

Done in duplicate, and signed.at Washington the 26th June, 1873, 
and at Christiania, tho-31st May, 1873. • 

JNO. A. J. CRESWELL, 
Postmaster• General. 

W. JOHANSEN. 
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POST-OFFICR DEP.A.ETMEIIT 1 

0P'rHE 
UNITED STATES OF AMElUC'\• 

A1.-LE'ITER-BILL No: 'l __ I ConBESPoxuENCK 
WITII 

NOitWAY. 

For tke MailB diBpatched fr<>m -. -- t,o -- 'Ilia--. Sent the--, 187-; arrived tluJ---, 187-. 

~ .. .. ~ ·$ 
Statement by the Verlflcation6'ili the 

j., ; e Despatching Office. Receiving • ee. 

-§ 
~ 

., 
~! N atnre of the correapondenee. .. Single Single 

~ ;jJ Amounts. Amounts. 
.... rates. rates. 
C ---
Q 
Ii'< 

Grams. eta. Number. Dolls. Cta. Number. Dolls. Cte. 

--- -- -
TABLE I.-lNTERN.A.TIONAL CORRESPONDENCE, 
(Including Registered .A.rtid&J-Postage only.) 

1 :t:ii:::: ~l~1r:E;:3d ::::::::: :::::: :::::::::::: :::::: :: ::: : :: 15 I - - - -
.2 15 - - - -

3l 
• { No. of single rates ................ 15 

I== 
- - - -

Letters insuffl.cleotly paid. • 
-- - ~ -

:1 
Spd. Sk. Spd. Sk. 

- ±:~~~: .f!:Kl:.~i::::::::::::::::: -----
Total No. of single interriationnl rntos .................... ,- ----

6l 
.Journals, } 
~:•;i!:i':iots, T~~";,,::~':.i!no!,~_s_ta_~~-~t~~~-~ ;~~~~- ~- ~~~ _ 

Dolls. Cta. Dolls . eta. 

TABLE 11.-EXTRAN.A.TION.A.L CORRE8l'ONDENCE. 
(Including Regiater•d .d.rticlea-P-0,tag• only.) 

i} 
Letters orlt'nating In} Unpaid (wholly or In part.) No. of inoornatlonal rateo. - - - -

the Uni d States { 

I for foreign conn- Fully prepaid No. of international re.tea ............. - - - -trios beyond Nor- • Foreign postage to acoountfor to Nor-
way. way- .............................. i--- -·-

l {Fully prepaid. No. ofintorua.tlonal rat.ea. I - - - -Addressed to No. ot' international rates. - - - -
10\ 

Letters origlnat- Norway. Unpaid wholly}Forelgn~os~• toaocoun1 
11 ing in foreign or in part. for to ni States. -- . --- --12 countries and l l No. of intomatlonal rat.ea. - - - -
13 passing in trnn- .Ad<lresserlto Fully prepaid. Forelgn~ost'getoaooount I 

14 sit through tho l countries for to orw~ ......... --- --15 
16 

United States. b e y on d Unpaid wholly l No. of lnwrn,a onal rat.ea. - - - -
. Norway. Of in Jl&rt. F%~1fg&';!l~tta"t:.~~'. --- --- -- -Total number ofs!ngle r":tes in transit_ ..... -·--·-----·-- .............. 1 --- -- - = -- -
Prepaid Jonrnals, other prints, l Total amount of tho International pootage 17 l -- I ---

,J 
~~ ... ;tk':i'°i~:i~:::.r tt 
oountrles beyond Norway or 
oriilnatin'& beyond tho United I 
Sta es a.n addressed to Nor-
way, or to countries beyond Total amount of foreign postage to ao- i __ Norway. oonnt for to Norway ................... --

] 
Unpaid newspapers, prlnta, !Total amount ofinwrnatlonal postage .......... ,-- ---

and patterns of merchan• • 
dise originating in for- I 
oign countries and Ease-
ing in transit throng the Total amount of foreign postsgo t<> I\OOOUnt for I ___ United States. to the United States ...... ; .................. ---

TADLE ill.-OF REGISTER FEEB. 
I 

21 Total oumb~r of register foes and registered articles herewith. - - .. • ......... - ..., -
2'J Amount of supplemontnry foes on same, due to countries beyond Norway to 

account for to Norway .............................. _ ......... .,_ ......... --
TAllLE lV.-LETTERS F0RWAIIUED FOR CH.A.NG& OF REsIDENC&, I 

] 
Lettors, prepaid and un- f Prior postage nn?,aid, amo.;nt to account for to I 

¥.
aid, of ,v hatever origin, exclusive cre.d1t of United States .... ~ ....••. 1---- --
orwarcled to persons who l 

have ohangea their na· Expense of returning.the correspondonoe, No. I 

tional address. of rates at - cents per single re.to ..•••••••... 

I 
r Memo.-Artiele8 mlseentor wrongly B<ldresaed. Note the number of artlcles.J 

I No. ofregister~d .articles by this mail: I I 

Total No. Amoun.te. Total No. Amounts. 
of rat.ea of r&ten 
by this 

~ll•.~ 

by this ~~r=-~ail. . tnfl.il . 

. TABLE V.-FOR ACCOUNTING FOR lNTE!lMEDIATE Tll.A.NSIT. 
25 Total number of single rates oflotrors sent by this mail -·- - .... -- .. - - - • - ---

' (Soe items I, 2, 3, 7, 8, !0, 11, 13, 15, and 24 of this lotter-bill.) • 

26 } I Total ;eight (not) of ru:tlolea In this mall, { Letters • -- • -- .. • - • ~ • • • • • • • • • : -- Grams. GmmR-

27 Jou rnnls, eto., etc ........ ~ ..... I --
Vol .. 18, pt. 3-50 
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.rim_NORWEGIAN MAlllNE ~ . 
AND 

POST DRPARTMENT. • 
A•.--LETI'ER-BILL No.--. 

. l ./ CORRESPONDE1'CB 
•. WITH THE 

UNITED STATES OF·AMERICA, 

Fen:-the mailsdl8patchedfrom --to--, via--. Sent tlw--;187-; arrived the--, 187_-• 

... .. .. Verification by the 0 

~ Statement bZ, the 
1l ~ Norwegian ffice. United Statos 

~ Office. 
~ ... ... 
"'§ Nature of the oorrespondenoe. $ ~ 
~~ 

bC Single Single ,jj .a Amounts. Amount.a . 
rn rates. rates. 

0 

i Grams. Sk. No. Spd. Sk. No. Spd. s.,. 
~ '--,, - ---- -- --

TABLE I.-h"TEJINATIONAL CORRESPONDENCE. 

(Including llegistered.Articlu-Postaue only.) 
' l Lotters folly prepaid ••••• , ••••••• ·····-·--· •••• ·-········ ...... .15 - - - -- ~ 

2 Let tors wholly unpaid•· ........................................ 15 - - - - -
81 

{

Number of single rate>! ........ 15 - - - - -
I 

Letters lnsuffio!ently 'prepaid. 
-- - -- -

> D\,lls. eta. Dolls. eta. 
41 Amonnt g~atd •.•••....•.••. -- - --- --
5J Amouµt oient . ............. -- - --- ---

I Total nnmber of single International rates ...... _ .......... 
---- == Spd. Spd. Sk. .Sk. 

6{ Journals, } 1 t f • ffi ed b 
f!,~E.~nte, . T~~~~io~ce~~~~~~~-~ ... ~.~.~- 50 - -- --,, 

TABLE II.-EXTBANATIONAL CORRJISPONDRNCE. 

(Including &gisured Articlu-Postage only.) 

i} 
Letters ori,::tn_atlng in} Unpaid (wholl,vo,-ln part .• ) No. of International rates - - - -

Norw'f for countries . • ( NumborofinternaJ;ional rates ...... - - -bcyon .the United Fullyprepald. 1Foreiim 1/0Stage;to account for to 
States. . tho Umted States .. _ .............. --- ---

r 
Addressed to {" Fully prepaid. No. of ln~ernatio~al rates • : - ·- - -

10 the United Unpaid, wholly 1 No. o_fmtern,atlonal ratee. - - - -
11 Lett.ere origlnat- Statee. or in part. Fore1gn~ost go toacoount -- ---12 Ing in foreign j for to orwi ••••••••. 
13 coun tr i e 8 ,n Addressed to l . 1 No. ~f Intern~ onal rate~ - - - -
14 transit throughl countries Fully prepaid. Fore1r:~o~tmetoaccount ---15 Norway. beyond the for o mte . States .... ---
16 l u n i t 8 d Unpaid, wholly 1No. o,f lntern/'t,onal rates. - - - ,-

State/'. o~ in part. F1~g ~",;';J:;". ~~~~~ -- --
Total number of single rates In tr11nsit ....... : ......................... 

---- -- - ---- -- -
·= --

17} 
Prel'aidjonrnals, other prlnte, samples, &c., { . 

01-,ginatin~in Norway for c. ountries beyond Total amount of mternatlonal i--- --the Unite Statos;or orl~natlng in ooun- po~tage •••••• '····· ••• ••• • 
tries be:vond N orwa:v for t e United States Fore~ 1/}'.':!"ge to acconn t for 

I= 18 . and countries beyond the United States. to e mted States•• .. • • • • ---

:} Unpaid jonrnals, ~ther prints, and samiles { Total amount of lntel'Jlational 
originating in foreign countries an in po~tage. • • • • • • • • • • • ... • •• • • • 
transit through Norway. Fi:;e:/Po:,t°!t~.~~~~:._ 0

:, 
I, 

---
TABLE ill.-OF REGISTER FEES. 

21 Total number of tbe register fees and r'ft·stered art!elea herewith .......... -; - .... 
22 .Amount of supplementary fees on same, ue to ~tries beyond the United 

States, to account {or to the United States .•.. , .................... · ....... --
TABLE IV.-LE1T11BS FORWARDED FOE CHANGlli 01' RESIDENCE, 

231 Letters 1,repaid 1111d nn• { Prior postage unpaid to acoonnt for to Norway. -- ---• fo~id:ib:te!:~~~r:~ • • • • -
241 

have chan~ their res!- Expense of return!Wj. the correspondence. No. I 
dence. of rates at- e . per Bingle rate ........... - -

[Mem-0.-No.ofarticlesmi~ntorwronglyaddr0888d •••••••••••• J Ill 
I Number ~rregistered articles by this mail; . I- • . 

TABLE V.-Foa AccouNTJNo FOR lNTRru,EDIATB TRANSIT. . • 
115 Total number of single rates ofletters sent by this ma11..,.:........ .. - -. - -

(See Items I, 2, 3, 7, 8, IQ, 11, 13, 15, and 24 of letter-hill.) .. 

I 
Grams. • i Grams. 

;i Net weight of articles in this mail. { Letters • • ·, • • • • •• •• •• • • • • • • • • • • • • • • • • • • I Jourµale, 4'-o ..... _ ...................... _ 1 



POST-OFFICE DErAitTlt&liT} 
OF THE • 

UNl'fRD STATES. 
B1.-DESCRIPTIVE LIST l CORRESPOXDENCE 

WITH 
NORWAY. 

Of the Letters and other Registered .Articles contained in the mail sent by the United States Office of Exchange of--, f-0 the Norwegian Office of Exahange of--, the 
--, 187-. 

Amount of Supplementary 
Register Fees to pay to 
Norway on ReJ?islered 

!! N atnre of the Registered Articles, Origin. To whom addreosed. Destination. 
Articles destined for For-

"' 
(whether letters, newspapers, &c.) eign Countries. 

1 I 

:,,; I Dollars. Cents. 

1 
2 
3 
4 
5 
8 
7 
8 
9 ' 10 

11 
111 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
211 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

Total number of the Registered ..uticles to be camed:to .&.rtlole Ill of the Letter-Bill la ............................................................... _ .....•... , 

Total amount to be carried to Article 22 of the LeU.er-Bill .••..••.•••••••••...••.••••••.......•..•.•...•.....•.........................••........................ • 
Verified by -- --. 

Certified by -- ---. 

i 
.... 
.?' .... 
00 
-1 
~ 



Tl!E .'<OftWEGLL>; _MARil'E i 
AND 

PosT DEPARTllENT, 

B•.-DESCRIPTIVE LIS'.,.' 

Of the Letters and other Registered Articles contained in tlw mail Bent by the Norwegian Office of Exchange of ---, to the 
_. --,187-. • 

J 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

Nature of the Registered Artieles. Origin. To whom addressed. 

f 
CORRESPONDENCE 

WITH THE 
UNITED STATES. 

United Statee Office of Excba11ye of ~, the 

Dsstination. 

Amount of Supplementary 

ni~g\j~~eI•~~~/til'i~~ 
on Registered Articles 
destined for Foreign 
Countries. 

Spd. Skill. 

I Total number of the Registered Articles to be carried to Article 21 of the Letter-Bill •...••••..•••..••••...••.... ! .............................................. .. l Total atnonnt to be oro'ried to Article 2ll of the Letter-Bill . _ ............................ , ............ • ........................................................... 1------1·-..;...--I 

Verified by---.· Certified by -- ---. 

-:J 
00 
00 
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PosT-0FFICl!.Dl!.PAIITHENT } 
Ol!'THE • 

u"rr"° STATES oF AMErucA. 91,-DEAD-LETTER BILL 
5 COUIU<SPOND1!'1'JE • 

( Ndn1;;~Y .• 
OJ tk-9 correspondence returneil from tke Unit.ea Stat/!8 t,o lvorway a8 not d6lwerabZ6, /Qf' tlw month -.--, 187- . .. 

·* Verification by 
0 

Statement by the .. 
United States the Norwogiall a 

11 ~§ 
Office, Ollfoe. 

-"O Ne.tore of the eoh'ospOndenoo. 

1 I +'., ]'8 Amount. Am~m-nt. • ... ii! 
0 

Ile ~ ... 
l 0 

~ ~ Dolls. Cte. ~ Dolls. eta. 
-.,-

-TABLE L 

International corresponde,...,. 

1 Prepaid letters, No ••.••..••..•. , ..•............................. - - - - - -2{ Unpald letters •••.•••••...•....... .-.•••.. , •....•..........•.. - { 
via Englalld .. - - - -Direct ........ ~ - -· ---
!l: ~:~'l:11:: - - - -

i{ Insufficiently paid letters ........... { ..... , .................. { - - - -Direct ........ - - - -v1aGermany .. - - - -· .. 
Amount of doAoient - -postage. 

TABLE IL 

E:ztranati<mal. corresp~ 

:{ 
Letters from Norway for countries { { via England .. - - - -beyond the United 'States. Unpp,l.d ................ Direct ........ - - - -via Germany .. - ~ -- ~ ..... 

Prepaid, No .........•... - - - - - -

j
Prepaid, No ........••... - - - - - -

101 
for ;:::~M-~=-=~l vln England .. - - - -11 Letters from foreign countries Direct ...... :. - - - -the United States. v1a Germany .. - - - -$pd. Skill. $pd. Skill. 

12 - -by nlted States. 

13J J
Prepaid, No .......•••... - - - - - -

Letters from fore~ countries for Unpaid ................ { 
via England .. - - - -15 Direct ........ - - - -oouutrles beyond t e United States. via Germany .. -- - - -

10 I 
Spd. Skill Spd. Skill l Foret! rates reclalnled - -

l by nited States. 

TABLE III. 

Regisured correspondfflee. (See 11st on back hereof.) 

• ed I I t d {Letters.No .............. - - - - - -19 Uog1ster art o os re urnc .. - .. --• Prints, No ........... ; ... --.--- - - - - - -
TAJJLI!. V. Grammes. Gramruee. 

Transit actount. 

:{ 
Total ratoe, net wolfl'ht of lottors ~o- l 

J via England .. 

I 

turned, to be deducted from transit Diroot ........ ~:e\, 3, 7; 11, 12, 15, and 16 .. J ....................... via Germany .. 

Li8t of Regi8teted Articles returned. (See item 19.) 

---
Iudos: unmber. A.tldresses. Index nnnillor. A.<ldrossos. 

l 14 
2 15 
3 16 
4 17 
5 18 
6 19 
7 20 
8 21 
9 22 

10 23 
11 24 
12 2:l 
13 
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THE NORWEGIAN MARINE!. 
AND 

POST .i)EP A.RTHRNT. . 
C•.-DEAD-LETI'ER BILL { 

CORRESPONDENCII 
WITH THE 

UNITED ST.A.TES. 

Of the _oorresptmden-06 retu~jrom Norway to the United States as not deliverable,for the month. of--, 187- . 

..... i:· 0 Statement l1y the Verification bv 

l. .s Norwegian Office . tho Uniteil 

e'ii 
States Office. -~ Nature of the oorreapOndenoe: 

Ji I ii 
,;, j i Amount. Amount. 

'S ' I: I< .... 'g 

! 
0 

Spd. ~ .;. Sk. ~ Spd. Sk. 
ja; 

TABLE L 

Internlltion<u ~ 

1 Prepaid letters, No .............................................. - - - - - -
2} U opaid letters ..... : ...................... '. ..... , ............. { 

via Eoglaod .. - - - --.l)ireot ....... , - - - -
viaGe1'1D8Ili .. - - -· -

H Inanfficiently paid letters ............. { ..•.••••••••••••••..••.. { 
via Englan .. - - - -Direct ........ - - - -via Germany .. ·- - - -Amoimt of defltiientpost- - -age .. 

TA:BLB IL 

. E"'tmnation<IZ ~ 

:{ 
,Letters from the 'United States fo¾-{U paid { 

via Englaod' •. - - - -
countries beyond '.N"orway. n ............... '. · • Diaeot ........ - - - -

Prepaid, No .............. 
via Germany .. - - - --- - - - - -

]

Prepaid, No .............. - - - - - -
10! LoJ~~a~".°m foreign oonntriee for Unpaid ................ { 

via England .. - - - -11 ·mreet ..•..... - - - -12 via Germany:. -- - - -
ForelFo mtea reclaimed 

Dolle. Cts. Dolle. -Cta. 

by orway. - -
13! j

PrepaisI,No .............. - - - - - -Lott,,rs from forei countries for • via England .. 
15 countries beyond forway'. Unpaid ................ { - - - -
16 

Direct ........ - ·- - -viaGerma.ny .. -·- -· - -
Dolle. Cts. Dolls.. Ct&. 

Foreiw. m!Jea mlllalmed - -t' by orway. 

TABLE III. 

Regist,ered ..,,.,.~ (See list on back hereof.) 

19 Registered articles returned ....•.... { Le~ra, No ....... • ...... .• - - - - - -. Prmts, No ............... - - - - - -
TABLB V. 

Gmmmee. 
2'-an,U IJtCOltnt. 

Grammes. 

:} 
Total rates, net weight of letters re-l · •Via Englaod .. 

turnedtto ho deducted from tranaitJ •. ____ : .................. { Direct ........ acconn. vinGermaoy .. 
(Set, itoms 2, 3, 7, 11, and 15.) . 

Liet of Regieterea Articles returned. (See item 19.) 

Index number. Addresses. Index IJllmber. Addreeeee. 

l 14 
2 15 
3 16 
4 17 

·5 18 
0 19 
7 20 
8 21 
9 22 

10 23 
11 24 
12 !l5 
13 

'. 



gi t> ,.,. > 
Q "" 0 ==, 
QI ;l ~ ;1~ ~ r-3 

:. ~ ~.So. 0 

~ ~ [i~ i 
~ ~g~ • 
• .. .3"' 

~i& ....,..,-., 

--!~ I 1 __ I_ _ I 
Number of m.tcs. 

'21 
-; ?,.,. 

~~ 
~g, 
p> 

i; 
<> 

l Prepnid Jotters. 

-~~- 1 I I 
_Ir. I I I 
--. _, I , 1__1,,~==~1~====l]![!:t=::;------------l--...:.=-===-:_-~_J 

I J I 1 '11 S 1 I , · 
1 

I Skill, Tol81 amount prepaid. 
' ! _, _, I _ __J I S • j Total amouu t deft- Letters lnsnllioiently paid 

Number o~ ratoe. Unpaid letters. _ 

I Is~ 
· kt!. clent. 

I I I , , I , j I Dolls. 
1 1 , 1 U_ __ I Cte. I Total IUDOUntprepald.\ Jonrnala, &°' 

1

__u 1 • I • I 

I~ I I J Nnmber of rates. Unpaid. 
,! g~i;~ 

~ I I I I 
I l ~ I '1 ; 1' 1' Dolls.I' Amount of foreign I Prepaid. 

l---i-----i'-----..;...------1:...,._- postsgo to account , I , , I ' I I Ota. for to Norway. 

Number of rates. 

~ a:;iJ 
i~c:10 
~ .. ~·::!. 
~t"'.'i° 
!,i8fGt 
~~i~ 

I:; I --
_J-"f I I I· Number of rates. Propald. J ~ 

&i 
I f I I I 

~ • 
• - • Unpaid. 

I 

:; Nnmber of mtes. 

I I I I Dolls. Amount of foreign I 
• g-

~§. 
~i 
ll: ·- __ , l 1 1 I 1 ta. rm,si:~D~~:t!!. f 

Nn1Dber of ratoe. ► 

S-o 

fig I - 1~ -! !--- l 
I I t I I I I r ~LEOUDt of foreign I Prepaid. 
, I ' , I , I Cte. E:':t~~~ount 

! 
li 
!,1$' 
~g 
~§ 

qli' 
e.a, 
[i;:; 

"""' 
I f I -I~ Number of rates. 

· I i I I Unpaid. 

I I I I I I I Dolli. Amonn.t of foreign 
• i:!: 

Igl 
[ 

!:!(/l 

Fir 
p""1.alz:o to account, 

--,-! ,_ , I I \ Ct& for to 1Jnited Stat•'-

I I I. I 11 I I Dolle.I Amount of tho inter: 
--, I --1 -,- 1 1 I , I Cte. national postage. 

-I !_I _I_\ I I \ Doi.ls:! Amountortbef'ore!gn 
, 1 • postage to acconn t 

--
1 

I I I for to Norway for I I_I_I _ __ _eta. _ countries beyond. 
I 1 1 I 1 7- -·--1Doll•·\Amoun_toftheinter-
l 1 1 I I I Cts. na!ion_a! postage. 

11 I j I -I -- l Dolls-~Amountofthcfore!gn 
postage to be acc'ted 

I <· 1 I I J I Cte. for to United States. 

I: 
¥ J 

Prepaid journals, prints, Mm, 

~!T~%~~~i~/.i~~.!~3 
to countries beyond Norway, 

• orcomin,;cfrom ~ountries out .. 
alcleof the U nit-Od States and 
addressed to Norway or to 
countries heJ"ond. • 

Unpaid journals. prints, nnd 
patterns-of mercba.Ddlt;e orig .. 
!Dating in foreign countries 
~h~ -B-~ft~dgsi~ieX:sit thro' 

I., j 1 _ j --i-.--1 NUm1>erof:theregisterf~esr008iv~dontberegis-
n , ----~ __ ___ _ tered articles sont. 

, , I I I ~r I Doll•.1 Amount of the supplementary registo~ fees to 
I I I ! I __ I _____ I Ct<i._ account for to Norway for the countries beyond. 

I I I j, --- --, - I Dolls.I Prior p.o atnge unpaid, amount "_ .,. <> Sl"' t;' 
to neconnt for to exclusive ~ ~ ~--~ ~ 

I I I I I I I Cte. credit of the Unitecl States. g: <> s'a--g ~ 
"h" ~-

I 1 1 I I Number of rnteo. i,, ~!Pl s.?-g 
~~ ooqg~ ~"Cf 

11 111 I !Dolls. ¢~ ~~~Jrt 
--

1 1
. I I Amount. ~<> gg-~.=~§ 

I I I Cte. i'l, :,rc;·g''?t~"' 

r ·I I -·\ Letters~ I ~ 
.1 

I - r - -l I Journ11.ls1 

&e. 

.Q 

f 
!'"' , .... 

ii 
$. 
lo' ... a 

l!J!.; 
~; 
h 
QI;, 
-~ 

' 

}':t 

r 
~ 
! 
0 

I 
ft 

-1 l 
"' 

... 

"' 

.., 
I-

co 

~ 

f 
Si 
[ 
~ 
i 

' ~ 

-:1 j 
t--- ~ 

I~ I ., 
S' ~ ... _ ... 

I--
I'$ 

t; 

:.: 

... 
~ 

.. I ii'~ r ~ 
~ .• ~ s· t:c 
;2 t' 
~ i<l 
(') ► 

l B 
" g 

-;1 f ~ 
~ 

!:; 

~ 

lo 

I ... 
" ~-... 
i' _,..,, 

~ & 
~ 

i ~ :.· ~ 
l,jR' - ~ 
;Q ~ ~ 

.E -: I 
~ .... 
el - 'i?t 
!:! ~' 

-R' .. l· 
! ~ l 
\~~1~. 

I~!;;'~ 
;:l;;j~ !cl 

161 ·r.Ls1 •~r :ao-a.vw ·xv .M.'HON aNv NaaaM.s~NOJ,I,Na:ANO() 



792 CONVENTlON-SWEDEN AND NORWAY. MARCJI 157 1813. 

Summary of t/ie within account. 

'Jums fo1,-which the United State& muet acoount for to N onvny. Snm.• for w:hich Norway muat aceount for to the United States. 

'al 

For it.-ms of tho aooount, Noe. ! 
j 
.$ 

~ .,. 
00 

1 

4° 

6 

8 

ii 
10 

13 ~ 

14 

17 

18 -
21 

22 

Totu.is ....•..•. , ............ ~-········ ------

------
Deduct iuter-i Letters, 25; 26, IDolJ&ICO.. 
modia.W tran· J ournala, &c., 
sit charges.. 2'1. '---'---1---i-- _,___, _ 

llnlaoce to he dividod iB ..... '.•······ .... --. -. -

One-half (l) to Norway is ........ , ...... . --:-· -

Total amount doe t,, Norway ........... . 

Total amount due to United·State!I .. : .. . 

llalnnce due t'o N onray .•...•..... _ ...... . __ ,_ 

Dated at--, this -- day of--, 187-, 

Ji 

For iteme of tho aooount, Nos. 

5 

7 

11 

12 

15 

16 

19 - -
20 

23 

- .. 1-'4 

Totals ........•.....•......••..•••. --- -- -

One•half (½i to United States is .... '.';.;. 

Total amount due United States la ...... 1==,i='9=== = 
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D•. 
Summary of the within account. - . ··- .. -

Sumo for whioh Norway must acoount for to the Unit,,d States. Sllll!s for which the United States must account for t~Norway 

<!) $ 
fl 

s:l !~ s:l <!) 

"' " ,g :s .gJ :51 ~= ~ 
... 

For items of the account, N-08. ~"' For items of tho account, Nos. :a ., ., -.. 
.0 0$ .0 ~z $ ~~ _g 

i j e ,. 
a 

" " .,, "' 
l I - - 2 - -• - - 5 - -
·6 - - 7 - -
8 - - 11 - -
9 - - 12 - -

10 - - 15 -- -
13 - - 16 - -
14 - - 19 -- -
17 - - 20 - -
18 - - 2.1 - -
21 - - 24 -- -:12 - - -- ~ -- -

Totals .•••••••••••••••.•••. •········· 
Totals .••..•..•••..••..•...•..••..•. _j · 

Doduc~ inter• i Letters, 25,26, I Dolls.lCta. 
-- - One-half (i) toNorway,is ............... ----:-- ~ _ 

Total amount du<1'to Norway is ......... 

media.to t,ran- J otlrna.ls1 &0. 1 I • ·'=·=-
sit charges. 2f. -

Iln.!anco to be div1ded is .................. 
'--'-- -

One.half(½) to Unil<>d States is ......... , 
-- -

Tot.al amount <lue to United States ....... 
'l'otal amount due to Norway .....•...... 

--· -
Ilalanco due to the United States .. _. .. _ .. 

-- -
,Dated at--, this -- day of--, 18,-. 

POST·0FFICE DEPARTMENT OF TB.El 
UNI'l'RD STATES OF .A.HEIDCA. $ 

--------
E.~RECAPITtJLATION. 

I•br the quarter ending--·-, 187-. 

f ConnESPONDEN:JE w1iu 
l NORWAY. 

Quarterly ll()COUnt. 
• Net balance in Net balance in 

Jlfails sent by the favor of tho favor of Nor• 
way of- United Sta.tea. way. 

EA.St, 

Nnw Yo~k to Christiania ............................................ En§land .........• 

g1~i;aJ~rt ~hc~s:l!lY:1~·: :::::: :::::::::::: ::::::::::: ::: :::: ::::::: • Dire~t :::::::::::: 
Chica-1ro to Christiania ........................................................... do ............ . 

l!i:i'!,Iit, ~b~~i~~l'.!'!'.'.:: :: :: :::::: ::::::: ::::::::::: :::::::: :::::: . ~~~:;::::::: 
Etc. 

WES'!'. 

Christiania to Now York .........•............•• , ....•...•.••....•.. Enaland .........• 

2nFJriEi: E f ih]g~~:: :: : :: : : :: :: := :: : : : : :: :: ::: ::: ::: ::: : ::::: :: : ~~~ :: : : :::::::: 
8~!~!:ti:l: ~ ~hloa~~~~-: :::: :::::::·:: ::.:::::: :: :::::: :::: :::::::: :: . ~:.: ::::·:::: 

Etc. 

Totals ........................................................ . 

======a==============i===== 1'===1==-== =--'='= 

llalanceinfav~fof-18 •••••••••••••••••••••••••••••••••• • ........ I I_· -1--l--l--

Final ho.lance in favor ot-- is ............................. • ... ••· I 
0>.FICJ;; OF TUR .A.UDITOB OF TU Tlll!ASUBY FOR THE POST·OFFICII DEPARTMENT, ---' ___ ..,.,_ __ _._ ___ _,_ __ _ 

Washingt<m, --, 187-. 



CONVENTION-BELGIUM. MAY 9, 1873. 795 

S d dd't' z t· , l . May 9, 1873. econ a i wna conven ion to ttie posta convent~ of August 21, 1867; Aug •21 1867 v i' 
between the United States of America and Belgium. Signed at Wash-xv, p. 565'; vol: x~i; 
ington on the 9th day of M-ay, 1873; a:uprovJd by the President of the p. w:i. . 
United States on the 12th day of May 1873. .. ~arch), 1870, vol. 

•' • '. ~~~ 

The General Post-Office of the United States and the Postal Admin- Coutractiug par-, 
istration of Belgium having recognized the propriet,y of reducing the ties, 
rates o(postage fixed by the convention· of 21st August, 1867, and by 
the additional convention of 1st March, 1870, the undersigned, duly au-
thorized by their respective governments, have agreed upon the follow-
ing articles: 

ARTICLE J. 
The international single rate upon letters exchanged in direct mails, • Siugl? rat~ ou di

via Great Britain, between Belgium and the United States is fixed as ree:t 1!1a1ls via Great 
follows : ~ : • ' Br1tam. 

l. At40 centimes for prepaid letters originating in Belgium. 
2. At 8 cents for prepaid letters originating in the United States. 

ARTICLE 2. 

The international single rate for prepaid letters sent by the direct Single rate, pre
steamship lines to be established between the two. countries, in conform-paid letters,. by di
ity with. article six of the convention of 21st August, 1867, is fixed atrectstoomship. • 
30 centimes for letters sent from Belgium, and at 6 cents for letters sent 

• from the United States, of which 10 centimes (2 cents) sb.all represent· 
the sea-postage. . • • . 

• ARTICLE 3 .. 

. When one of the two contracting o:tll:ces shall consider it advisable to Closed mails by 
exchange closed inailswith a foreign country to which these offices may !ntermediary serv
respeotively serve. as intermediaries by the -direct packets which ·tb,e 106 , foes on. 
other contracting office shall ·have established between Belgi11m and the 
United State8, it shall pay to the other office, for the maritime trans-
portation of sp,id mails, between Belgian ports P.nd those of the United 
States, a fixed fee of•: . . 

1. Three cents (i5 centimes) per 30-grams f(!r letters. 
2. Ten. c!;)nts (50 centimes) per kilogram for ot4er 04?rrespondence. 
And the same rates of sea-postage are also fixed for the closed mails 

conveyed by any line of direct mail•steamers betw.een the two coun
tries. 

ARTICLE. 4. 

The present convention shall be considered as additional t,o those of . Thi~ ~nveutiou 
.August 21, 1867, and March !,.1870,. and shall take effect from the date !!n:,~!~ri:~ °:~ 
agreed upon by the two admm1strat1ons. 1870. 

Done in duplicate and signed in Washii:J.'gton this .9th day of May, ; 0f~~t:,·m 
1873. . . • . 951.0 • ' • ' 

[SEAL.] J~O. A. J .. ORESWELL, 
• PastmWJter-General of the United States. 
[SEAL.] MAURIOE DELOOSSE,. 
I hereby approv-e the aforegoing c9nvention, and in testimony thereof ApprovaL 

I have caused the seal of the United States to be affixed. . 
[SEAL.] • • U. S. GRANT . . 
:Sy the President: 

HAMILTON F·.ISH, 
Secretary of State; 

· W ASHINGTON 1 May 12,1873. 



7~6 CONVENTION..:..REPUBL!O OF SALVADOR. MAY 121 1873. 

May 12, 1873. OowvM&tion 6etween the United States of America and the Republic of Sal,. 
----~- vad<w, ».mending the period for exchanging the ratifi,eations of the Ex

traditwn Convention of the 23d of May, 1870. Concluded May 12, 1873 ; 
Ratijicatwn advised by Senate February O, 1874; J;latified by President 
February 16, 1874; Ratified by President of Salvador October 28, 1873; 
Ratifeations ea:ckanged at W askington Ma'1'ch 2, 187 4 ; . Proclaimed 

Preamble. 

Ante,p. 9 .. 

Contracting 
ties. 

March 4,.1874. • 

BY THE :PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 

A PROCLAMATION. 

• Where~ a pony~utiim betw~en the United States of America, and 
the n,epub'Iic of Salvador, providing for au extension ·fjf the periodfuf 
exchanging the ratifications of the (?Onvention for the extradition of, 
criminals between the .. two conntries; signed on the 23d day of May, 
1870, was concluded and signed by their respective Plenipotentiaries .at 
San Salvador, on the 12th day of May l_ast, the original '1f which con
.vention, being in the English and Spanish -languages, is word for word 
as follows : • 

par- • The United States of America. Los Estados Unidos de America 
and the Republic of Salvador, de- y Ja Republica del Salvador, dese
siring to ext~nd the time fixed for ando prorogar el termino seiialado 
the exchange of the ratifications para el cange de las ratiflcaciones 
of the treaty betwe~n the United del tratado- celebrado para fa ex
States and that republic for the tradicion de los criminal es entre los 
surrender ·of criminals, signed .at EstadosUnidos y aquena·republica 
San Salvador on the twenty-third. y flrm~do en San Salvador el vein
day of May, A. D. 1870, have re-· titres de Mayo de mil ochocientos 
solved to conclude a convention for setenta, ban resuelto .conclnir una 
tbat purpose, and have invested convencion con aquel fin, y ban in
with full powers, the President cif • vestido con plenos poderes, el Presi
the United States, Thomas Biddle, .•dentedelosE(StadosUnidosalSeiioi•, 
Minister Resident of the United Don. Tomas Biddle, Ministro Resi-· 
States to Salvacloi:t tbe· President dente de l~s Estados Unidos en el 
of the Republic of 1::1alvadot; Senor Salvador, ~I Presidente de la Re
Doctor Don Dario. G_onzalez, the publica del Salvador al Senor Dr. 
Minister of the Interior and Public Don. Dario Gonzalez, Ministro de 
Instruction; who, after reciprocal Gobernacion elnstruccionPublica; 
communication of their said full q uienes, .despnes . de: examinar re
powers, found in good and due form, ciprocamente sus dichos pleno& po
have agreed upon the following·ar- deres, encontrandolos en biiena y 
ticles, to wit: debida forma, ban corivenidoeiifos 

articulos, siguientes : • 

ARTICLE I. ARTfoULO I.. 

Timeforexch'ange Tbe ti~e fix~d fQr the exchan$"e 
of ratifications of of the rat1ficat1ons of the aforesaid 
treaty ·or May 23, treaty between the United Stares 
18iO, oxtended, and the Republic of Salvador for 

Se proroga por la presente a doce 
meses, que se contaran desde esta, 
fecba, el termino fijado para el 
cange de las ratifreaciones del tra
tado celebrado para la extradicion 
de los criminales entre los Estados 
Uilidos y la Republioo. del Salvador, 
firmado en Sau Salvador el veinti
tres de Mayo de mil ochocientos 

the surrender of criminals, signed 
at San Salvador on the twenty. 

Ante, P· 9. third of May, A. D. one . thousand 
eight hundred and seventy, (1870,) 
is hereby extended to a period not 
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exceeding twelve (12) months from 
thfl date of this convention, or 
sooner if possible. 

ARTICLE II. 

setenta, pudiendo verificarse antes 
si fuese posible. 

ARTfCULO II. 

797 

The present convention to re
ceive the ratification of the Presi
dent of the United States, by and 
with the advice and consent of the 
Senate thereof, and by the Presi
dent of the Republic of Salvador, 
with the approval of the Congress 
of' the· same, and the ratifications 
to be exchanged within convenient 
time to facilitate the a:Q;iresaid ex
tension. 

La presente convencion recibira Ratifications of 
la ratificacion del Presidente de los this treaty. 
Estados Unidos ·con el acuerdo y 

In witness whereof the respective 
Plenipotentiaries have signed the 
present convention, in duplicate, 
and have ·thereunto affixed their 
seals. 

Done at San Salvador the 12th 
day of May, A. D. one thousand 
eight hundred and seventy-three, 
and Qf' the Independence of the 
United States the ninety-seventh. 

TitOS. BIDDLE. [SEAL.J 
D. GONZALEZ. SEAL.] 

consentimiento del Senado y la 
aprobacion delPresidente de la Re-
publjca del Salvador y la ratifica-
cion del Congreso de la misma, y 
las ratificaciones seran cangeadas 
dentro de un termino conveniente 
para f'acilitar ia antedicha pr6roga. 

. ' 

En fe de lo cual, los respectivos Signatures. 
Plenipotenciarios han firmado por 
duplicado y sellado con sus sellos 
la presenteconvencion, en San Sal
vador, el dia doce de Mayo de mil 
ochocientos setenta y tres, y nona
gesimo setimo de la Independencia 
de los Estados U nidos; 

D. GONZALEZ. isELLO.] 
THOS. BIDDLE. [SELL0,1 

, And whereas the said convention has been duly ratified on both parts . . 
and the respective ratifications were exchanged in this city on the second ch::~~~ations Ox
day of March, 187 4 : 

Now, therefore, be it known that I, ULYSSES S. GRANT, President of the Proclamation. 
United States of America, have caused the said convention to be made 
public, to th,e end that the same, and every clause and article thereof, 
may be observed and fulfilled with good faith by the United States and 
the citizens thereof. 

In witness whereof I have hereunto set my hand and caused the seal 
of the United States to be affixed. 

Done at the city of Washington this fourth day of March, in the year 
of our Lord one thousand eight hundred and seventy-four, and 

{SEAL.] of the Independence of the United States of America the 
ninety-eighth. 

By the President: 
HAMILTON Fum:, 

Secretary of State. 

U.S. GRANT. 
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May 12, 1873, (Jonvention between the United States of .America and tlte Republic of Sal-
---=--~-- vador. Extending the period for exchanging the ratifications of the 

treaty of December 6, 1870. • Oonclitded May 121... 1873 ; Ratification 
advi-sed by Senate March 2, 1874; Ratified by l:'resident Marek IO, 
187 4; Ratified by P.resident of Salvador October 28, 1873; Ratifications 
exchanged at Washington 111.arch 11, 1874; Proclaimed .llarch 13, 1874. 

Proamblo. 

Ante, p. 41. 

Contracting 
ties. 

BY THE PRESIDENT OF THE UNITED, STATES· OJ? AMERICA. 

A PROCLAMATION'. 

Whereas a convention between the United. States of America and the 
Republic of Salvador, stipulating for an extension of the period for 
exchanging the ratifications of the general treaty of amity, commerce, 
and consular privileges between the two countries, signed on the sixth 
day of December, 1870, was concluded and signed by their respective 
Plenipotentiaries at San Salvador, on the twelfth day of May last, the 
original of which convention,· being in the English and Spanish lan
guages, is word for word as follows : 

par- The United States of America Los Estados Unidos de America 
and the Republic of Salvador, de- y la. Republica del Salvadqr, de
siring to extend the time fixed for seando prorogar el termino sefia
the exchange of the ratifications lado para · el cange de las ratifi
of the treaty between the United caciones del tratado de amis~ 
States and that Republic, of amity, tad, com&-cio y privilegios consu
commerce, and consular privileges, !ares, celebimdo entre los Esta.dos 
signed at San Salvador on the sixth Unidos y aquella Republica y fir. 
day of December, A. D. 1870, have mado en San- Salvador el 6 de 
resolved to conclude a convention Diciembre de 18707 ban· resueltQ 
for that purpose, and have invested concluir una convencion con aquel 
with full powers, the Pr~sident of . fin, y ban investido con plerios po
the United States, Thomas Biddle, deres, el Presidente de los Estados 
Minister Resident of the United Unidos al Senor Don TomasBiddle, 
States to Salvador, the President Ministro Residente· de los Esta.dos 
of, the Republic of Salvador, Senor Unidos en el Salvador; y el Presi
Doctor Don Dario Gonzalez, the , dente de la Republica uel Salvador 
Minister of the Interior and Public al Sr. Dr. Don Dario Gonzalez, 
Instruction;. who, •after reciprocal l'dinistro de Goberµacion e Instnic
_communication of their said .full cion Publica ; quienes, despues de 
powers, found in good and due form, examinarreciprocamentesusdichos 
have agreed upon the following plenos poderes, encon.trandolos en 
articles, to wit: buena. y debida forma, ban con-

venido en los articulos siguientes : 

ARTICLE l ARTfOULO I. 

Time.for e;change The time fixed for the exchange 
of rat1ficat1ons of of the ratifications of the aforesaid 
treaty December 6, treafy between the United States 
1870 extended. . 

' and the Republic of Salvador, of 

Se proroga por la presente a 
docP-meses, que se contaran desde 
la •. fecha de esta convencion; el 
termino fijado para el cange de. las 
ratificaciones del tratado de ami
stad, comercio y privilegios· con
snlares entre los Estados Unidos 
y la Republica del Salvador· :fir
mado en San Satvadoi el dia 6 de 
Diciembre de 1870, pudiendo verifi
carse antes si fuese posible. 

amity, commerce, _and consular 
privileges, signed at San Salvador 
on the sixth day of December, A. D. 

· one thousand eight hundred and 
Ante, P• 41• seventy, (1870,) is hereby extended 

to a period not exceeding twelve (12) 
months frtim the date of this con
vention, or sooner if possible. 
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ARTICLE II. ARTfCULO II. 

The present convention to receive 
the ratification of the President of 
the United States, by and with the 
advice and consent of the Senate 
thereof, and by the President of 
the Republic of Salvador, with the 
approval of the Congress of the 
same, and the ratifications to be 
exchanged within convenient time 
to facilitate the aforesaid extension. 

La presente convencion recibira Ratifications ot 
·la ratificacion del Presidente de los this treaty. 
Estados Unidos, con el acuerdo y 

In witness whereof the respect
ive plenipotentiaries have signed 
the present -convention in dupli
cate, and have thereunto affixed 
their seals. 

Done at San Salvaclor the 12th 
day of May, A. D. one thousand 
eight hundred and seventy-three, 
and of the Independence of the 
United States th~ ,ninety-_seventb. 

THOS. BIDDLE. (SEAL.] 
D. GONZALEZ. !SEAL.] 

consentimiento del • Senado, y la 
aprobacion del Presidente de la 
Rep1iblica del Salvaclor y la ratifi-
cacion del Congreso de la misma, y 
las :ratificaciones seran cangeadas 
dentro de un Mrmino conveniente 
para facilitar la antedicha pr6roga. 

En fe de lo cual los respectivos Signatures. 
plenipotenciarios ban :firmado por 
duplicado y sellado con sns sellos 
la presente convencion, en San Sal-
vador, el dia doce de Mayo de mil 
ochocientos setenta y tres, y nona-
gesimo setimo de la lndependencia 
de los Estados U nidos. 

D. GONZALEZ. fSELLO.] 
THOS'. BIDDLE. SELLO.j 

And whereas the said. convention has been duly ratified on both parts, Ra.tificationa ex
and the respective ratifications were exchanged in this city on the changed. 
eleventh instant: 

Now, therefore, be it known that I, ULYSSES S. GRANT, President of the Proclamation. 
United· States of America, have caused the said convention to be made 
public, to the end that the same, and every clause and article thereof, 
may be observed and fulfilled with good faith.,by the United States and 
the citizens th~reo~ . • • 

In witness whereof I have hereunto set my hand and caus~d the seal 
of the United States to be affixed. • .. . 

Done at the city of Washington this thirteenth day of March, in the 
year of our Lord one thousand eight hundred a,nd seventy-four, and of 
the Independence of the Unitetl States of America the ninety-eighth. 

[SEAL,j . U.S. GRANT . 

. .Br t4e President: 
.J', 0. BANdROFT DAv:iS, 

Acting Secretary (>f State. 
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June 19 and 26, Additwnal articles of Q{Jreement between -the Post-Ojfice Departments oJ in~ 
1873• United States of America and of the Dominion of Canada, establishing 

an emchange of postal cards between the two countries. 

Postal cards. 

ARTICLE 1. 

:for the purpose of providing additional facilities of mail communica
tion between the United States and Canada,· it is hereby mutually 
agreed that United States postal carqs mailjd at any post-office 1n the 
Unjted Sta.tea and addressed ·to Cailad!J,, and Canadian postal cards 
mailed at any post-office in Canada and addressed to the United States, 
when prepaid an additional postage of one qent, by affixing thereto an 
ordinary one-cent postage-stamp of the country of origin, in addition to 
the stamp printed or impressed on the card, shall be reciprocally. for
warded and delivered in the country of destination free of charge. 
Postal cards not so prepaid will not be forwarded in the mails between 
the two countries. • 

A~TICLE 2. 

• Rognlations as to The regula~ions and ins~ructi?ns govern.in~ the use and treatment of 
P0stal cards. postal cards m the domestic malls of the Umted States and of Canada, 

respectively, shall apply equally to the postal cards mailed in either 
country and addressed to the other country. 

Postages. 

Those articles 
additions. • 

Signatures. 

App1ovnl. 

ARTICLE 3. 

Each country w_iU retain to its o.wn use the postage it collects, at the 
prescribe~ rai;e on postal cards forwardecl to the other oountry. 

_ARTIOLE 4, 

as The present articles shali be considered .additional to those agreed 
upon between the two offices on the 25th ·of March, A. D. 1851, aml on 
the 25th and 28th of August, 1856, and shall come into operation on the 
l_st day of July, A. D. 1873.. ., •• . · • ..... 

In witness whereof' the Postmaster-General of the United States of 
America, and the Postmaster-General ·of the Dominion of Canada, have 
hereto set their hands and affixed their seals, at the date set opposite to 
each respectively. 

[SEAL.] 
JUNE 19, 1873. 

fSEAL,j 
JUNE 26, 1873. 

JNO. A. J. CRESWELL~, . ••• 
Postmaster-General ofthe United States,. 

A. CAMPBELL, • 
Postmaster-Gene-ral of ()anaila . . 

I hereby approve the aforegoing convention, and in testimony thereof 
I have caused the seal of the United States to be affixed. 

' U. S. GRANT. 
By the President: 

HAMILTON FISH, 
• 8ecretary of State. [SEAL.] 

WASHINGTON, June 19, 1873. 

\ 
' 
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Additional artieles of agreement between the Pojt-Offwe Departments of the Aug.' 21 and Sept. 
United States of America and of Newfoundland, establishing an exchange 15, 1873. 
of postal cards between the two countries. • • 

ARTICLE I. 

For the purpose of providing additional facilities of mail commnni- Postal cards. 
cation between the United States and Newfoundland, it is hereby 
mutually agreed that United States p<Jstal cards mailed at any post-
office in the United States and addressed to Newfoundland, and New-
foundland postal cards mailed at any post-office in Newfoundland and 
addressed to the United States, when prepaid an additional postage of 
one cent, by affixing thereto an ordinary one-cent postage-stamp of the 
country of origin in addition to the stamp printed or impressed on the 
card, shall be rl'ciprocally forwarded. and delivered in the country of 
destination, free of charge. Postal cards not so prepaid will not be for, 
warded in the,qiails between the two countries. 

ARTICLE II. 

The regulations and instructions governing the use and treatment of Regulations for 
postal cards in the domestic mails of the United States and of New. postal.cards. • 
foundland, respectively,J,hall apply equally to the postal cards mailed 
in either country and add.ressed to the other count""· 

ARTICLE III. 
' Each country will retain to its own use the postage it collects at the Postages. 

prescribed rate on postal cards forwarded to tho other .country. 

ARTIOLE IV, 

The present articles shall be considered additional to .. those agreed In addition to ar
upon between the two offices on the ½t of Novatnber, A; D. 1872, _and ticles 13 and 20, 
shall come into operation on the 1st ot' ctober 1873. No."!embe~l 872,v 01

• 

In witness whereof the Postmaster-General 'or the United States ofxv~~~·a~~;es 
America and the Postmaster-General of Newfoundland have hereto set • 
their hands. and affixed their seals, at the date set opposit~ to each 
respectively. 

[SEAL.] 

AUGUST 21, 1873. 

SEPTEMBER 15, 1873. 

JNO. A .. T. CRESWELL, 
Postmaster-General of the United States. 

• JOHN DELANEY 
Postmaster-General of Newfoundla;n,d. 

I hereby approve the aforegoing convention, and in testimony thereof ~pproval. 
I lmvo caused the seal of the United States to bu affixed. 

By the President: 
W-. HUNTER, 

. Acting Secretary of State. 
WASHINGTON, September 26, 1873 

Vol. 18, pt. 3-51 

U.S. GRANT. 

{ 
$EAL.OF} 

U.S. 
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Oct. 31 and 18 • Nov., Additi6nal articles of agreement betu:een the Post Department of the Unitcil 
1873. - States of America and the Post Department of the German Empire, estab-

Postal cards. 

lishing an exchange of postal cards between tlte two countries. 

ARTICLE 1. 

For the purpose of providing additional facilities of mail communica 
tion between the United States of America and the German Empire, itis 
hereby mutually agreed that United States postal cards mailed at any 
post-office in the United States and addressed to Germany, and German 
postal cards mailed at any post-office in Germany and addressed to the 
United States, the postage on which shall have been fully prepaid to 
destination, at the rates hereinafter stated, can henceforth be exchanged 
between the inhabitants of the United States and J!f Germany.. But 
unpaid orinsufliciently-paid postal cards will not be forwarded in the 
mails between the two countries. 

ARTICLE~. 

. Postal cards how Postal cards shall be forwarded exclusively by means of such direct 
forwarded. ' steamers as shall from time to time. be employed in the transportation 

. of the direct German-American mails. Each of the two post depart
Expenses 0{ s e I} men ts shall pay the entire expenses of the sea transport for the postal 

transport. cards which are sent from its territory. 
Rate on sea trans- For the purposes of this article, the charge for the sea transportation 

portation. across the Atlantic of tp.e postal cards sent -by direct steamers from the 
United States to Germany, is fixed at one cent an ounce, (avoirdupois,) 
net weight. •. •• 

ARTIOLE 3. 

Postage. The postage on postal cards sent in each direction is fixed as follows: 
1. .At 2 cents when sent from the United Stat-es of America. 
2. At 1 silbergrosch.en when sent from Germany. 

Propaymont how· Prepayment thereof to be made by affixing to each United States 
made. ' postal card an ordinary one-cent postage-stamp in addition to the stamp 

printed or impressed on the card. . 
Postage to whom .. Each department shall retain to its exclusive use the postage which 

belongs. ' it collects, at the prescribed rates, on the postal cards sent from its 
• territory. ' 

Reltlllations 
postal. cards. 

• ARTIOLE 4. 

• for The regulations and instructions governing the use and treatment of 
• postal cards in the domestic mails of the United States and of Germany,

respectively, shall apply equally to the postal cards mailed in either 
country and addressed to the other country. • 

ARTICLJil 5. 

Regulations nv! The regulations in t~e foregoing articles shall, in like ma~ner, apply 
-P 1 ie d to Austna- to the postal cards which are exchanged, through the medium of the 
Hungary . and German mails, between the United States of America on the one side, 
f11chy of Luxem- and the Empire of Austria-Hungary and the Grand Duchy of Lqxem-

urg. burg on the other. 
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ARTICLE 6. 

• This agreement shall go into effect on the 1st of December, 1873, and Duration of con
shall have equal duration with the postal convention of 21st October, vention. 
1867, ancl with the additional conventions concluded thereto. Vol. xv, p. 577. 

Done ind uplicate ancl signed in Washington the 18th November, 1873, 
and in Berlin the 31st October, 1873. 

JNO. A. J. CRESWELL, (L. s.] 
• Postmaster-General of the United States. 

STEPHAN, [L. s.] 
Director-General ·of Posts of Germany. 

I hereby approve the aforegoing • conventfon, and in testimony Approval. 
thereof I have caused the seal of the United States to be affixed. 

[L. s.] U. S. GRANT; 

By the· President : 
HAMILTO:N FISH,· 

Secretary of State. 
WASHINGTON, November 18, 1873. 
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March 19, 187~ 

Preamble .. 

CONVENTION-BELGIUM. MARCH 19, 187'!. 

Donvention between· the United States of America and Be1,gium. Extra
dition. Concluded .March 19, 1874; Ra.t~ficatio_n advised by Senat-0 
March 27, 1874; Ratiii,ed by President March 31, 1874; Ratified by 
King of the Belgians April 30, 1874; Ratifications exchanged at Brus
sels April 30, 187 4 ; Proclaimed May 1, 187 4. 

BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. 

A PROCLAMATION. 

VVbereas a convention between the United States of America a,nd His 
Majesty the King of the Belgians was concluded and signed by their 
respective Plenipotentiaries at Washington on the 19th day of March 
last, which convention, being in the English and F~ch languages, is 
word for word as follows: 

Contracting 
tics. 

par- The United States of .America Les:fltats-Unisd'AuieriqueetSa 
and His Majesty the King of the Majeste le Roi des Belge~, ayant 
Belgians, having judged it expe- juge opportun, en vue d'une meil
dient, with a view to the better ad- lenre administration de la justice, et 
ministration of j-qstice, and to the pour prevenir les crimes dans lenrs 
prevention of crimes within their territoires et juridiction respectifs, 
respective territories and jurisdic- que les individus condamnes ou 
tion, that persons convicted of or accus6s du chef des crimes d
cbarged with the crimes hereinaf- apres enumeres, et qui se seraient 
ter specifiedi and bei.ng fugitives soustraits par la fuite aux pour
from justice, should, under certain suit.es de la justice, fussent dans 
circumstances, oe reciprocally de- certaines circonstances reciproque
livere<l up, have resolved to con- ment extrade~, ont resolu de con
clude a convention for that pur- clure une convention dRns ce but, 
pose, and have appointed as their et, ont nomme pour leurs Plenipo
Plenipotentiaries: . the President tentiaires, savoir : le P.residen t des 
of the United States of .America, Etats,Unis d'Amerique, Hamilton 
Hamilton Fish, Secretary of State Fish, Secretaire d':Etat des Etats
of the United States; and His Unis; Sa Majeste le Roi des Beiges, 
Majesty the King of the Belgians, Maurice Delfosse, Envoye Extraor
Ma.urice Delfosse, His Majesty's dinaireetMinistrePlenipotentiaire 
Envoy Extraordinary and Minis- de Sa Ma.jest~ aux Etats-Unis; les
ter Plenipotentiary in the United quels, s'etaut eommunique reeipro
States; who, after reciprocal com-, quement fours pleins .pouvoirs, et 
munication of their full powers, les ayant trouves en bonne et dfte 
found in good and due form, have forme, sont con\<eo»s des articles 
agreed upon the following articles, suivants, $l.voic: 
to wit: • 

ARTICLE J,'· 

Extradition ot"fu- The Government C>f the United 
gitives from justice. States and the Government of Bel

gium mutually a.gree to deliver up 
persons who, having beenconvict,ed_ 

· of or charged with any of the 
crimes specified in the following ar
ticle, committed within the jnris
diction of one of· the contracting 
parties, shall seek an asylum; .or be 
fou~d ~hin the territories of the • 

.ABTICLE-I. 

Le· Gouvernement des Etats
UnisetleGouvernementBelges'en-

• gagent a. .se -remettre reeiproqae
ment les personnes qni, ayatit ete" 
condamnees on mises en accusation 
dur.cbef de l"on des crimes enume
res a.Particle suivant, comm is dans 
la jnridiction de l'une des parties 
coutractantes, ch~rcheront un a.silo, 
ou seront trouvees dans les te1Tl- • 
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other: Provided that this shall 
only be done upon sueh evidence of 
criminality as, according to the 
laws of the place where the fugitive 
or person so charged shall be found, 
would justify his or her apprehen
sion and commitment for trial if 
the crime had been there commit
ted. 

ARTICLE II. 

Persons shall be delivered up 
who shall have been convicted of 
or be charged, according to the 
provisions of this convention, with 
any of the following crimes : 

1. Murder, comprehending the 
crimes designated in the Belgian 
penal code by the terms of parri
cide, assassination, poisoning, and 
infanticide. 

2. Theatt'em)?ttocommit murder. 
3. The crimes of rl}pe, arson, pi

racy, and mutiny on board a ship, 
whenever the crew, or part there
of, by fraud or violence against the 
commander, have tlLken possession 
of the vessel. 

4. The crime of burglary, defined 
to be the act of breaking and en
tering by night intq the house of 
another with the intent to commit 
felony; and the crime of robbery, 
detined to be the act of feloniously 
and forcibly taking from the person 
of another goods or money by vio
lence or putting liim in 'fear; and 
the corresponding crimes punished 
by the Belgian laws under the de
scription ot' thefts com.)llitted in an 
inhabited house by night, and by 
breaking in byelimbing or forcibly; 
11,nd thefts committed with violence 
or hy means of threats. 

5. The crime of forgery, by which 
is understood the utterance of 
forged papers, and also the counter
feiting of public, sovereign, or gov
ernment acts. 

6. The fabrication or circulation 
of counterfeit money, either coin or 
paper, or of counterfeit_ public 
bonus, ·bank notes, obligations, or, 
in general, anything befog ii, title 
or instrument of credit; the coun
terfeiting of seals, dies, stamps, and 
marks of state and public adminis
trations, and tbe utterance thereof. 

toires de l'autre partie: Toutefois 
]'extradition n'aura lieu que dans 
le cas ou l'existence du crime sera 
constatee de telle maniere qne les 
lois du pays ou le fugitif ou la per
sonneaccusee sera trouvee, justifie
raient sa detention et sa mise en ju
gement, si le crimey avait etc com
mis. 

ARTIOLE II. 

Proof of crime. 

Seront livres en vertu des dispo- Crimes for which 
_sitions de la presenteconvention Jes extradition made. 
individus condamnes ou accuses du • 
chef de l'un des crimes suivants: 

1. Meurtre (Y compris les crimes Mnrder. 
qualifies dans le code penal beige. 
de parricide, assassinat, empoison-
nement, et infanticide.) 

2. Tentative de meurtre. Attempt t<, com 
3. Viol, incendie, piraterie ou re- mit mnrder. . 

b 11. " b d 1, • ] Rn.pe, arson, p1m e 10n .,, or < nn nav1re, orsque 0y mutiny 
!'equipage ou partie decelui-ci at,ra ' • 
pris possession du navirepar fraude 
ou violence envers le commandant. 

4. Crime de burg/,a,ry, consistant Bnrglary. 
clans !'action de s'introduire nuitam-
ment et avec efl'raction ou escalade 
dans !'habitation d'autrui avec une 
intention ,eriminelle; crirrie de rob- Robbery, 
bery, consistant dans l'enlevement 
force et criminel, efl'ectue snr la per-
sonne d'autrni, d'argent ou d'effets 
d'nne valeur quelconq ue; a l'aide de 
violence ou d'intimidation, et Jes 
crimes correspondants p1evus et 
pnnis par la Joi beige, sous la qua-
lification de vols commis dans une 
maison habitee avec • lea circon-
stances de la nuit et de l'escalade 
ou de l'effraction; et de vols com-
mis avec violence 011 menaces. 

5. Crime. de faux, comprenant Forgery. 
!'emission de documents falsifies, et 
aussi 11:1, contrefagon d'aotes publics 
du gouveruement on de Pautorite 
sotiverafue. 

6. Fabrication ou mise en circu- Connterfeiting. 
lation de fausse monnaie, ou de 
faux papier-monnaie ou de faux ti• . 
tres on: coupons de la dette publi-
que, <le faux billets de banque, de 
fausses obligations, QU en general 
de tout faux titre ou i\lstrument 
de credit quelconque; contrefagon 
de sceaux, epipreintes, timbres, ou 
marques de l'etat et des adminis-
trations publiques; et misc en cit-
o~lation de pieces ainsi marquees. 
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Embezzlement. 7. The embezzlement of public 
moneys committed withinthejuris
diction of either party by public of
ficers or deposital'ies. 

8 . .l!lmbezzlement by any person 
pr persons, hired or salaried, to the 
detriment of their employers, when 
the crime is subject to punishment 
by the laws of the place where it 
,vas committed. 

ARl.rJOLE III. 

Political offences The provisions or this treaty shall 
and past crimes. not apply to any crime or offence 

of a political character, nor to any 
crime or offence. committed prio:r 
to the date of this treaty, except 
the crimes of murder and arson; 
and the person or persons deliv
ered up for th6 crimes enumerated 
in the preceding artfole shall in no 
case be tried for any crime com
mitted previously to that for which 
his or their surrender is asked. 

ARTICLE IV. 

~eith~r party. t_o Neitl1er of the contracting par
dellver its own citi-ties shall be bound to deliver up its 
zens. own citizens or subjects nuder. the 

stipulations of this convention. 

ARTICLE V. 

When extradition If the person whose surrender 
may he deferred. may be claimed pursuant to the 

stipulations of the present treaty 
shall hitve been arrested for the 
commission of offences in the. 
country where he 1.Jas sought an 
asylum, or slla.Il haye been con
victed thereof, bis extradition may 
be deferred until he shall have been 
acquitted, or have served the term 
of imprisonmeut to which he may 
have been sentenced. 

ARTICLE VI. 

Requisitions, bow Requisitions for' the surrender of 
n,adc. fugitives from justice shall be made 

h~· tl1e respective diplomatic agents 
of. the contracting parties, or, in 
t,be event of the absence of these 
from the country or its seat of gov
ernment, they may be made !->Y 
superior consular officers. 

7i DetournPment de <lrniPrs pn• 
blic,; commis dans lajuridictiou de 
l'une ou de l'anti;e partie par des 
officiers oudepositaires pnblics. 

8, Detonr11emeut commis pa1 
toute persoune ou personnes em 
ployees OU,, salariees, au detriment 
de cenx qi;i les emploient, lorsque 
ces crimes eutrainent une peine se
lon les lois du lieu ou. ils out ete 
com mis. 

~TICLE Ill. 
..> 

Les dispositions du present traite 
ne s'appliqueront a aucun crime ou' 
delit d'un caractere politique, ni. a 
aucun crimfl ou delit commis ante• 
rieurement a la.,, date 1ln present 
traite, a l'exception des crimes de 
meurtre et d'iucendie. En aucun 
cas l'individu Iivre pour l'nn des 
crimes ennmeres,en l'~rticle prece-· 
dent ne pourra etre tnis en juge
ment pour un crime on clelit com
mis anterieurement au. fait qui a, 
m9tive !'extradition. 

AETIOLE IV. 

. Les parties contractantes ne se
ront point obligees de se livrer leurs 
propres citoyens ou sujets en vertu 
des. stipulations de la. presente con
vention. 

ARTICLE V. 

Lorsqµe la personne dont l'extra
dition est reclamee aux termes du 
present traite a.ura ete arretee a, 
raison de· fa.its delictueux dans le 
pays ou elle a cherche mi asile, ou 
lorsqu'elle aqra • ete condamnee de 
ce chef, son extradition pourra ~tre 
differee ,iusqil'a Mn acqnit.tement, 
ou jusqu'a Pexpiration de la peine 
prononcee con tre elle. 

ARTICLE VI. 

Les demande11. tendant a la remise 
des .accus6s ou condam11es fugitifs 
seront faites respectivement par 
Jes agents diplomatiqnes des par
ties contractantes. En cas d'ab
sence de ci;:ux-ci, soit du pays, soit 
tln s1ege dn gonvernement, ces de
mandes·pourr.ont etre'faites par les 
age'nts consulaires superienrs. • 
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. If the person whose extradition 
m11y be asked for ,;hall have been 
convicted of a, ocime, a copy of the 
sentence of the court tu which he 
may have been convicted, authen
ticated under its seal, and an attes
tation of the official character of. 
the judge by the propelf executive 
authority, and of the latter by the 
minister or consul of the United 
States or of Belgium, respectively, 
shall accompany the requisition. 
When, however, the fugitive shall 
have .been merely charged with 
crime, a duly authenticated copy 
of the warrant for bis arrest in the 
country where the crime may have 
been committed, and of the deposi
tions upon which such warrant 
may have been issued, must accom
pany the requisition as aforesaid. 
The President of the United States, 
or the proper executive authority 
in Belgium, may then issue a war
rant for the apprehension of the 
fugitive, in order that he may be 
brought before the proper judicial 
auU1ority for examination. If it 
should then be decided that, ac
cortling to the law and the evidence, 
the extradition is due pursuant to 
the treaty, the fogitive m.iy be 
given up according to the forms 
prescribed in such cases. 

AR'.l'ICLE VIL 

The expenses of the arrest,, de0 

teution, and transportation of the 
persons claimed shall be paid ·by 
U.ie government in whose name the 
requisition has been made. 

ARTICLE VIII. 

This convention shall take effect 
twenty days after the day of the 
date of theexchangeof ratifications, 
and shall continue in force during 
five years from the day of such ex
change; but if neither part,y shall 
have given to the other six months' 
previous notice of its intention to 
terminate the same, the convention 
shall remain in force fl ve years . 
longer, a)ld so on. • 

The present convention shall be 
ratified, and the ratifications ex
changed, at Brussels so soon there-
after as possible. . 

In witness whereof the respective 
plenipotentiaries have signed the 

Lorsq ue la personne <lout l'cxtra- Wl1on for fogith·o 
dition est reclamec aura etc con-convicted of crime. 
damnee a raison du crime qu'elle 
a com mis, la demande d'extraclition 
sera accompagnee d'une expedition 
authentique de l'arret qe la cour 
qui a prononce • 1a sentence, mirnie 
du sceau de cette cour. La • signa-
ture .du juge devra etre legalisee 
par)'agent competent du pouvoir 
executif, dont la signature sera a 
son tour attestee respectivement 
par le. ministre OU le consul des When for fngitivo 
'El tats- U nis ou de Belgique. Quand cha.rged with crimo. 
le fugitif sera simplement accuse 
d'un crime, la requisition devra 
etre accompagnee d'une oopie au-
thentique du mandat d'arret rendu 
a sa charge dans le pays oil le crime 
aiua ete comm is, et des depositions 
sur lesquelles ce mandat a ete de-
cerne. Le President des 1Jltats- Warrnnt for a. r. 
Unis, ou l'agent competent du pou- rest. 
voir executif en Belgique pout alors 
reqnerir l'arrestation du fugitif. a 
fin d'examen devant l'autorite ju-
diciaire competente. S'il est de-
cide qn'il y a lien a extradition, en Delivery up. 
ptesence du texte de la loi et des· 
pieces produites, lo fugitif peut 
6tre livre; suivant lea formes legales 
usitees en pareil cas. 

AR'.l'ICLE VIL 

. Les depenses causees par l'arres- Expensoi: o.f nrTCst 
tation, la detention et .le transport and extra<l1t,on. 
des individus reclames,-seront sup-
portees par le gouvernement re-
querant. 

ARTICLE VIII. 

La presente convention entrern Dnrntion or cou
en vig.neur vingt jours apres le jonr vention. 
tie l'echange des ratifications. Elle 
continuera d'etre en vigueur pen-
dant cinq ans, a partir du jour de 
l'echange des ratifications. Toute-
fois, Jaute par ]es parties contrac-
tantesde denoncer le traite six mois 
a l'avance, celui-ci restera en vigu-
eur pol'lr un non veau terme de cinq 
annees, et ainsi de suite. • 

La dite convention sera ratifiee Ratification, how 
et les ratifications seront echangees made • 
a Bruxelle~ anssit6t que possible. 

En foi de quoi 1es Plenipoten
tiaires respectifs out signe Ia pre-
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present convention in duplicate, 
and have thereunto affixed their 
seals, 

Done at the city of \Yashingt011; 
the 19th day of March, anno Dom: 
.ini one thousand eight hundred and 
seventy-four. • 

fSEAL.] HAMILTON FISH. 
[SEAL.] MAURIOE DELFOSSE. 

sente convention en double et y out 
appos.; Jeurs sceaux. 

Fait a Washington le 19mo jour 
de mars anno Domini mil huit cent 
soixante-q ua torze . 

[SOEA.U,l HAMILTON FISH. 
jSOEAU.] MAURICE DELFOSSE. 

Signatur~s- And'whereas_the said convention bas been duly ratified oil both parts, 
lfatificatior.s ex- and the respective ratifications of the same were exchanged at Brussels 

~hanged. on the 30th day of April, 1874, by the Plenipotentiaries of the respect

Proclamation. 
ive Governments : 
• Now, therefore, be it known that I, ULYSSES S. GRANT, President of 

the United States of America, have caused the said convention to be 
made public, to the end that the same, and every clause and part thereof, 
may be cibserved..and fulfilletl with good faith b:v the United States and 
the citizens thereof. • 

In witness whereof I have h_ereunto set my hand aQd caused the seal 
of the United States to be affixe'd. 

Done at the city ot' Washington this first day of May, in the year 
. of our Lord one thousand eight hundred and sevE)nty-four, 

[sEAL.J and of the Independence of the United States of America the 
ninety-eighth. 

By the President: 
HAMILTON FISH, 

Secretary of State. 

U.S. GRANT: 



Additional articles of agreement between the Post-Office Department of the March 31 and April 
. United States ofAmet:ica and the Postal Administration of Switzerland 21 , 1874• 
for an e::cchan:w of postal cards between the tico countries. Oct.11, 1867, vol. 

xv,p,573. 
ARTICLE I. 

For the purpose of providing additional facilities of mail-communica- Postal cards. 
tion between the United ·states of America and Switzerland, it is hereby 
mutually agteed that United States postal cards mail(ld at any post-. 
office in the United States and addressed to Switzerland, and Swiss 
postal cards mailed at any post.office in Switzerland• and addressed to' 
the·United States, the postage on which shall have been fully prepaid 
to destination, at the rates hereinafter stated, can henceforth be ex-
changed between the inhabitants of the United States and of Switzer-
land: But· unpaid or insufficiently paid postal cards will not be for-
warded in the mails between the two countries. 

ARTIOLE II. 

, Postal card.s shall be. forwarded exclusively by means of such direct How·forwarded. 
ste8(1ll0rs as shall from time to titne be employe~ in the transportation 
of the direct German-American mails between New York arid Bremen m· . Expenses of inter
Hamburg. Each of the two post departments shall pay the entire ex, mediate transport. 
penses of the intermediate sea and. territorial transport of the postal 
cards which are sent from its territory. 

AR'.1.'IOLE III. 

The postage on postal cards, sent iri each direction is fixed as follows: Postage. 
1. At 2 cents when sent from the United States of America. 
2. At 10 centimes when sent from Switzerland. 
Each department shall retain to its exclusive use the postage which To whom belongs. 

it colleots at the prescribe 0. rates on the postal cards sent from its terri-
tory.. • • 

ARTIOLE tv. 
· The regulations ·and instructions governing the use and treatment of Regulations for 
postal cards in tbe domestic mail of the United States and of Switzer- posool cards. 
land respectively, shall apply equally to the postal cards mailed in either 
country and addressed to the other country . 

• ARTIOLE V. 

This agreement shall go into effect on the 1st of May, 1874, a.nd shall Dt)ration of con
have equal duration with the postal convention of 11 October, 1867, veot 1t1 18()7 1 and with the additional conventions concluded thereto. xv t."573. ' vo • 

·.none in duplicate and signed in Washington the21stApril,,1874, and ' 
in Berne the 31st March; 1874. 

jSEAL.] • 

[SEAL.] 

·JNO . .A.. ·J. CRESWELL, 
Postmaster-General of the U.S. 

. EUGENE NORD, 
The 'Federal Post Department. 

I hereby approve the aforegoing' additional articles, and in testimony Approval. 
thereof, I have caused the seal of the Unit<;d States to be affixed. 

f SEAL.] • • U. ·S. GRANT. 
By the President: 

HAMILTON. FISH, 
Secretary of State. 

WASHlNGTON, April 211 1874. 
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Postal convention between the United States of America and the Republic 
of France. 

Contracting par- The undersigned, John A. J. Creswell: Postmaster-General of the 
ties. United States of .A.merica, in virtue of the powers vested in him by law, 

and M. ·Amedee Bartholdi, officer of the national order of the Legion 
of Honor, Envoy Extraordinary and Minister Pienipotentiary from 
France at Washington, &c., in the name of his govern1J1ent and oy 
virtue of the powers which he has formally presented to this effect, 
have agreed upon the following articles, viz: 

ARTICLE 1. 

Matt.er to_ be ex- There shall be· between the postal administration of France and the 
changed. • postal administration of the United Stares an exchange, in closed mails, 

of letters, samples of merchandise, photographs, and printed matter of 
all kinds, by the following means of communication and transportation, 
viz: 

),inc,,ofexchange .. 1st. By the French mail-packets. 
2d. By the packets of the Hamburg line. 
3d. By the way of England and the packets einployed in transporting 

the mails between Great Britain and the United States. 
Expenses of ex- The expenses arising from the transportation of the mails by" any one 

cllange. of the above-mentioned routes shall be defrayed by the dispatching 
office; but it is understood that ·these expenses shall be defrayed in 
both directions by that of the two administrations which is able to 
secure· the transportation upon the most favorable tfilrms, the other 
administration to reimburse to it its share of the said expenses. 

s ca-rates by The United States postal administration, however, shall pay to the 
Fn·ncll packets. postal administration of France, for the eonveyance of tbe mails s.ent from 

the United States to France by means of the French packets, the same 
sea-rates as tlwse which the said United States postal administration 
would pay, according to American legislation, for the maritime.convey
ance of tile same mails by steamers of commerce. It is also understood 
that these rates are not to be lower than those which the postal admin
istration of France shall have to pa,y for tile conveyance by the Ham
burg packets of the mails which it !$hall send by these packets to tile 
United States. • 

ARTH1LE II.· 

Postage on or<1:i- Persons who desir-0 to send· ordinary, that is to ·s_ay not registered, let
nary Mt~rs prepaid ters, either from France and Algeria, for· the United States and its ter
or po•tpaul. ritories, or from the Uttited States and its territories for France and Al

geria, may, at their option,leave the postage on said letters to be paid 
by the addressees, or thev can prepay said postage to destination. 

ARTICLE 111. 

H:ites of charges The charge to be levied in France upon letters originating in or ad-
on letters. dressed to the United States shall be 50 centimes per 10 grammes or 

fraction of 10 grammes, under the reservation for the French govern
ment of the power of hereafter applying the progression of 15 grammes. 
The charge to be levied in the UnHed States upon letters originating in 
or addressed to France shall be 9 cents per 15 grammes or fraction of 
If> grammes. Independently of t.he chargPs mention<>d above, a fixed 
fee of 25 ceut,imPs, or 5 cents, as the case may be, shall be levied upon 
the unpaid Jettcrs. 
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In regard to the letters insufficiently paid by means of postage-stamps, . Let tns i11x11m. 

they shall be treated as unpaitl letters, saving deduction of the amount meutly pmd. 
of the postage-stamps; but wlten the charge resulting from this deduc-
tion sha1l give a fraction of half decirne French, or of a cent American, 
an e~tire hali dooime or cent, as tlte case may be, shall be levied for the 
fraction. 

ARTICLE IV. 

The public of the two countries may send letters, registered, from one Registered letters. 
country to the other. 

The postage on such registered letters must always be prepaid to des
tination.· 

Every registered Jetter sent from France ~nd Algeria to the United 
States and its territories shall bear; on departure, in addition to the 
post.age applicable to au ordinary paid letter of the same weight, a fixed 
tee of 50 centimes; a-ed, reciprocally, every registered letter sent from 
the United States. and its territories to France and Algeria shall bear, 
on departure, in addition to the postage applicable to a paid letter of the 
same weight, a fixed fee of 10 cents. 

ARTICLE V. 

Samples of "merehanclise or of grains, photographs, engravings, and Sam_Ples of mer
lithograpbs, newspapers periodicals sewed or bound books pamphlets ~hauaise, engr av· . . , , , . 'mos books &c. 
sheets of music, catalogues, prospectuses, announcements, and various O 

' ' 

circulars, printed, engraved, lithographed, •or autographed, which shall 
be sent either from Fr~nce and Algeria to the United States and its 
territories. or from the United States an<l its territories to France and 
Algeria, niust be .prepaid, on both sides, to destination. 

The rates of prepayment shall be fixed by the government of the 
ce>untry of origin. 

AR'.l'ICLE VI. 
Tt 

Each administration shall retain the whole amonnt of.the sums which Retention of pre
it shall have collected by authority of Articles III, IV, a-nd V preceding. patl 1m~fes. 

1 It is formally agreed, between the two contracting parties, that such Oil ;r~~~ai:r:~t!~rfs0 

ot;ects as are designated in the said article, which shall have been pre- ' • • • 
pipd to destinatio1J, cannot, under any pretext or title whatever, be sub-
jected, in the country of destination, to any postage or fee to tbe charge 
of the addressees. 

ARTICLE VII. 

The two administrations may reciprocally deliver in open mails ordi- Open mails to ancl 
nary letters and printed matter of all kinds coming from or addressed{~: 0t110 r conn
to the countries to which they serve respectively as intermediaries; and Iut er me <1 i a r y 
also registered letters coming from or adoressed to such of those coun- servi, 
tries to which the payment of ordinary letters can be effected to desti-
nation. , 

This deli very shall .take place according to the following arrange
ments: 

The correspondence exchanged between France or Algeria and the 
countries to which the United States serve as intermediaries sliall be 
made 1mbject to the following settlements : 

1st. To the payment by tlrn French administration, to the American 
administration, when the postage sball be, collected in J?rance or Alge
ria, of a rate of postage equal to that which is paid by the inhabitants 

_ of tlte United States for the correspondence which they exchange with 
the same countries. . 

id. To tile payment by the American administration to the French 
administration

7 
when the postage shall be collected in the counl,ries to 

which the Umted States serve as intermediaries, of-a rate of I'rench 
postage of 4 cent.a per 10 grammes or fraction of IO grammes for ordi
nary letters, of 8 cents per 10 grammes or fraction of 10 grammes for reg:-
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istered letters, and of 1 cent per 40 grammef• or fraction of 40 grammes 
for printed matter of all kinds. -

Reciprocally the correspondence exchanged between the United States 
and the countries.to which .France serves as intermediary, shall be made 
subject to the following settlements: 
. 1st. To the payment by the American administration to the French 
administration, when the postage shall be collected in the United States, 
of a rate of postage equal to that which is paid by the inhabitants of 
France aQd Algeria for correspondence which they exchange with the 
same countries. 

2d. To the payment by the French administration to the American 
administration, when the postage shall be collected in the countries to 
which France serves as intermediary, of an .American rate ofpostage of 
20 centimes per 15 grammes or fraction of 15 grammes for ordinary 
letters; and of 40 centimes per 15 grammes or fraction of 15 grammes 
for registered letters, and of 5 centimes per 40 grammes or fraction of 
40 grammes for printed matter of all kinds. 

The correspondence exchanged between the countries to which France 
serves as intermediary and the countries to whichjhe United States 
serve as intermediaries, shall be made subject to the following settle
ments: 

1st. To the paymetit by the French administration to the American 
administration, if the postage on the correspondence is collected in the 
countries to which France serves as intermediary, of .a rate of'_postage 
equal to the postage paid by the inhabitants of the United States for 
the correspondence which they exchange with the countries to which 
the United States serve as intermediaries. 

2d. To the payment by the American administration to the French ad
ministration, if the postage on the correspondence is collected in the 
countries to which the United States serve as intermediaries, of a rate 
of postage equal to that paid by the inhabitants of France and Algeria 
for the correspondence which they exchange with the countries to which 
France serves as intermediary. 

The expenses of intermediate transportation between France and the 
United States of the correspondence to whicq apply the provisions of 
the present article shall be defrayed uy that of the. two postal .adminis
trations of France or of the United States by which, or on the side of 
which, the postage shall be collected. 

ARTICLE VIII. 

Pbot,c>gmpl)S 
printed matter. 

Samples of merchandise shall not be admitted to the benefits of a re
duced rate, unless they are in themselves of no commercial value, unless 
they are placed under band, or in such a manner as to leave no doubt of 
their nature, and unless they bear no other writing by the hand than the 

and address, a mark of fabric or of the merchant, numbers of order, and 
price. • 

In order to benefit by a reduced rate, the photographs and printed 
matter mentioned in Articles V and VII should also be placed under 
band, and bear oo writing, figure, or-. sign whatever, made by hand, ex
ce1)t the address, the signature of the sender, or a date. 

The samples of merchandise, photographs, and printed matter which 
do not fulfill tbe conditions mentioned above, or which. have not been 
prepaid to the fixed limit, shall be considered as letters, and charged 
accordingly. 

It is understood that the provision~ contained in Jhe._ present ·article, 
and in Articles V and VII preceding; do not impaii.',in ~ny manner the 
right of the postal administrations of the two countries not to permit 
upon their respective territories the transportation and distribution of 
photographs: lithographs, ·engravings, and printed matter, which are not 
iu accordance wit.Ii the laws, ordinances, or decrees which regulate the 
conditions of their pul.Jlication and circuh~tion l>oth in France and in the 
U nit.(•d States. 
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ARTICLE IX. 

• The postal administrations of France and of the United States shall not . Packao-es contain• 
admit to destination in,. either· of the two countries or in the conn tries I!}garticfes ofintrin-

• h ·• • d" . '.. . sic value or. dutia.-usmg t _e1r mterme 1~ry, any pac~a~e or letter contammg gold or silver ble articl~s. 
money, Jewels, or articles of. mtrmsw value, or -any object. subject to 
customs-duty. . . . 

Liquid_s '.'-"-d :i,rtioles which may injure the correspondence, and which Liquids. 
are proh1b1ted m the coQ.ntry of destination, shall.not be admitted under 
any form to be dispatched through the post-office. 
• No package of more thl!'n 60 centimetres or 2 feet, American, in length, Size of packages. 

and of more than 30 centimetres or 1 foot, American, in the other dimen-
sions, can be sent from one of the two countries to the other through 
the post-office. • 

ARTICLE·X. 

The French government agrees to cause to be transported 7 in closed . c10-a. mails by 
mails, either across France or by means of the French maritime postal i~erme mi·y serv
service, the correspondence which the postal administration of the U nitcd • 
States may desire to exchange with other countries by the inter-
mediar~ of the French post-office; and reciprocally the Government of 
the- Umted States agrees to cause to be transported, in closed mails, 
either across the United States or by means of Ameritan maritime 
postal services, the <'Orrespondence which the p6stal administration of 
France may desire to exchange with other countries by the intermediary 
of the United States post-office. , 

The postal administration of.France shall pay to the postal admin
istration of the United States, viz: 

1st. The sum of 6 francs per kilogramme on Ie,tters, and 1 franc per kil
ogramme on samples and printl:I, for the transportation across the terri
tory of the United States of the closed mails which shall be exchanged 
between France and other countries via San Francisco. 

2d. The sum of 10 francs per kilogramme on letters, and 1 franc per 
kilogramme on samples and printed matter, for the transportation 
across the territory of the United States of the closed mails which shall 
be exchanged by any other route than that of San Francisco between 
.Fmnce and its cofonies; or all other places where it shall have postal 
establishments, or the countries with which it is at present bound by 
postal conventions. . 

Reciprocally the postal administration of the United States shall pay 
to the postal administration of France, viz: 

1st.' The sum of $1.20 per kilogramme on letters, and 20 cents per kilo
gramme on patterns and printed matter, for the transportation acros<> 
.French territory of the closed mails which shall be exchanged be
twcrn the United States and other States by the Fr:;inco-Belgian or 
Franco-German frontier. 

2d. The sum of $2 per J!;.ilogramme on letters, and 20 cents per kilo
gramme on samples and prints, for the transportation across French ter
Fitory of the closed mails whic.h shall be exchanged by all other points 
of the French frontier-than those contiguous to Germany or to Belgium 
between the United States and the countries with which the Govern-

. ment of the United States is at present bound by postal conventions. 
When the closed mails coming from or addressed to France shall be 

transported between the French. frontier and the American frontier by 
the packets of the Hamburg line, the postal administration of France • 
shall pay to the postal administration of' the United States, in addition 
to the American territorial transit-rates above mentioned, the sum of 10 
francs per kilogramme on letters, and the sum of 50 centimes per kilo
gramme on samples and printed matter, which may be contained in 

, these mails. 
Reciprocally, when the closed. mails coming from or addressed to the 

Uuited States shall be transported between the American frontier and 
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the French frontier by the'French mail-pack~t~, the ~nited States i:ostal 
administration shall pay to the postal adm1mstrat1on of France, m ad
dition to the French territorial transit-rates above mentioned, the sum ot 
$2 per kilogramme on letters, and 10 cents per kilogramme on samples 
and. printed matter, which may be contained in these mails. 

The maratime postage for which the two postal administrations of 
'.France and of the United States will have to reciprocally account for 
upon the correspondence of all kinds transported in closed mails, by 
packets other • than those navigating between France and the United 
States, .will be the same • as those applicable to co~respo~dence of the 
same nature coming from.or addressed to the countries which assure the 
maritime transportation of the said closed mails. . . 

It is understood that the weight of the coPfespondence of all kmds 
which ·is found undeliverable, as also that of the letter-bills and other 
documents of account arising from the exchange of the correspondence 
transported in closed mails by either of the two administrations for the 
account of the other, shall not be included in the weight of the letters, 
samples, or printed matter; upon which should be levied the territorial 
and maritime· transit,rates required in virtue of the filJ)Sent article. 

- ARTICLE. XI. 

Q u:. rte r 1 y ~c- There. shall be prepru.-ed every three months, by the postal adminis
coun: and settle- tration of France, particular accounts, recapitulating the proceedings of 
men • the transmission of the correspondence between the respective exchange. 

offices. 
These accounts, which shall have for basis and vouchers the acknowl

edgments of receipt for the mails during the quarterly period·, shall be 
summed up in a general account, designed to present the definitive re
sults of the transmission of tile correspondence exchanged between the 
two administrations. 

After having been. reciprocally examined and approved, the ge-neral 
account above mentioned shall be paid, by the administration recog
nized as debtor towards the other, in the course of the second quarter 
following that to whicl:i the account refers. 

The balances of the accounts shall be paid as follow&, viz: 
1st. In drafts upon Washington, aqd in American money, when the 

balance is in favor of the United States office. 
2d. In drafts upon Paris, and in French money, when the balance is in 

favor of the French office. 
In the establishment of the accounts, and in all matters relative to 

the execution of the convention, the dollar shall be considered the 
equivalent of 5 francs 20 centimes. 

ARTICLE XII. 

Letters and pack- Ordinary or registered letters. samples of merchandise photographs 
~~!!ic~vrl~gly ad· and printed matter, wrongly addressed or wrongly sent, ~hall be, with'. 

' • out delay, reciprocally returned through the intermediary of the respect
ive exchange-offices for the weig·ht and rate at which the sending office 
shall have delivered these objects in account to the other office. 

Return of letters, Articles of the same nature, which may have been sent to addressees 
&c. who have left for the country of origin of these letters, shall be respect

ively returned, charged with the postage which wonld have been paid 
by the addressees. 

Ordinary letters and articles under &and, which shall have originally 
been delivered to the postal administration of Frall'ce, or to the postal 
administration of the United States, by other administrations, and 
w hich 1 in conseque~ce of change of :esidence of the addressees, must be 
returned from one of the two countries to the other, shall be reciprocally 
delivered, charged with tile postage rcq1,1ired at the place of first des
tination. 
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ARTICLE XIII. 

·Ordinary or registered letters, samples of merchandise, photographs; Letters and ga<;k• 
and printed matter, ex(;hanged in open mails betw:een the two postal ;f;~1~0 ui::.~n~g1Y

01~!: 
administrations of France and of the United_ Stat.es, and which shall be turn. ' 
fouud undeliverable, for any cause whatsoever, must be reciprocally 
returned at the end of each month, and oftener if possible. 

Such articles as shall have entered into the accounts shall be returned 
for the rate at which they shall have been originally entered on the 
account by the dispatching office. 

Such as shall have been delivered prepaid to destination or to the 
frontier of the corresponding office shall be returned without charge or 
discount. 

ARTICLE XIV. 

The postal administration of France and the postal administration of Offices aud routes 
the United States shall designate by common accord the-offices through of oxchangc ;_ mea8• 

which the exchange of the respective correspondence should take place; ~~~1 of detail, !Jow 
they shp,11 regulate the routes of the correspondence reciprocally trans- • 
mitted, and the form of the accounts mentioned in the preceding arti-
cle XI, and a\s_o every other measure of detail or order necessary to 
assure the execution of the stipulations of the present convention. 

It is understood that the measures designated above may be modified Modifications. 
by the two..a.dministrations whenever, by common accord, they shall per-
ceive such necessity. 

ARTICLE XV. 

The present convention shall have force and effect from the day agreed D,)mtion of cou
upqn by the two parties, aud shall remain obligatory from year to year, voutwn. 
until one of the two partief:) shall have made known to the other, a year 
in advance, its intention to terminate the same. • 

During this last year the convention shall continue to have full and 
entire force, without prejudice to the liquidation and the balance of the 
accounts between the respective administrations after the expiration of 
said term. 

ARTIOLE XVI. 

The present convention shall be ratified and the ratifications ex- Rat i fi cation, 
changed as soon as possible. whoa. 
. In faith of which the respective pl~nipotentiaries have signed the Sii;nature of con-
present convention and have affixed their seals thereto. ventron. 

Done in duplicate and signed at Washington the twenty-eighth day 
of April, in the year of our Lord one thousand eight hundred and sev-
enty-four. 

[SEAL.] 

[SE.AL.] 

JNO. A. J. CRESWELL, 
Postmaster-General of the United States. 

A:. BARTHOLDI. 

I herebv approve the aforegoing convention, and in testimony thereof Presidon t'a ap-
I have cairned the seal of the United States to be affixed. proval. 

[SEAL.] U.S. GRANT. 

By the President: 

W A.SHINGTON, April 28, 1874. 

HAMILTON FISH, 
&cretary of St,at,e. 
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[Translation.] 

. Approval by Pres- Having seen and examined the above convention, we have _approved 
iden~_of :French Re- it; and do approve, by virtue of the provisions of the law :7oted by ~he 
nublio. • National .Assembly, in the session of 25th June, 1874. In fatth of which 

• we have caused to be placed hereupon the seal of the republic. 
Given at Versailles, June 26, 1874. 
[SEAL~] MAR.ECHA~ MAO MAHON, DUO DE MAGENTA. 

By the President of the French Republic: 
The minist~r of foreign aJfairs, 

DEOAZES. 
1·1-, •. • • 

Ratifiootione ex- We, ,T. W. Marshall,· Postmaster-Gene~al of the United States; and 
changed. Amedee Bartholdi, officer of the Legion of Honor, envoy extraordinary 

and minister plenipotentiary ·of France, certify that on this date we have 
proceeded to perform the exchange of ratifications of thEI postal conven
tion which was concluded between thee United States and the French 
republic at Washington the 28th day .of April,· one thousand .eight . 
hundred and seventy-four. • 
:'Done in duplicate and signed at Washington this seventeenth day of 

July, one thousand eight hundred and seventy-four. 
[SEAL.) J. W; MARSHALL, 

Postmaster-General. 
[SE.i\L} A. BARTHOLDI. 

Regi!lations of detail and order, concluded between the· postal administra
tion of the United States and the postal administration of France, for 
the execution of the postal. convention of 28th April, 187 4. 

~greement on de- in view of the postal convention concluded the 28th of April, 187 4, 
tails. between the United States and France,stipulttting (Article XIV) that the 

postal administrations of the two countries shall designate, by common 
accord, the_ offices through which the exchange of the respective cor
respondence shall take place, and shall regulate the direction of the cor
respondence reciprocally transmitted, the form of accounts, as· well as 
every other measure of detail or order necessary to assure the execution 
of the said convention, the· Postmaster-General of the United States 
of the one part, and the Director General of the Posts of France, of the 
other part, have agree~ as follows: 

ARTICLE 1. 

Offices of ex- The exchailge of correspondence between the postal acim.inistration 
change designated. of France and the postal administratjon of' the United States shall be 

effected as follows : ' 
On the side of the postal administration of France-
lst. By the office of Paris. 
2d. By the office of Havre. 
3d. By the olli~ of Cherbonrg. 
4th. By the office of Brest. • 
5th. By the. traveling office of Paris to Calais. 
6th. By the traveling office of Lille to Calais. •· 
On the side of the postal administration to the United States
lst. By the office of Boston. 
2d. By the office of New Yori... 

ARTICLE 2. 
Rout o s of ex- The relations between the French exchange-offices and the American 

chauge designated. exchange-offices shall be established in the following manner, viz; . 
By the way of the French rnail-packcts.-The offices of Paris, Havre, 

and Brest shall correspond with the office of New York! 
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By the way of the packets of the Hamburg line.-The offices of Paris 
and Hll,vre shall make up mails for the office of New York, and the office 
of New York shall make up mails for .the offices of Paris Havre and 
Cherbourg. • ' • ' 

By the· way of Engla.nd.-The offices of Paris and Havre and the 
traveling offices of Paris to Calais and Lille to Calais shall correspond 
with thb offices of Boston and New York. • 

ARTICLE 3, 

817 

In..conformity with Article I of the convention of 28th April, 1874, the Expensesofintcr
postal adm!n!strat!on of the United States shall pay, on account ot' the 11;1ediary_ transporta
postal _admm1strat10~ ofF_rance, the expenses of the intermediary trans- t10n, adJnstment of. 
portatJOI;l of the,maJls which shall be sent from France to the United 
Sta_tes, a§ well by means of the Hamburg packets navigating between 
Franoe and the United States as by the way of England and the pack-
e.,t!J;used f-01\J.;he conveyance of the correspondence of the British King-
dom to the' United States. 

These expenses shall be re-imbursed by the postal administration of 
France to the postal administration of the United States, as follows : 

1st. At the rate of 30 centimes per thirty grammes of letters, and 50 
centjmes per kilogramme of samples of merchandise or printed matter, 
for ~11ch of. the said mails as shall be forwarded by means of the Ham-
b11rgpacketr,. . . . • 

2d. At the rate of 44 centimes per thirty grammes of letters, and one 
franc per kilogramme of samples of merchaudise or printed matter, for· 
such of the said mails as shall be forwarded by the way of England and 
the packets used for the conveyance of the correspondence between 
England and the United States. 

On its side, the postal administration of Frauce shall assure, on ac
count of the postal administrlttfon of the United States, the intermediary 
tl'ansportation of the mails which shall be forwarded from the United 
States to l)"rance by means of the French mail-packets. 

The postal administration of the United Statei, shall pay for this 
transportation to the. postal administration of France the same rates, 
per thirty gramme$ of letters and per kilogramme of samples of mer
cha:ndise or printed matter, as those at which th~ intermediary trans
portation is herejnabove :fixed, by Hamburg packets, of.the mails from 
}'ranee for the United States. 

AR1'10LE 4. 

The correspondence <>xchanged b(¼tween the postal administration of Corresponden oe, 
France and the postal administration of the United States shall be how forwarded. 
forwarded iu·conformit,y with. t.able A, annexed to the present regula-
tions. • • 

ARTICLK 5. 

Oo.rrespondence sent in transit, in open mail, conformab]y'to Article VII . Corrospon den o o 
of the convention of 28th April, 1874, shall be exchanged between the 10 .irans,t in open 
J>OStal administration of France and the postar administration of. the mm· 
United States on the conditions respectively fixed by the said article 
and by ta.bles B and O, annexed .to the present regulations. 

The postage-charges which the two administratfons shall have mtJtn- Marks on. 
ally to carry to account for this correspondence shall be stated by the 
dispafubing exchange•offices in ordinary figures, and uniformly on the 
upper left side of the address, as follQWS: • 

In red iuk, on prepaid objects entered by the dispatching office to the 
credit of the corresponding office. 

In black ink, on unpaid objects entered by the dispatching office to 
the debit of the corresponding office. • 

Vol. 181 tit., 3~52 
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ARTICLE 6, 

Marks on regis- Registered letters, which shall be reciprocally forwarded by the postal 
tered Mters. administrations of .France and the United States, shall be marked, 

on the side of the address, with a stamp, bearing in red ink the word 
" Charge," or the word '' Registered;" as the case may be. 

AR'.l'ICLE 7. 

Stamp~ o~ matter Ordinary letters, ~egistered letters, samples of merchandise, and 
sent b~ mtermed,a- printed matter, sent either from the offices depending upon tlie postal 
ry service. administration of France for the United States and the countries to 

which the United States serves as intermediary, or from the offices de
pending upon the postal administration of the United States for France, 
Algeria, and the countries to which France serves as intermediary, shall 
be marked on the side of the address with a stamp, indicating the date 
of mailing and· the place of origin. 

ARTICLE 8. 

Stampsouprepaid . The postal·administration: of the United States shall cause to be• 
matter. placed on:the .address of the prepaid objects which the American· ex

change-offices shall forward to ttie French exchange-offices the impres-
sion, in ted ink, of the stamp "Paid." . 

On its side, the postal admiuistration of France shall cause to be 
placed the impression, in red ink, of the stamp "P. D." upon the objects 
·prepaid to destination; and of the stamp "P. P." upon the objects pre
paid by compulsion to any limit 'Whatever of their course, which sl:iall 
be forwarded by. the French exchange-offices to the American exchange-
offices. _ • . 

Ou matter iusuffi- The stamp "AffraJ1,chisseme;ntin$utfisant," or ''lns'IIJ!iciently prepaid," as 
cieutly paid. tlte case may be, shall be pl~ced upon letters insufficiently paid. 

ARTICLE 9. 

Letter-bills. Each of the mails exchanged between the postal administrations of 
the two countries shall be accompanied by a letter-bill, upon which the 
exchange.offices shall state, with the classifications• establishe,cl by the 
convention of 28th April, 1874, as follows: . 

1st. The nature and the number of the objects which the mail shall 
contain. 

2d. The number of single rates relating to the correspondence of the 
one. of the two countries for the other. • . 

8d. The weigh ts or sums to be carried to account for each class of cor-
rnspondeuce. . 

The office to' which the mail shall be addressed shaU,acknowledg.e the 
receipt thereof to the dispatching office by the first mail thereafter. 

Acknowledgmeu t The letter-bills and acknowledgments of receipt of the French ex-· 
of receipt. ch:,.nge-offices shall conform to mod.els D and E, annexed to the present 

regulations. • 
The forms of letter-bill and acknowledgment of receipt, of which 

tho American excbangt--offices shall make use in their relations with the 
French exchange-offices. musli accord with the models hereinabove 
designated. • 

. A:i?,TICLE 10. 

Packets, rules as The correspondence described in the ietter• bills shall be divided into 
to nm11bcr amlform. as many packets as this correspondence will admit of lines·or .special 

articles. 
Each packet shall be placed tmder a •label, indicating the nature an~ 

the weight of the correspondence, as well as the number of objects and 
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the number of single-rates or the sums, as the case may be, inscribed 
upon the letter-bill. 

ARTICLE 11. 

Registered letters shall be entered by names on. the letter-bill of the Registered.letters. 
dispatching office, with all the details which this bill ailows. 

1:'hese letters shall form a special packet, covered with an envelope of 
white paper, sealed on all the folds by means of the seal of the dis
patching office, and surrounded by a string placed crosswise. The ends 
of this string shall be attached to the bottom of the letter-bill by means 
of a gum seal. • 

The letter-bill must bear the stamp ''Charge," or "Registered," whenever 
the mail shall contain one or more registered letters. 

ARTICLE 12. 

Every mail, after having bMn tied up interiorly, must be enveloped Mails, how tied 
in gray paper, in sufficient quantity to resist the friction, then tied ex-and enveloped. 
teriorly and sealed with wax, with the impression of the office seal. 

The string which shall surround a mail exteriorly must always . be 
without knot. , 

ARTICLE 13. 

In case that, on the day fixed for the dispatch of the mails, an ex- When no corre
cb~nge-office should have no object to address to the corresponding 8P0nd0 n°e, 
office, this exchange-office must nevertheless send, in t~e ordinary form, 
a mail, which shall contain only a negative letter-bill. 

ARTICLE 14. 

The postage or charge upon letters tha~ have become dead, f~om Postage on dend 
whatever cause, which the two administrations shall return to each letters. 
otl.Jer; by virtue of Article XIII of the convention of 28th April, 1874, 
shall only be admitted in release of the administration to wl..iich these 
letters shall have be.en originally transmitted, so far as the condition of 
their seals shall not give reason to suppose that they have been opened. 

However, scurrilous letters and those commonly called decoy letters, Decoy letters. 
may be comprised and adm~tted in the dead matter reciprocally re 
turned, even though these letters may have been opened. 

ARTICLE 15. 

Letters not claimed, addressed poste-restante or in furnished· hotels, I: et t e ~d not 
may, after three months' stay, be returned on both sides, under the con-;!!~!tante ;!l!&Cd 
ditions fixed by Article XIII, before cited, and the preceding article. ' '. 

The account of the total of dead matter shall be prepared in bor
dereaux, conforming to the model F, annexed to the present regulations. 

ARTIOLE 16. 

It is agreed that the provisions of the convention of 28th April, 1~74, 
and of the present regulations, shall be put into execution the 1st of 
August, 1874. • 

Done in duplicate and signe_d at Washington the 0th of June, 1874, 
• and at Paris the 26th of June, 1874. 

· [SEAL.] • • 

lSEAL.] 

JNO. A. J. CRESWELL, 
Postmaster-Gerwral. 

LE LIBON, . 
Direct-Or-(;Jeneral of Posts. 
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Table indicating the dil'ection to be ,·ecei~ed by the wrrespondence exchanged between the postal ad111inislration of Prance and the postal ad111inistration of the United Stares, 

Mails from the French offices. Mails from the American offices. 

011'cb8. 
Destination of the objects comptiAe,d in the mailR from the 

Offices. 
Deatlnntion of the objects comprlsed In the ma!le 

offices designated in the first column for the offices desig, from the ofllres designated In tho first colnmn for 
Dispatching. Receiving. nated in the second colnmn. Dispatching. Receiving. the offices designated in the second column. 

1 ll 3 1 2 3 

§ 1.-BY "'. Al'. OJ! TUE FRENCH lUlL-l'ACKBTS., 

Havre ............ ,. Havre. 

f 
The followin,z departments: Arl~e, Ande, Aveyron, 

Calvados, Charente, Cha.Nnte• nferieure, Canta!, 
Corr~ze, C6t6e-du-Nord, Crense, Dordogne, Eure-et-

I Loire, Finist6re, Gard, Haute-Garoone, Gers, Gi-
Paris •••••••••..•.. t ronde,R6rault,Ille-et-V!laine, Indre-et-Loire,Laudee, 
Havre ............. li'ew;york .... { 

The United States and the oountrj.es to which the United New York .... Brest .......•...... 

l 
Loire-et-Cher, Loire-Inferieure, Loiret, Lot, Lot-e~ 

llreat .....•........ States serves as intermediary. • . 

.

G_aronne
0 

Maine-et-Loire, Manche. Maycnne, :Mor. 
b1han, rne, Baeaee-1'3'r6.:6es. Hautes-Pyr6n6ee, 

lParis .............. 

P
86

yren6ea-Orlentalea, Sai-the, Seine-et-Oise, Deux-
vres, Tarn, Tarn-et-Garonne, Vend6e, Vienne, 

and Haute-V!enne. 
The rest of France, Algeria, a.nd tho ·aountrles to which 

Franoe serves aa Intermediary. 

~ 2,-BY WA"l OF THE ILun!UBG PACKETII. 
, 

{

Cherbourg-.. : ••.... The d:;,y,artmenta of Manche, ()alvadoa, Euie; and Seine-
Paris·•············ l New York .... { The United States and the couiitriea to which thil United New York- .. Ha~e ......... ; ... 

Inf6 enre; (except Havre.) 
Han-e ...•.•....... Havre. . Statea eerves as intermediary. , . Pans ............ · .. The rest of France, Algeria, and the """'1trles to wbloh 

Franee servea aa !nterm~. 
§ 3. ~Br TBB W .U 011 ¥!iGI,.UI]), 

Havre.: ••••••• : ••• ) 
By t}lfpa.cuta/O'I' NM» Yorl:. 

t~~~eiili,"t":office·. of 
. . 

!
Havre ............. Havre, 

jBoeton· ..••.... The States of Mal!811cbnsetts; Maine, Vermont, New B&IP~l 
5NewYork'.} 

. 

~~eiiii,'g.~m;,..· • 0. t'. 
Paris. 

Lille to alais. . shire, and Rhode Island. . , ._ • The department of ·the Nord, tlelr,um, the Nether-
Travelling-office of New York ... The rest of the Unite. d States an. d the COlllltr!ea to-which tbej i Booton ..... Calais to Lille. lands, aud the northern elates of nrope. 

Paris to Cnl;ais. United States serves as intermediary. • Tl'avelling-otllce Qf TIie reet of France and the other foreign oountrlM ti) 
Calai1 to Pam,.• • whloh France aervllll ae lnwrroedtary, • 

1111 U.. packw for Bost.,m. 
•. 

Havre ·············1 ·' 

~~~iiing-~ftloo-. of 
:Bostoa ........ { .. The States ofMaaeacbueett., Maine, Vermont, New Halllp• Lille to Calais. 1J;ir!l, and Rhode lalnnd. T-ravelllng-offl,ie of 

Paris to Ualaie. . . 

00 
t-.:) 
0 
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Table ind,wating the rate8 to be paid by th.e postal ,ulminisfration of the United Stales to the postal administration of France /01' tke correspondence originating in or destined 
for the countrie.J to trhfoh, Prance lfer•·es as interntediariJ. , 

Designation of tho countries. 

1 

England, llelginm, Switzerland, L11Xemburg .' ........ • • • .. • • l 
Germany, Italy, the Netherlands, Portugal, Mnlta .... ; ..... I 
Denmark, RUS8ia •........•.. , ..... ., ................••.... 1 
Anstrio, Greece, Sweden .....•....•........................ · l 
Norway ••••••••••••••••••• '······ ..•.•••••••••••••••....• , i 
:Ronmania, Serv!a, :Montenegro, Tanglers,' Tunis, and oltiea od 

the Levantin which France mo.int.Alna post-Offiees • ...... { 

llra,zil, French, Engll•h. and Netherland colonies· and posses. 5 
sions in Africa and America .............................. { 

colonies nnd po88e86lono in Asia • { 
and Ooeanlca (except Southern 

Nature of the cor• 
~dence. 

~ 

. ' 

Correspoudo11cc a1\11ressed tot he coutttMes designated 
in tho first column of the table. 

Rate to be paid 
• by the Ameri• 

Conditions of Limit of payment. can, offlce to the 
payment. French office 

for each pre-
pajd object. 

3 4 IS 

Correspondence originating in the countries designated 
, In the first column of the table. 

Rate to be paid 
by the Ameri• 

Conditions of Limit of payment, can office to the 
payment. French office 

for eneh unpaid 
object. 

6 ,,, s 

Ordinary le~, .. Optional .... Destination., ....... 6otapr.10grms. Optional .... Destination ...••...• ., 10ct .. pr.10gnns. 
Re~iateredlettero. Compulsory ... .,do ............... 12cts.pr.10grms. Compulsory ..... do ................. toots.pr. !0grms. 
Sam_p!es & prints ..... do., ......... do ............. ., 2cts. pr.40 grms. .... do ........... do .........•....... 10eta. pr.10 grms. 
Or<lmary letters .. Optional ........ do ............. ., Sots. pr, 10 grms. Optional ...... .,do ................. 12cts.pr.10grms. 
Registered-letters, Compu!Bory, ... do .... '. .......... 16ets.pr.!Ogrms. Compulsory ..... do., ............... 12ets,pr.10grms. 
Samples &.printo. do,, ......... do ............... 2cte.pr.40grms. .... do ........... clo ................. 12cts.pr.10grms. 
Ordinary letters .. Optional .....•.. do ..••....•.... ., lOcte.pr.lOgrms. Optional,. ..... do··········-······ 14ets.pr.10grms. 
Registered letters. Compulsory ..... do ............... 20ots.pr.10grms: Compulsory, .. .,do ................ , 14ets.pr.10grms. 
Samples & prints ..... do., ... ., .... do ............... 3ots.pr.40grms. .... do ........... do ................. 14ots.pr.10grms. 
Ordinary letwrs .. Optional ........ do ............... 12 eta. pr.10 grms. Optional .. ., .... do ................. 16 eta. pr. 10 grms. 
Registered letters. Compulsory ..... do ............... 24cts.pr.10grms. Compulsory ..... do ...•............. 16cts.pr.10grms. 
Samples &. printB ... .,do ........... do . ... .. . . .. . . .. . 3 eta. pr. 40 grms ..... do ........... do . ..... .. .. ... ... 16 eta. pr.10 grms. 
Ordinary letters .. Optional ........ do ............... 14ots.pr.10grms. Optional ........ do ................. 18ots.pr.10grms. 
Regleteredlettero. Compulsory, .... do ............... 28cts.pr.10grms. Compulsory, .... do ................. 18ete.pr.10grms. 
SMDples &. printo .... ,do ........... do ............... 3ots.pr.40irrmo. .... do ........... do ................. 18cts.pr.10grms. 
Ordinary letters . . Optional ... , .. ., do . . . . . . . . . . . . . . . 16 ets. pr. 10 grms. Optional .. ., .... do . .... .. ... . . . . . . . 00 eta. pr, ?,0 grms. 
Registered letters. Compulsory, ,..,do ............... 3'2cts.pr.10gpns. Compulsory, .... do .........•....... 20ets.pr.11ll?fll!S. 
Samples &. prints ..... do ........... do ............... -3cts.pr. fO,gi-ms. .... do ........... do ................. 20ots. pr. l0grms. 
Ordinary letters . . Optional. ....... do .............. , 20 cts. pr. l0'grma. Optional .. ., .... do ....... c ......... 24 cts. pr. 10 grms. 
Regiotei-edletters, Compulsory, .. ,,do ...... ., . ., .. ., 40cts.pr.10grma. Compulsory ..... do ................ , 24cts.pr.l01[1"ID•• 
Samples &. printo, .... do., ..... Port Qf debarkation. 3et8. pr.40 =•· .... do., ..... Port of embarkation.. 4et8. pr. 40 grms. 
Orclinary letters.. Optional .. ., Destination ......... 20 cts. pr. 10 grms. Optional. ... Destination ........... 24 ote. pr.10 grms. 
Registercdlettero, Compulsory ..... do .............. 40cts.pr.10grms. Compalsory. ,, . .,do ................. 24ots.pr.l0grms. 
Samples & prints ..... do ....... Portofdebarlmtion. 3ets.pr.40grms. .... do ....... Port of embarkation .. 4cts.pr.40grms. 

French, English, and Netherlandlvl;ue~lllea and 5 

AnsLraliB an,l Tasmania, Shang. 
bal, China, and Yokohama, Ja. { Ordinary 1etters .. Optional. . ., Destiru,tlon ......... 26cts.pr.10grms. Optlonnl. .. , Destination .....•..... ,30cts.pr. togrms. 
pan,) naBrindial.......... Registered letters, Compalsory ..... do,, ............. 52ets.pr.10grms. Compu!Bory ..... do ................. 30cts.pr. l0~ms. 

Sample•&. prints, .. .,do ....... Port of debarkation, 5cts.pr.40grms. .... do ....... Port of embarkation.. 6cts. pr. 40 jlrms. 

,Spain and Gibraltar ......•... , { 
Ordinary letters ...... do .. . .. .. Frontier of depart;. 8 eta. pr.10 grms. .... do . .... .. Frontier of entry in 12 eta. pr. 10 grms. 

ure from France. France. 
•••• •• • • • • • • ••••• • •• ••• • Samples &. prints, .... do ........... do ............. ., 2 eta. pr. 40 grms. .. .,do ........... do ............. ,. . , 2 eta. pr. 40 grme. 

vi "·- 1 d } { d { Point of junction of~ 

{ 

a .uaroeilles and f Ordinary eiters • . • • • . o • • • • • ,20 cte. pr.10 grma. • • • . o • . • • . • . English and French 
Southern Australia and Tasmania.. Suez. ~pies &. prints .•••. do •• ••• Porta of the Great 3 eta. pr. 40 grms. .•.. do . .. .. .. services. 

vla Brindisi l Ordmary letters •••• .,do •• • •• Southern Ocean. 26 eta. pr. lO grms. .... do ..•.... l do { 
••••••••• • i Samples &. prints .•••. do . • • • • 5 eta. pr. 40 grms. .. ., do ... •... 5 . . . ......•.. •· ••. 

{

Frenob or English 5 Ordinaryletters ...... do .••.... Portofdebarkation, 20cta.pr.l0grms. .... do ....... Portofembarkatlon .. 
Countries beyond the sea other than pickets. l Ssmples & prints, .... do ........... do ............. ., 3cts.pr. 40 grms. .... do ........... do .......... c ..... . 

those nbove de;,ignated. via Brindisi. ••••••••• f =J~ ie;eJ:ta: ::J~ ::::::: : :::1~ ·:::::::::::::: 2rn!~;:!8g:! ::Jg::::::: : :Ji::::::::::::::::: 

24 eta. J>r. 10 grms. 
4 ots. pr. 40 grins. 

30 ct& pr. 10 grms, 
6 ells, pr. 40 grms. 

24cts.,pr.10'grms. 
4 cto. pr. 40 grms, 

30 cts. pr. 10 grms. 
6 ets. pr. 40 grms. 

* Alexau(lria. Alexandretta., Belrfit, Cniro, ConAtnntioople1 Dardanelles1 Ioeboli1 Jaffa, Kerrassund, Kustcndje, La.ttaquia, Messina, P9rt Said, Rbodea-Snloniea, Rodoeto, Satllsoun, Ordon, Smyrna, 
Suez. Sulina, Trebizon~ TTipoli In S,11a. Tulteha.. Varna. , , 

00 
t-:i ...... 



C,-Table indicatiniJ the mtCB to be paid by the po8tal ailmini8tmtion of France to the poBtal administration of the Un-ited States for the corrCBpondence originating fa or dCBtined 
for the countriCB to whfoh the Uni tw StatCB sei:ves as intermedia1·y. 

Designation of the countries. 

1 

) 
Argentine Republic, Jlelize, United States of Colo,n.J 
bia, (e:s:ceJ)t_ .A.epinwall and Panama,) Paraguay, 
Uruguay, West Indies,• (except where otherwise 
stated.) 

Aspinwall,• Australia, (except New South 'Wales1)] llermuda, China,• (except Hong.Kong and deponu. 
ent Chinese ports,) Costa Rica, Cuba, Fiji Isfands, 
Guatemala, Jamaica, Japan,i.-Mexico, Nicaragua, 
Panama,* Sau Salvador1SanDomingo,Saint Thomas, 
San Juan, Saint Croix, Venezuela. • 

Bahamas-.~·-·· ............................................. { 

llolivia,• Chili,• Pern• .............. · ................ I 
Brazil• ................................ '. ............ { 

Canada• and Prince Edward Island.• .............. { 

East Indies, llritish........ . ....... a ............... I 
Ecuador ....... , ........................... ••••·•···· l 
Hawaiian Kingdom, (Sandwich Islands.) ......... --1 
Hong.Kong and dependent Chinese ports ........... { 

New South Wales• and New Zealand.•·•'.·····--·· l 

Correspondence addressed to tho.countries designated Correspondence ori:;inating in the countries designated in 
in the first column of the table. the first colnmn of the table. 

Natur& of the corre
spondence. 

Conditions 
of payment. 

3 

Limit of payment. 

Rate to be paid 
by the French 
office to the Conditionsofpay. 
American - of- . ment. 
flee for eaeh 
prepaid objeot. 

15 6 

Limit Of pa_ytnent. 

Rate to be paid 
by the French 
office to the 
American of. 
nee for each 
unpai~ object, 

s: 
f. c. 

Lettera. ... .. .. . .• . .. . . . . Prepayment Port of debarkation. 1. 00 per l oz .... 
obligatory. 

'J.c. 
The United States .......... " ., . . . .• • . • 50 per l oz. 

NewB1>apers ................. do ...... , ...... do ........... .. 
Other prints and samples •.•. do ............. de ... , ........ . 

pos~e can~ot be 
prepa!1l .In the 
oountry of origin, . . 

. 20 eaell. " ........... do ................................. --

. 50 per4 ozs ......... do .................................. . 

Letters ...................... do ............ do ............ . 
Newsp11pers ........ ~ ........ do ............. do ........... .. 
Other prints and samples .... do ............. do ............ ; 

Letters ...................... do ............. do ............ . 
Newspapers .................. do .................... do .............. . 
Other prints.and samples ... .'do ............. do ............ , 

~:~:~ii;;,:::::::::::::::::~~:::::::::::::~~::::::::::::: 
Otherprlnts M.<t8'mples ..•. do ... , ......... do ............ . 
Lette~ .. , ........... , ..... ,.do, .. , ... Destination ........ . 

Newspapers .................. do ....... Port of debarkation. 
Other prints and samples .... do ......... , ... do, ........... . 
Letters ...................... do , ... . .. Des.tination ........ . 
Newspapers .• "'"·:·"· .... do ....... Port of debal'kation. 

Othe~ prints and samples .... do ............. do ............ . 
Letters ...................... do .... .. . Destination ........ . 
Newspapers ................. do ............. do ............ . 
Other prints and samples .... do ............. do ............ . 
Letters ...................... do ............. do ............ . 
Newspapers ................. do ............. do ........... .. 
Other prints and samples .... do ............. do ..... ; ...... . 
Letters ...................... do ............. do ........... .. 
Newspapers ................ do ....... Port of ilebarkation. 
Other prints and samples .... do ..... , ....... do .. , ......... . 
Letters ...................... do ....... Destination ........ . 
Newspapers .• _. ...... _., ...... do ............. do ............ . 
Other print• ima samples .... do ............. do ............ . 
Letters ....... .s ............. do ..... , ....... do ............ . 
Newspapers: .... , ........... do . .... .. Port of debarkation. 
Other prints and samples .... do ............. do ............ . 

.10 each. 
, 10 per 2 .ozs . 

. 50 per ½oz. 
, 10 each. 
. 10 per 2 .ozs. 

,15per i-oz. 
.10 eo.ob. ' 
. 10 per 2 ozs . 
. 50 per½ oz. 
.10 eac,h. 
, 10 per 2 ozs, 

(I) 

.10 each. 

. 10 per 4 ozs, 
(t) 

. 05 per 2 ozs. 

. 10 per 2 ozs. 
it) 
it) 
(t) 
(t) 

. lO each. 

. 20 per 4 ozs. 
(') 

. 05 p,;r 2 ozs: 

. 20 per 4 ozs. 
(t) 
(t) 
(t) 
(I) 
(11 
(t) 

C 
*dRegi9lerhedhl~t1ter;3 a,:e subject, to a registr~tlon fee of 40 centimes pe;r letter, in addition to tho posta1'e, 1except to New South Wales and New Zealand, to which tho foe is 60 centimes, and to 

ana :'· to w 1c : 1e ,ee 1s 25 c.ent1mes ) -Reg1stcrcci letters can be sent to Yokohama, only, in J a pun, and to Shanghai, in China. . • . 
I '.Ihe extranatlonal and Umted States postage on this tlorrespondence being required to be fully prepaid in the country of orii:Jn, no charge is made a1rninst the French office. 



D,-LETTER-BILL. S CORRESPONDENCE WITH 
i FRANCE, 

:Mails sent from the office of(') -·--, for the office of(!) --, thll. (~ -, 187-, by tbe way of (4) --, leaving (") -- for (') -- the (') ;__, 187-. 

(') Name of the dispatching office. (') Name of the receiving office. (") Date of the dispatch of the mail. (4) Indioation of the route-via England, via French p~kets, -viaJ[amb~g packet.a, 
as the case may be. (') Name of the port of embarkation. (6} Name of the port·of debarkation. (1) Date of departure of packet. 

TABLE No. !.-Ordinary c6rresponde,we. 

,ll.g'al{.S] :1 Kos. of the articles -~.Ei.= = OJ Statement of the .A.mer-V erHlcation of the French 
of account. Pl,:~.s 'E :i . ica.n exchange.office. exchange.office. 

t.si~:-g: ~" . 
Designation of tile corresponoence. """" .,.g "" ...,_£ ' 

o A cD's ~ IP di $~1'! j;;.o=c~~ 
•Jreclit of Credit of tos-;;c:.3cD~ s O., Nnmberof Number of Numoorof Nnmberof o'Eli single rates single rates lfrauce. tile U.S. e~S~fi~ -~~~ objects. or sums. objects. or sums. 

P< tll, -
1 2 3 4 G 6 ,, 8 9 

§ I.-COnRESPONl)ENCE _FORW ARDRD FOR MlWORil'llUlL Singlt rares, Sing1.e rares. 

· . [Prepaid letters ____ , ... ; .......... _ ...... - ....... _. ______ 15grl!. 
Correspondence originating in the United Insnfflciently-paid letters ........... -·. -·. ·-. -· •••.....• 15 grs. 

States, addreas_ed to _FranceandAlgerla. [ ;~~~l\:'t!rt~~~-~~:~~-~~~:'.': ______ ... ·----·-··--. 15 grs. 

§ Il.-CORBESPONDENCI! FORWARDED ON ACCOUNT, 
Sum,, Suma. 

Prepa)d letters from the United_ States ro, the countries to wbi~p France eerves as intermediary ... 
Cents. Oents. 

1 10 gra. (I) 
2 Prepaid letters from the couotnes to which{ France and .A.lgena .................................. 15 grs. 4 cents. 

' 3 the United States serves as in~rmedia~for The countries t,o which France serves aa intermediary 10 grs. (I) 
~ Samples and prints for the_ countries tow ich { The United States ................................... (I) 
5 !ranee serves as intermediary, origjnating TJ:ie countr)es to which the United States serv\18 as 

6 m • mtermed1acy -----···-·------···----·----······-··' {I) 
Samples and prints from the countries t-0 wblcb the United States serves as intermediary, for 

France and Algeria ........................ _ ........ : ....... ;~ ................................... 1 cent. 
f. C. J. C. f. C. 

15 • [ From the United States for the countries to which France serves as intermediary. 15 grs. 0 20 

16 l France and Algeria ........................... 15 grs. (Il) 
Unpaid.letters tFrom the countries to which the U. The countries to which France serves as in-

17 S. serves as intermediary, for.. ~rmediary ................................. 10 grs. (II) 
Oenu. (Jent,,, 

7 Samples and prints from the United States and from the countries to which the United States 
servos as intermediary, for Spa.in, Gibraltar, the colonies, and countries beyond the sea ..... ~ ..... (I) 

/. J. C, C, 
18 Correspondence re-forwardod, (postage to be recovered) ............... ·- _ ......................... : 

Oen/8, Oimta. 
8 Correepon<leoco wrongly 

{
Prepaid-trana!t postage due the French office ........................ 

J. C. f, c. 
19 sent. Unpaid-transit postage due the American office ...................... I 

iU S.ee Table B, annexed to the convex:.tion. (II) See TalJle C, annexed to the convention. 
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TABLE No. 2.-Registered lette!"s addressed to France, Algeria, and foi·eign countries. 

Nnmher of I 
e:hi1~!;,~. 

Postage to )le pail! to !,ho French 
tho articles office on regiaterct.l matter hi 
of'ucoount.· transit. 

St.amp of origin; Designation of the addresses. 

Credit of 
Statement of Verilloation of 

Gra'mmes. the .A.mericafi' tbe French ex-
France. exclilmge-offioe. obange-offioe. 

1 2 3 4. Ii, 6 

9 
j L Nnmber ·or 

l letters. 

'Totals ............. l 
i 

TABLE No. 3.-Statement of the quantities whwk are to Berve a8 tlw baris of the aecou'ltt for the rate8 ofintermediary 
p08tage between the poBtal administrations of· Jilra,ice a-n3 the United State8. 

Nos. of the articles of Statement or the Verilloatian of the 
account. American ex- French exchange-

change-office. office. 
Designation of the correspondence. 

Credit of Credit of Net weight in Net.weight in. 
France. the U.S. grammes. . ~~-es. 

1 2 a 4 is 

20 . • { Letters described in articles- 15, 16, 
England. ............. 17, 18,and 19ofthecreditoftheU. 

• , S. and 8 of the credit ofll'rance ... . ' 10 

l l
Letters described in tables Nos. 1 

apd 2, (except those entered in ar• 
By French paoke1;8 . t1cles 15, 16, 17 .. 18, and 19 of the 

•• • U.S. and 8 oft.he credit of France. 
• 11 • Sa!:Klt"N::'t -~~~. ~~-~~~ -~-

ll1 l Let.te'rs described in articles 15, rn; I 
By Hamburg packete. 17, ltldand 19 of the credit of the U. 

S. an 8 of the credit of France ... 

·TABLE No. 4.-Clo/iea mailB. 

. .s~ 
·, " 

Nos. of the articles. of ao. 8 8 
Sta~ment of the American ex• '\T<id11~tion of the French ex-

connt. Ja .. 
1

,; IE change-office. ., • chanl(e-office. 
o.,. 0 ~ ~l .. 

A .. 
Net wel~bt., ·in wammea ' Net wel~bt., In grammeaed' Credit of Credit of the i f Frn.nce. U.5. jJ! 

,,; of the o deote comprised .s. of the o decte compria 

1 'a in the closed mails. !a in.the olosed mails. ,..., .a a a 
"' ... 11'.S ! ., al ·S:, 

!1 " ~ . ;l. -51 -51 ~ ~ 

j 
.,!!I ,5 .,,'!I Rk~ 'El 'o .-a 

Letters. 
Samples and -a 'Letters. 

Samples and 

i-~ j ~ .. s .. .,. .. 
" ! '8 prints of all ... pr!iltaof.all 

~a~ kinds. Q • kinds. a"" .r ! ~ ~ ' .. i;:;8S ' "' 1-1 -- --- --· 
1 z 3 4, ~ 6 '1 8 9 10 ;1.1 ti) 1-3 

22 23 From Tahiti for 
', 

France ..... ; ... 

-- --
Total nnmber of closed mails ........ 

Certilled by the nnderalgned,· postinast!,r of --- .. 



POST-OFFICE DEPARTMENT OF THE 1 · 
UNITED STATES OF AllEJUCA, s- E,-ACKNOWLEDGMENT OF RECEIPT. S CORBESPONDENCE 

1 WITR FRANCE, .• 

From the o;{Jl,ce of-----------c·----for the office 
. . 

I have,reeel:•:ed(I) -. 187 , your mall of the(') -. 187 , foTW~ed from (') --- to(') -. --, by the way of(')-·-'-.-• 

(') Date of arrival of the mail at the offi.oe of desthlation. (') Date of d8'P8?ttt?e of the mail from the offloeof origin. (") Namedf the port of embarkation. ('l Name of the port of debarkation. 
(I) :Route .. employed-via lwgland, 'l'ia French. packets, via Hmnbnrg packets, as the case may be. 

TA.Bl:.B No. !.-Ordinary coiTeBp&nlknce. 

. Progression of 
Nos. of the a,rticlee weight aooord- Stot• ,ent of the French Verifloatlon of the Amer-

of account. . ingtowhioh Sum to t,..i..Ohange.otlice . ioan exchange-office. 
mnst be estab- be carried to 

Designation of the ~ lished the sums account per 
or.,s{,1:,g~~ eaehsingle 

Credit of Credit of rate. Number of Nnin1>er of Number of Number of 
Frmee.. the U.S. to columns Nos. objects. single rates objects. single rates 

7aud 9. -or sums. or sums. 

1 ~ 3 4 /j 6 '7 8 9 

§ I.-COR!tEBPl!!DEIICE FORW ABDED FOB l(El[OBANDUX. Single Tates, Single rates. 

C'!ffl'l'POndenoe ori~~ /!'repo,id. lettera ................................... , ......... 10 grs: 
in France and A lgena • '1 Irunilllc1ent1yf.aid letters .••..••..•....•.•...•...••.•....•• •. 10jt1"8. 
dressed to the United Prepaidsamp esandprlntsofeveryn&ture .................. 40 grs. 
State&. • Unpaid letters ......... : .................................... 10 grs. . • 

§ IL-00llll.E8PONDEIICE FOBW ABll1ID ON ACCOUNT. Sum,. Sums. 
f. .. f. C, 

1 Prepai~ letters from France for the.<ionntries to which the United St&tes serves aa Inter• 
medlary ........ , ...................................................................... 10 grs. (I) 

Pre1;>aid letters from the COtlll•iFor the United States .................................. 
f. c. 

2 10 grs. 0 20 
3 tries to which Franoe serves For the countries to which the United States serves aa 

as intermediary. • intermediary .......................................... 10 p-a. (I) 
4 Samples and print& from Franoe for the oonntries to which the United States serves as 

intermediary . . . . .• . . . . . • . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . .. . . .. . . .. . . . ............. 40 grs. {I) 

5 ·Prepaidsamplesand11rintsfrom {For the United States ................................... 
f. c. 

40grs. 0 05 . 

6. :~~~~~~y~ce F~~~~.~~~~~-~~-~~~-~.t:'.~.~~~~.~- 40 grs. (I) 
<kntl. Cents. 

12 

{
~':!=c:~~ ~~-~~~~~ -~ ~~~-~~~-~~~~. ~~~.~~.~~.~. 10 grs. 4 cents. 

13 Unpaid letters. From foreign countries to{ The United StatesL ....................... 10 gra. (II) 
which France serves aa 

14 intermediary for.······ ~'e countries to which the United Statoe 
J 

Sam plea and prints f,- colon!•• and CODlltries ":."!!~l~!6::,1~:'sp;.i~· ~d Glb;~iia";, • .o gn. (lI) 
15 

for the United St&t~s and the countries towhleh t6e United States serveue intermediocy. 40 grs. (II) 
16 Correspondence to be re-forwarded, (poetage to be recoveref) ............................. ---------·------

f. e. f. c. 7 
{ 

Prepaid~transit postage due the American office ...................... 
17 Correspondence wrongly sent. Unpaid-transit postage due the J;'rencb ollice .......... 1 ................ Cents. Oent8. 

. 
U) See Table C, ,a,mexed to the convention. (ll) See Table n. anuexe<l to the co~vention. 

00 
N) 

Ot 
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Numbcro1 
the articles 
of account. 

Credit of 
tho U.S. 

1 

. l 
l 

_POST.AL CONVENTILJ.N-FR.A.NCE. APRIL 28, 1874. 

T.rnu~ No. 2.-Registered letters originating. in France, Algeria, and foreign countries. 

Stamp of origin. Designation of the addresse8. _ 

3 

0 

Totals ................... . 

W i h f Postage te.be paid to the Ameri• 
eact ~et~r. can office on registered matter 

in transit. 

Grammes. 

4 

Statement of I Verification of 
the· French ex- the American 

cbange·otlice. ex~hange-offlce. 

3 6 

'

-~- _c._/. 
Nt,mber of 

letters. 

TADLE No. ·3.-Statement of the quantitil!II which are to serve as the baBis of the account for the rates of intermedi
ary postage between the postal administrations of France and the United States. 

Nos. of the articles of Statement of the Verification of the 
French exchange- .American OX• account. office. change-office, 

Designation of tho correspondence. 
Credit of Credit of Net weight in Net weight in 

J:l .. rance. the U.S. gra~es. grammes. 

1 ~ 3 4 3 

9 

I 

( Letters described in tables Nos. 1 
and 2, (except those entered in the 
credit of France, and in article 7 

Via England ...••.•• · I of credit of U. S) ............••... 
10 Samples and prints described In 

table No. 1, (except thos&,1mtered 
. . to the credit of France) ........... 

18 

} 

. t(L1i~e,:3w~n~~ :!l1l~l~r':n~!· 
By French packets... and in article 7 of credit of U. S ... 

19 Samples and prints entered in arti-
•• cle 15 of the credit of France ..... 

11 

l l 
Letters described in tables Nos. 1 

and 2, (except those entered to the 
credit of Fr~nce, and in article 7 

ByHamburgpackets. ofU.S) ................ , .......... 
12 Samples aJJd ferints d<>Scribed in 

tablo No. 1, exc~t those entered 
I to the credit of ranee) .......... 

TABLE No. 4.-0lo~ed mails. 

~Tos. of the artlcl<>S of ii2 4 8 
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UJ "' -- .. 
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.. 

13 14 From France for 
Tahiti ......... 

I --
Total nnmber of closed mails ............ I 

Certified by th& nndersii:ned. oostmaater of -. 
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POST-OFFICE DEPARTMENT} 
OF THE UNITED STATES. F. 
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~~-~ Designation of the correspondence. ~ Q(()lt> 
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~.Iii 'S .. § ~=8sia 

~ ~ OQ .~ "' 
1 ~ 3 4 IJ 6 7 

___. 

Total of sums due to the office of ................................... ............... 
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Decwration by and bet·1cem the United States and tAe Empire of .BWJsia, Mar. H, 1874, 
Bespecting prerio'UB treaty stipulations in regard to 'trade-marks, Signeil, ----
March ff; 187:~ . 

,._"_., .. _--.; -

BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERIOA. . 

A PROOL.AMATION. 

Whereas a Dec~aration concerning tr.ade-marks, for the purpose of Preambh,. 
defining and. rendering more efficacious tbe stipulations contained .in the v 16 P 725 v 8 . additional artic_Ie ~- the 27th of Januar;v, 1868, to the Treaty of Oom- p.444.' • • • ' 
merce and Nav1gat1on between the Uluted States and· the Emperor of 
Russia of the 18th of December, 1832, was concluded and signed at 
Saint Petersburg by their respective plenipotentiaries on the H-:t day 
of March, 1874, the original of which Declaration is word for word as 
follows: 

DEOLARATION, 

The Government of the United States of America and the Government 
of Bis. Majesty the Emperor of all the.Russias, having recognized the 
necessity of. defining and rendering more. efficacious the stipulations 
'contained in the additional article of the M~ January, 1868, to the 
Treaty of Commerce and Navigation, concluded between the United 
States of .A.inerica and Russia, on the ,N~h December, 1832, the under
signed, duly authorized to that etrooe; ljave agreed upon the following 
arrangements : 

.ARTIOLE I. 

Declaration. 

With regard to marks of goods or of their packages and also with Mntnal_prlvilegee 
..,, f ~ d d h ·t· ' f" th U ·t d of RnSB1ans and regai:u to, marks o -manu,acture an tra e, t e c1 1zens o e me Americans as t,o 

States of America shall enjoy in Russia, and Russian subjects shall marks. 
enjoy in the United States, the same _proliection a.s native citizens. 

A.RTIOLE II. 

'The preceding article, which shall come immediately int-0 operation, Art. 1, to" fonn 
shall be considered ,as forming an integral part .of the Treaty of the lq-~. part of treaty- of 
December, 1832, .and shall have the same :t:orce and duration as the said 1832. 
Treaty. 

In faith whereof the undersigned have drawn up and signed the pres
ent Declaration, and affixed thereto their seals. 

Dorie in duplicate in the English and Russian languages at St. Peters• 
burg this H-:= day of Ma.reh, 1874. • 

[ SEAL.} MARSHALL JEWELL; 
[SEAL,] GORTOHAOO.W, 

.And ivhel"e88the.said Declaration has been duly ratified, and the same, 
by virtue of a dee~ o.f His Imperial Majesty the Emperor of all the 
Rnssias, has gone into eff'ect in the Empire of Russia : 
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Proclamation. Now, therefore, I, ULYSSES S. GRANT, President of the United States, 
have caused the said Declaration to be made public, to the end that the 
same, and every clause and part thereof, may be observed and fulfilled 

• with good faith by tLe United States and the citizens thereof. 
In witness whereof I have hereunto set my hand, and caused the seal 

of the United States to be affixed. 
Done at the city of Washington this twenty-fourth day of November, 

in the year of our Lord one thon.sand eight hundred and sev
[SEAL.] enty-four, and of the Independence of the United States of 

America the ninety-ninth. 
- U. S. GRANT. 

By tho President: 
HiltILTON FisH; . 

&cretary of State. 
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Additional article beticeen the General Post-Office of the. United _States of June l!l and 
America anii, the General Post-Office of the N etherlanM., • Sept. 14, 1874. 

Whereas a regular line of direct steamers is soon to b., established Preamble. 
between the port of New York and the port of Rotterdam, which can 
be employed for the transportation of the Netherland-American mails, 
at a compensation for sea conveyance between the two frontiers, not to· 
exceed 5 cents (Dutch,) or 2 cents (United States,) for each single let-
ter: 

Now, th~refore, the. undersigned, duly autb,orized by their respective 
governments, have agreed upon the following additional article to the 
postal convention of 26th September, 18671 and to the additional con-
vention of 10th-29th January; 1870. . 

SOLE ARTICLE, 

The single letter-rate on correspondonoe exchanged directly between Single letter-rate 
the two administrations by means 01 such steamship-line, shall be as ~~a!;h~;t~~- am 
follows, viz : 

1. On letters from the'United States, 6 cents (U.S.) 
2. ()n letters from the Netherlands, 15 cents (Dutch.) 
This additional article takes effect on the date of the dispatch of the 1:o be additi.onal 

first mail by such steamship-line, and from that date forward bas the article; duration. 
same duration aa the convention of 26th September, 1867, and the addi-
tional convention of 10th-29th.January, 1870. 

Done in duplicate and signed at Washington, the fourteenth day of 
Septemper, one thousand eight hundred and seventy-fo..,q.r, and at the 
Hague, the nineteenth day of June, one tpousand eight hundred and 
seventy ,four. . 

[L. s.] . MARSHALL JEWELL, 
Postmaster-Generat of the United States. 

[L. s.J • NOFETEDS, 
The Dircctor,Generai of Posts of the Netlwrumds. 

[Translation.] 

The undersigned, instructed to that end by royal decree of the 9th of 
June,J/374, No. 9, hereby declares it to be good and proper to confirm 
tb~ foregoing agreement. • 

[~. s.J Tke JJ.(inister of .i'-inance1 VON DELDEN. 

I hereby approYe the aforegoing additional article; and, in testimony Approval. 
thereof, I have caused the seal of the United States to be affixed. 

fL, s.] • U. S. GRANT. 
l3y the President: 

HAMILTON FISH, 
&cret,ary of State. 

WASHINGTON, 14th September, 1874:. 
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E::ipt. 5 and Sept. Additional artic"les of agreement betwee. the Post-Office Department of the 
29, 1874. Unite_iJ, States and the I>anish Post Department, modifying certain provis

ions of the convention for the regulatipn of the postal intercourse between 
the United States of America and the kingdom. of Denmark, and of the 
detailed regulations and forms for thi t¾CBCUtion thereof, signed at W ~ 
ington on the lat of I>ecember, and at Oopenhagen on-the 7th of NO'IJember, 
A. D.1871. • • 

ARTIOLlil I. 

New· coins sub- It being desirable that the provisions of said convention and detailed 
stituted. regulations shall conform to the new system of coinage to be introduced 

in Denmark on the 1st of January, 1875, described as the "crown coin
age," under which the" crown" will be equal in value to one hundred 
6re, the. equivalent of forty-eight Danish skilling rigsm6nt of the pres-
ent coinage, the following ·changes are hereby agreed to, viz : • . 

1. That "twenty-five (25) 6re" be subst.ituted for "twelve (12) skiHing 
rigsm6nt" in Article 4, parafrapb one of the said convention. 

2. That "twelve {12) 6re be substituted for "six (6) skilling rigs-
m6nt" in Article 5 of the convention. · • 

3. That "twelve (12) 6re "· be substitut~d .for '' six (6) skilling rigs• 
m6nt" in Article 6, paragraph one of the convention. ' • 

4. That" sixteen (16) 6re" be substituted for '' eight (8) skilling rigs. 
m6nt" in Article 7, paragraph two of the convention. . 

5. TJ;iat ' 1eight and one-third (8¼) ore" be snbstituted for "four (4) 
skilling rigsm6nt," and "one and one-third 6re" for" two-thirds skilling 
rigsm6nt" in Article 11, paragraph one of the convention. • 

6. That "three crowns and seventy-seven 6re" be substitnte<l for" one 
rigsdaler and eighty-five skilling rigsm6nt" in Article 12, pamiraph two 
of the convention. .· • • 

. 7. That" three and three-fourths(~) 6_re" be substituted for 'flj skil
ling" in Article 14 of the detailed regulations'. 

8. That the word "crown" be substituted for "rd.," and "6te" for 
"sk.," in the forms of letter-bills and ackuowledgmepta of receipt· 
annexed to the detailed regulations. • • 

ARTICLE IL 

. Art. 1 to take ef- The change here1 ... _ .,fore designated shall take effect on and after the ~~~t~!"';cand bead- 1st of January, 1875, and these additional articles of agreement shall 
• have equal duration with the Postal Oonvention of r ~:;::::t:~· 1871, between 

Signatures. 

Approval. 

the United State.a and Denmark. • • 

Done in W aahington in dnpHcate, alld signed th~ 29th September, 
18747 an(iltt Copenhagen the 5th of September,1874. 

• J. 0. VINM. 
[L. s.J , MA'.RSHALL JEWELL, 

Postmaster-General of ike 'United States. 

I hereby approve the aforegoing ad~itional articles of.agreement, and 
in testimony thereof I have caused the seal of the United Stat.es to be 
affixed. • 

[L. s.] U. S. GRANT. 

By the President: 
JOHN L. CADW .U.ADER, . 

Acting Secretary of State. 
W ABHINGTON, September 301 1874, 
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<Jonvention betwee1i the United States of America and the JJfexican .Republic Nov. 20, 1874. 
J.or the f.urther ~xfension of the ditrat-ion of the Joint Commission respect
ing Olaims, or1ginally fixed by the convention of July 4, 1868. Con
qluded Nov~mber 20, 18!4; Ratificatfon advised by Senate January 20, 
1875_; Ratified by President Jan~ary _22, 1875; IJ,atified by President of 
Mewwo December 21, 1874; Ratifications exchanged at lVashingtonJan
uary 28, 1875; Proclaimed January 291 1875. 

BY THE PRESIDENT OF :rHE UNITED STATES OP AMERICA. 

A PROCLAMATION. 

Whereas a convention between the United States of America and the Preamble. 
Mexican Republic for further e:xtending the time originally fixed by the 
convention between the same parties of the 4th of Jnly 1 1868, and €X- v 1, P 67!l· v 
tended by those of the 19th of April, 1871, and of tho 27th of November, 11, p.0~'1; • a .. i.;16: 
1872, for the duration of the joint commission on tho subject of claims, 
was concluded and signed by their respective Plenipotentiaries at Wash-
ington on the 20th day of November,•1874, the original of which con-
vention, being in the English and Spanish languages, is word for word 
as follows: 

Convention between the United States Gonvencion entre la Republica Mexi-
of America and tlte Mexican Re- cana y los Estado/J Unidos de 
public. America. • 

Whereas, pursuant to tho con
vention between the United States 
and th(} Mexican Republic of the 
19th day of April, 1871, the func
tions of the joint commission under 
the convention between the same 
parties of the 4th Of July, 1868, were 

• extended for a term not exceeding 
one year from thedayon which they 
were to terminate according to the 
convention last named ; 

0onsiderando: Que, eonforme a v. 11. p. 861; v. 
la, convencion celebrada entre la Hi, p. 67!.l. 
Republica Mexicana y los Estados 
Unidos el .19 de Abril de 1871, las 
funciones de la comision miRta 
establecida por la convencion entre 
las mismas partes, del 4 de Julio de 
1868, fueron prorogadas por uu 
termino que no excediera de un aiio 
contado desde el dia en que debian 
terminar con arreglo a la conveu-
cion 'Qltimamente citada : 

And whereas, pursuant to the Y quo, si bien conforme al arti- .Ante, 76. 
first article of the convention be- culo primero de la convencion eutre 
tween the same parties, of the twen- las mismas partes, del veintisiete 
ty-seventh day of November, one de Noviembre de mil ochocientos 
thousand eight hundred and seven- setenta y dos, la referida comision 
ty-two, the joint commission apove mista fue revivida y de nuevo pro-
referred to was revived and again rogada por un termino que no ex-
extended for a term not exceeding cediese de dos aiios contados desde 
two years from the day on which • ol dia en que las funciones de dicha 
the functions of the said com mis- comision habian de terminar segun 
sion would terminate pursuant to la citada convencion del diez y 
the said convention of the nine- nueve,de Abril de 1871, dichas pr6-
teenth day of April, 1871; l'.iht' rogas no ban sido suficientes para 
whereas the said extensions have el despacho de los negocios pen-
not proved sufficient for the dispos. dientes ante dicha comision, ha-
al of the business before the said llandose las referidas partes igual-
commissio1;1, the said parti~s befog mente animadas ~el deseo de que Contracting par
equally ammated by a desire that tod_os esos negoc10~ quede~ ~n- iies. 
all that business should be closed, clµ1dos como ~e estipul6. or1gmal-
\S originally contemplated, the meute, el Pres1dente de la Repii.b-

V ol. 18, pt. 3-53 
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President of the United States has 
for this purpose conferred full pow
ers on Hamilton Fish, Secretary 
of State, and the President of the 
MexicanRepublic has conferred like 
powers on Don 'Ignacio Mariacalt, 
Envoy Extraordinary and Minis
ter Plenipotentiary of that republic 
to tlie United States i and the said 
Plenipotentiarieshav.ingexchanged 
their full powers, which were found 
to be in due form, have agreed upon 
tl!_e following articles: • 

ARTICLE 1; 

Commission ex- The high contracting parties 
tcnd ed. agree that the said com.mission 

shall again be extended, and that 
the time now fixed for its duration 
shall be prolonged for one year from 
the time when it would ha¥e ex
pired pursuant to the convention 

.Ante, 76. of the twenty-seventh of Novem
ber 1872; that is to say,. until the 
thir\y-first day of January, in the 
year one thousand eight hundred 
and seventy-six. 

Time for present- lt is, however, agreed that noth-
ing cluims. ing contained in this article shall 

• in any wise alter or extend the time 
originally fixed by the convention 
of the 4th July, 1868, aforesaid, 
for the presentation of claims 'to 
the commission. • • 

ARTIOLE II. 

lica Mexicana ha conferido con este 
• fin plenos poderes a Don Ignacio 
Mariscal, EnyiadoExtraordinario y 
l\linistro Plenipotenciario de dicha 
Republica en Ios Estados U nidos, 
y el Presidente tie los E11tados Uni
. dos ha conferido iguales poderes a 
Hamilton Fish, Secretario de Esta
do. Y estos Plenipotenciarios, ha~ 
biendo cangeado sus poderes plenos, 
que se encontraron en dehida forma, 
ban convenido en los articulos si
guientes: 

ARTfcULO I. 

. Las altas partes contratantes 
convienen en que el termino ahora 
fijado para la unracion de )a CO· 
mision mencionada se extienda de 
nuevo, prorogandose por nn afio 
contado desde el tiempo en qne 
espiraria con arreglo a la conven
cion del veintisiete de Noviembre 
de mil ochocientos setenta y dos: 
es decir, hasta, el treinta y uno de
Enero de mil ochocientos. setenta,'y 
seis. 

Queda sin embargo convenido 
_ que nada de lo que contiene estc 
articulo alterara. 6 extendera de 
modo algnno .el termino original
mente fijado por la conveneion del 
cuatro de Julio de mil ochocientos 
sesenta y ocbo, ya. referida, para 
presentar reclamaciones • ante la 
comision. 

ARTfCULO II. 

Timo for decia- It is fm::ther agreed that, if at the . Se conviene ademas en que~ si al 
l9ns \Jy umpire. expiration of the time when, pur-• ®pirar el tiempo en que conforme 

suant to the first article of this con- al artfculo primero de la presente 
vention, the functions of the cvm- convencion terminen Jas funciones 
missioners will terminate, the um- de los comisionados, el arbitro as
pire under the convention should tablecido por • 1a convencion ilo 
not have decided all the cases . hubiese decidido todos los casos que 
which may then have been referred , lie le hubieren sometido hasta en- , 
to him, he shall be allowed a fur- t6nces, quedara facultado para ba
ther period of not more than -six cerlo en un nuevo periodo que no 
months for that purpose. exceda de seis meses. 

ARTiCLE III. 

Effect of decis- All cases which ha-ve been de
ions prior to ratifi- cided by the commissioners or by 
cation1hereo£ the umpire heretofore, or which 

shall be decided prior to the ex:
change·of the ratifications of this 
convention, shall from the date of 
such exchange be regarded as defi
nitively disposed of, and sh_all be 

A:w.rfOUI,o Ill: 

Todas las reclarnaciones que ban 
.sido sentenciadas por los comisio
nados 6 por el i.rbitl'.o liasta la pre
sente fecha.; 6 que sean sentencia
. das antes del Cl:Lnge .de las ratifica
ciones de esta conveneio~ sera.n 
colifiiderad1µ3° des'lle la fooha de ese 
co,nge como definitivamente resuel-
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considered and treated as finally 
settled, barred, and thenceforth in
admissible. And, pur_suant to the 
stipulation contained in the fourth 
article of the convention of the 
fourth day of July, one thousaml 
eight hundred and sixtf-eight, the 
total amount awarded in cases 
already decided, and which may be 
decided before the exchange of rati
fications of this convention, and in 
all cases which shall be decided 
within the times in this convention 
respectively named for that pur
pose, either by the commissioners 
or by th~ umpire, in favor of citi
zens of the one party shall be de-· 
ducted from the total amount 
awarded to the citizens of the other 
party, and the balance, to the 
amount of. three hundre(l thousand 
dollars, shall \le pijchl at the city of 
Mexico, or at the city of Washing
ton, in gold or its equivalent, with
in twelve months from the 31st day 
of January, one thousand eight 
hundred and seventy-six, to the 
government in favor of whose citi-

• zens the greater amount may have 
been awarded, without interest or 
any other deduction than that spe
cified in article VI of that conven
tion. The residue of the said bal
ance shall be paid in annual instal
ments, to an amount not exceeding 
three hundred thousand dollars, in 
gold or •its equh.a.lent, in. any one 
year, until the whole shall have 
been paid. 

ARTICLE IV:; 

The present convention shall be 
ratified, and the ratifications shall 
be exchanged at Washington, as 
soon as possible.· 

Iri witness whereof the above
named Plenipotentiaries have 
sign«l the same and affixed thereto 
their respective seals. 
. Done in Washington ·the twen
tieth day of November, in the year 
one, thousand eight hundred and 
sev-enty-four.-, 

JSEAL.] HAMILTON FISH. 
[SEAL.] IGNO. MARISCAL. 

j;as, y se consideraran y trataran 
como fiI?alme~~ arregladas yen lo Adjustment aul 
futuro madm1s1bles. Y, conforme paym')otofbnlance 
a la estipula~ion contenida en el of awards. 
articulo cuarto de la convencion 
del cuatro de Julio de 1868, la. sum a 
total fallada en casos ya decididos, 
y que se decidan antes del cangc 
ue ratificaoiones • de esta. conven-
cion, y en todos los casos que estu-
vieren decididos den_tro de Ios pla-
zos respeetivamente fijados con tal 
fin en la convencion presente; ya 
sea por los comisionados 6 por el 
arbitro, en. favor de citidadanos de 
una de las~ partes, sera deducida 
de la snma total fallada en favor 
de las ciudadanos de la otra parte, 
y la diferencia hasta. Ia cantidatl 
de trescientos mil pesos, se pagar{, 
en la ciuclad de Mexico 6 en la de 
Washington, en oro 6 su equiva-
lcnte, dentro de doce meses cou-
tados desde el 31 de Enero de mil 
ochocientos setenta y seis, al gobier-
uo en favor de cuyos ciudadanos se 
bubiere fallado la mayor cantidad, 
sin interes, ni otra deduccion que 
la especilicada en el articulo VI de 
aquella!convencion. El resto de 
dicha diferencia se pagara en 
aboi;ios anuales que no e)l:cedan de 
tresilientos mil pesos en oro, 6 sn 
equivalente, b'lsta que se haya 
pagado el total de la diferencia. 

ARTfcULO IV. 

La pref!ente convenc1on sera rati- Ratlficationsand 
ficada. y las ratificaciones se can- exchange of. 
gearan en Washington a la breve-
dad posible. 

En testimonio de lo cual, los 
Plenipotenciarios antes ·menciona.
dos firmaron la. presente y le pusie
ron sus respecl;ivos sellos. 

Hecho en Washington el dia 
.veinte de Noviembro del aiio µiii 

ocbocientos .setenta y cuatro. 

lSELLO.] IGNO. MARISCAL. 
SELLO.] HAMILTON FISH, 

Signatnres. 

And whereas.the said convention bas been ·duly ratified on both parts, 
and the respective ratifications were ex~hanged in thia cit,y on the 28th 
instant: 
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Proclamation. Now, therefore, be it known that I, ULYSSES S. GR.ANT, President of 
the United States of .America, have caused the said convention to be 
rna-cle pablic, to the end that the same, and every clause and article 
thereof, may be observed and fulfilled with good faith by the United 
States and the citizens thereof. 
• In witness whereof .I ha,e hereunto set my hand, and caused. the seal 
of the United States to be affixed. 

Done at the city of Washington, this twenty-ninth day of January, in 
the year of our Lord one thousand eight _hundrecl and seventy

[sEAL.] ii.ye, and of the Independence of the United States the ninety-
nmtb. • . 

By the President: 
HAMILTON FlsII, 

Secretary r,j State. 

U. S. GR.ANT. 
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Postal arrangement between the. United States and the"Dominion of Canada. Jan.27, and I:'cb. 
• • l,1875 .. 

The Post-Office Department of the United States of .America, and tlle ---
Post-~filce department of the Dominion of Canada, being desirous of 
effectmg, by means of a new arrangement., the unification of the postal 
systems of the United States and Canada, in respect to correspondeuce 
exchanged between them, the undersigned, duly authorized for that 
purpose by their respective governments, have agreed upon the follow' 
ing articles : 

ARTICLE I. 

Correspondence of every kind, written and printeu, embracing letters, Propaymeut at 
lJOStal cards, newspapers, pamphlets 1 magazines, books, tnaps, plans, postage rat~s, of 
engravings, drawings, photographs, lithographs, sheets of music, &c., country of origm. 
and patterns and samples of merchandise, including grains and seeds, 
mailed in the United States and addressed to Canada, or, vice versa, 
mailed in Canada and addressed to the United States, shall be fully 
p.repaid at the domestic postage rates of the country of origin, and tbe 
coµntry of destination will receive, forward, and tldiver the same free 
of charge. 

AR'l'ICLE II. 

Each country will transport the _domestic mails of the other by urf Domestic maile 
ordinary mail-routes, in closed pouches, through its territory, free of of ea.oh country 
charge. transported by the 

otber,&o. 

ARTICLE Ill. 

Patterns and samples of merchandise not exceeding the weight of P n/ te r f s nn~ 
eight ~unces may be exchanged in tbe mails between the two countries, ~t~fa?!e O mer-
urider such regulations in regard .to the forwarding and delivery of the • 
same as either ot the Post-Office Departments shall J)rescribe, to pre-
vent violations of the revenue laws. They must never be closed against 
inspection, but must always be so wrapped or iuclosed that they may be 
readily and thoroughly examined by postmasters. The post.age on each· 
pattern or sample shall be ten cents, prepayment obligatory. 

ARTICLE lV. 

No accounts shall be kept between the Post-Office Departments of rostaie to be !o• 
_the two countries in regard to international correspondence of any kind tamedt· ~ parties 
exchanged between them, but each department will retain to its exclu- respec ive Y• 
sive use all the postage it collects on mail-matter of every kind sent 
to the oth~r for delivery. 

.AR'l'ICLE V. 

The Post-Office Departments of the United States and Canada shall Dead Iet'ters. 
,w,ch return to the other all dead letters, unopened and without charge, 
:monthly or oftener, as may best suit the regulations of each department . 

.ARTICLE VI. 

The exp-ense of transporting the mails between the.frontier exchange b iranspfrtaron 
offices, where the conveyanc~ is by water, sh~ll ~e borne equally by the. e~ch:;e ~ffic~~r 
two departments; but when the transportatwn 1s by land, the expense 
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shall be borne by each in proportion to the distance traveled over tho 
territory of each country. All contracts for suc4 transportation shall, 
before they go into operation, be approved by the Post-Office Depart
ment of each country. 

·ARTICLE VII. 

o ffi c e s of ex- All offices now· exchanging mails shall continue to act as offices of 
change. ·exchange under this convention. The two departments may at any time, 

by mutual agreement, discontinue any of said offices of exchange, or 
establish others. 

ARTICLE VIII. 

Registered I et - The existing arrangement for the .exchange of registered letters 
between the two countries shall Mntinue in full force; but the registra
tion-fee on registered letters sent from the United States to Canada, 
shall be the same as the registration-fee charged inj:J:te Unit.ad States 
or domestic registered letters. 

ters. • 

ARTICLE IX. 

Taking effect and This arrangement, except so far as it relates to letter-postage, sht\11 
uura~iou of c O n· take effect from the first day of January, 1875. The reduced letter-rate 
vent,on. will come into operation on the first of February, 1875 .. It shall con

tinue in force until terminated by mutual agreement; and it may be 
annulled at the desire of either Department, upon six months' previous 

Approval. 

notice given to the other. . 
Done in duplicate, and signed at W asbington the first clay of Feb

. ruary, 1875, and at Ottawa the 27th day of January, 1875 .. 
[SEA.L.J MARSHALL JEWELL, 

Postmaster-General of the Un-iteil States. 
[SEA.L.] D. A. MACDONALD, 

P. 111. G., Canada. 

I hereby approve the aforegoing postal arrangement, and, in testimony 
thereof, I have caused the seal of the .United States to be affixed. 

[SEAL.] • U. S. GRANT. 

By the President : 
HAMILTON FISH, 

Secretary of State. 
WASHINGTON, February 1, 1875. 
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